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‘Ms thus epato he said; o: 8’ apa and they 
mavtes all eyevovro were axnv mutely ocwry 
in silence, exyovto Te and were held «nrAnOu@ 
with a charm Kata weyapa oKioevta through- 
out the shady house, AAxwoos de and Alci- 
nous @uTe again amraywe.Seto answered tov 
him, @wrnoev te and spake; “2 Oducev O 
Ulysses, eves since ixev thou hast come ewor 
mot. Ow UYepepes to my lofty house yadxo- 
Bates witli brazen floor, tw therefore oiw ye I 
think oe that thou aw atrovoornoey wilt go 
away again outs not at all radturAayyGevta 
wandering again, é€t kat although wemovdas 
thou hast suffered pada voAdXa very many ills, 
Eipm de and I say rade these things edvewevos 
enjoining avdpe é€xaotw on each man vuewy of 
vou, Oooo. as many of you as aves muvete 
always drink ryepovovov aifora owov the 
a 1a 5 DY Ou 
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honorary dark wine ev weyapouowy &o1ou In MY 
courts axovatecGe Se and hear aosdov the bard: 
eluata ev On garments truly Kectar lie Eewv@ 
for the stranger ev&eotn eve nde in the well 
polished coffer, xa and Ypucos ToAvea!duros 
skilfully wrought gold, a\Aa@ Te wavtTa bwpa 
and all other gifts, ova as many as Bovdndo- 
pot the senators Painxkwy of the Pheeacians 
evecxay have brought ev@ade hither; aX’ aye 
but come, dwuev let us give ot to him avépa- 
kas man by man tpi7reda peyava large tripod, 
noe and AeSnta a cauldron; 7wers de and we 
ayetpowevor assembled cata dnuov among the 
people tucoueGa ave will pay it back; apya- 
Aeov yap for it is hard éva for one yapiran bas 
to give mpotxos gratuitously.” 

16. ‘As thus eon spake Adxwoos Alci- 
nous; pudos de and his speech exijvéave 
pleased tovot them. Oc per they eSav went 
éxaatos each orxovde to his house Kkaxketovtes 
to liedown. Hyos de but when podedaxturos 
Has rosy-fingered Aurora npiyeveca daughter 
of morning davyn appeared, ewecoevovto apa 
they hastened to vyna the ship, depov de and 
bore evnvopa yadxor brass that gives strength 
to men: «ac and ‘epov pevos the sacred 
might Arxtvooto of Alcinous cateOnxe deposi- 
ted ra ev those [gilts] ev weil, autos himself 
wy going dia vos through the ship, ozo 
Cvya under the benches, un lest B\artoe he 
might hurt tiva any one ératpov of his com- 
panions eMavvovTwy driving on, ove7e when 
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omepxotato they were busy epetmors with 
their cars. Oi Se they «voy went evs Adxi- 
voo.o to the house of Alcinous, «ae and 
aXeyurov prepared dartaa feast. Tous de and for 
them tepov pevos the sacred might AdKwwooro 
of Aleinous (epeuvce sacrificed Bovy a bullock 
Znvi cerXawegei to the black-cloud-compelliug 
Jupiter Kpovidy son of Saturn, os who avac- 
get rules over vaocw all: xevavtes de and 
having burnt pypa the thighs éawvyto they 
feasted epexudea aia a glorious feast Tepzro- 
pevor delighting themselves, wera d¢ odiy and 
amongst them e“eAmero sung Geos aotdos the 
divine bard Anuodoxos Demodocus, teTipevos 
honoured Aaotoe by the people: avrap but 
Odvacevs Ulysses 7oAXa tperve often turned 
5 Sahel his head wpos neXiov Taupavowvta 
to the shining sun, ETF ELYOMLEVOS longing duvae 
for it to set: eveatve yap €y for he was 
eager in truth veeo@ac to return, ‘Ds 0’ ote 
aud as when ap no a man, wre for whom 
Twavnuap all the day Boe owo7e two dark 
bullocks ava éd«ytov have been dragging 
through verov the fallow wnxtTov apotpov the 
compact plough, AvAacetae longs for doprrato 
supper, Tw 0’ apa and to him daogs the light ne- 
Atovo of the sun xaTedu has set acvracims glad- 
ly, eroryec@ar that he may go todop7rov supper, 
youvata oe Te and his knees BAaferase are 
hurt covte as he goes, @s aomactov so wel- 
come Odven: to Ulysses daos did the light 
mertoro of the snn edv sect. Auba de and 
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immediately weryvda lie addressed Painnedo 
hirnpetuoioe the oar-loving Pheacians, me- 
davoxomevos de and addressing himself wario- 
ra especially AXxKivowm to Alcinous dato he 
spake wv0ov a word : 

«© Arxuwoe xpecov king Alcinous, ap:decKxere 
most glorious wavtwy Aawy of ail the people, 
meumrete we send me away amnuwova unharmed 
omeicavres having made a libation, yatpere 
& avtou and yourselves farewell; 167 yap for 
now teteAeotas have been fulfilled, @ the 
things which wor giros Guyos my dear heart 
Gere wished, wroumrn an escort cas and gira 
dwpa friendly gifts, Ta which @eos ovpaviwves 
may the heavenly gods zrosnceray make orABia 
fortunate wou for me: vootyaas de and having 
returned evpouws may | find auupova axoitev 
my blameless wife o:xos at home, ouv apte- 
peccoe htdoroe with my friends in safety. 
‘Tuwers Se and may you pevovtes remaining 
av@t here evdpacvorte cheer yuvatkas Koupt- 
dias the wives of your youth, cas and texva 
your children: @eoe d¢€ and may the gods 
omacetayv confer apetnv travtoiny all manner 
of virtue cae and ev» may there be wyTe Kaxov 
petadnutov no public calamity.” 

‘Ns thus efato he said: ot & apa and they 
mavtes all exnveoy applauded, de and exer- 
evov bade mreuzrewevar send away Tov £evor tlic 
stranger, eves since eevrev he had spoken cata 
potpav with propriety. Kae tore and then 
wevosthe might Arxuvooto of Alcinous mpoc- 
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epn addressed xnpuxa the herald: “ ILovrovoe 
Pontonotis, xepacoauevos having mingled 
KpynTnpa a cup, vetwoy distribute we@v wine 
macttoall ava peyapor throughout the house: 
odpa that evEawevos having prayed Aw matpe 
to father Jupiter, wewmrwuerv we may send 
away Tov Eervoy the stranger es TatTpida yarav 
to his paternal land.” ‘Qs thus edaro he 
said: IIovrovoos S€ and Pontonous exipva 
mixed pwerthpova owov sweet wine: vwunoev 
8 apa and then he distributed acu to all 
emiotadoy standing near: of d¢ and they ea- 
metoav made libations @eo.ce pakapeoce to 
the blessed gods, roe who eyouvor possess 
ovpavoy evpvy wide heaven, avtoGey from the 
same place c€ édpewy from their seats; dzos 8’ 
Odvocevs and divine Ulysses avictarto arose, 
7TiGer de and placed Apnin ev yepowy in tie 
hands of Arete demas audixutreddov a double 
cup, cacand dovncas addressing wev her rpoo- 
nuda he spoke to her evea wrepoevta winged 
words: “ Xacpe yor fare thee well, w Bacirera 
O queen, dtaytrepes continually, eccoxe until 
ynpas old age €\6y come, kar and Oavatos 
death, ta ve and the things which seXovtac 
come em’ avOpwroiow on men. Avrap but 
eyo I veowar go; ovde but thou repro delight 
thyself tw& eve o1x@ in this house, waioe Te 
with both thy children, eat and daower thy 
people, «ac and Adewvoep Bacidni with king 
Aleinous.” 

63. ‘Qs thus evrwr saying, dios Oducceus 
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divine Ulyssess e8noato went umep ovdor 
over the threshold. To 8 dua and with him 
pevos the might ArAKwwooio of Alcinous mpotes 
sent forth «npuxa a herald, 7yeto@ae to lead 
ert vna Oony to the swift ship, cas and Oiva 
the shore GaXacons of the sea; Apytn 8 apa 
but Arete eveure sent aw’ ot with him du@as 
yuvatkas woinen Servants: THY ev ONE eyov- 
gav having dapos eva Avves a well-washed 
cloak, 7d¢ and yiT@va a tunic, thy 0’ érepnv 
and another eveuye she sent ava together 
xoutCey to carry ynAov mwuKivyy a stout coffer ; 
7 & addy and the other edepe bore outoy Te 
both bread «az and otvov epudpor red wine. 
Avtap but eves pa when xatndrvGov they 
were coine down ee vya to the ship nde and 
Gadraccar the sea, woumnes ayavot his noble 
conductors defawevor having receivod ra ye 
them ana immediately xatePevto deposited 
them ev vyi yAayvpn in the hollow ship, zro- 
ai amacav all the drink xae and Spec 
meat: «ad’ 6’ apa otopecay and they spread 
pyyos Te both a rug, Auvov Te and linen Odve- 
oni for Ulysses em’ txpiodiy on the deck vos 
yradupns of the hollow ship rpuszvns at the 
stern, iva that ebéo. he might sleep vyyperov 
without waking: av & e8noazo and he went 
up «at avtos himself too, cae and cateXexTo 
lay down ovyy in silence: ros de and they 
Kkadifov sat down em xrnicw on the benches 
Exagtos each Kogyo in order: edAvoay de and 
they loosed wescpa the eable ave tpntoro 
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A.Go1o from the perforated stone: evOa then 
ot they avakNwvOevres reclining aleppimtouy 
cast up ada the sea 7ndw with the oar; «az 
and ezimte there fell ewe BXehapotot Tw on 
his evelids vydupos vrrvos sweet steep, vnype- 
tos deep, 7d:cTos most pleasant, ayyiora 
the nearest eorxws like Oavatw to death. “H 
de but it, wore as ev Tedtw in the plain Ter- 
paopot apoeves im7roe four-yoked male horses, 
mavrtes all opunGevtes impelled dua together 
vo TAnyynowv under the lashes (wac@Ans of 
the scourge, aetoopevor lifting themselves vvro- 
oe on high, pyuda mpnocovow easily accom- 
plish keXevPov the course: @s apa so Tpumrn 
pev the prow ts of it aecpeto was lifted ; 
oma Ge de and behind @ve rushed cua troogv- 
peov jeya the great purple wave zoAvddAoie- 
Bo.o Garacons of the loud-sounding sea. ‘H 
de and it warta acdadews very safely @ve ran 
eurredov steadily: ovde nor ipyn& Ke -KipKos 
could a falcon-hawk, eAXadpotatos -swiftest 
metenvey of birds 6uaptnoeev have kept pace 
with it. “Qs thus 7 she pyuda easily Geovoa 
running evauve was cutting cuyata the waves 
Perec ns of the sea, depovea bearing avdpa 
a man, €yovTa possessing pydea counsels 
evadeyxta equal Qeois to the gods: 65 who 
mow pev before wade suffered 7oAXa@ adyea 
many sorrows oy cata @vmor in his mind, ee- 
pwv experienciig mrToXewous te both wars 
avopwv of men, adevewa Te kumata and cruel 
waves ; 67 Tote ye then indeed evder he was 
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sleeping atpewas without fear, AeAacpevos 
having forgotten ooca what things emrez-ovOer 
he had suffered. 

93. Eure when vepeoxev arose aotyp 
gaavraros the very bright star, oote which 
padiota especially epyetae comes ayyeArwr 
announcing gaos the light Hous of Aurora 
npuyeverns sprung from the morn, tTyuos dy 
then truly zovtozropos vynus the sea-going ship 
mpoceTtAvato drew nigh vyow to an islaud. 

Eote d¢€ now there is tes Acuny a certain 
haven Popxuvos of Phorcys, adt010 yepovtos 
the old man of the sea, ev dyum among the 
people I@axns of Ithaca: ev 8 avtw and in 
it [are] dvm axtat atoppwyes two abrupt 
shores wpo8Xnres projecting, wotimemTnuLae 
verging towards Acwevos the haven: aite they 
oKxeTrowoe ward off weya xuua the great wave 
avewwv dvoanoy of rough winds extofev from 
without; evtogGe de and within vyes evooen- 
joe well-benched vessels wevovor remain avev 
decguov without a bond, ote when (x@vtae av 
they come to wetpov the measure dpuov of 
their anchoring. Avz7ap but ems xpatos at 
the head Auwevos of the haven [is] eka an 
olive ravudvaros with extended foliage: ay- 
yoO. 8 auvtns and near it avtpov a cave 
emnpatov pleasant, 7epoevdes obscure, (pov the 
sacred place Nuugdawy of the Nymphs, af 
who xadeortar are called Naiades Naids, 
Ev de and init eaow are xpntnpes te both 
cups Kae and aydidoones casks Aaivas of 
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stone: evOa de and there evrevta then pertooas 
bees T10atBwoaocovot make honeycombs, ev &¢ 
and in it [are] taros Accor stone posts, mrepe- 
uenxees very long, eva re and there Nuudac 
the Nymphs vdawover weave dapea cloaks 
aditopdupa of sea-purple @avua a wonder 
weoGar to behold. Ev de and in it [aie] 
vdata waters avevaovta ever flowing ; eou de 
re and there are of to it dum Ovpar two 
moutlis ; a¢ ev the ones pos Sopeao on the 
side of the north, cata:Bataz trodden avOpo- 
moot by men, ai 6’ av and those again pos 
Notov on the side of the south esow are 
Gewtepat more divine: ovde nor avdpes do 
men eicepyovtas enter Te at all ceevy that way, 
aria but ect it is dd0¢ the way adavatwv 
of the immortals. Evé@a thither ovye they 
eiceXacay put in, ecdores having known it 
wpw before; 7 uev she ererta then, o7epyo- 
ywevn being propelled, evexeAXoey drove in 
ntetpw on the land, dcov re as much as ere 
nutov to the half waons of the whole of it, 
vepot yap for by the hands towy eperawy of 
such rowers evrevyeto was it urged. Ode and 
they exSavres having gone forth vos evfuyou 
from the well-benched ship nzrecporéde to the 
land, rps#rop first aecpav lifted Oducona Ulys- 
ses yAadupns ex vyos from the hollow ship, ovy 
Te Aww with both the linen avtq itself Kae 
and pnyet ovyaXoerte the beautiful rug, cata 
& ag’ Decay and laid them down ere Wapalo 
ov the sand, dedunuevoy overcome trve with 
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sleep; ex Se aespav and they lifted out «7n- 
wata the goods @ which ®amxes ayavoe 
the noble Phzacians wracav gave ot to him 
lovTt going ovxade homeward, dva peya@upor 
Aé@nvny on account of magnanimous Minerva. 
Kai and ta wev ovy those then @nxav they 
placed a@poa together rapa mvOpeva by the 
root edaunys of the olive extos ddov out of the 
path, 4 zou lest perchance res any one o6¢- 
Tawv avOpwrov of wayfaring men eredOov 
coming upon them dyAnoac7o should damage 
them, mpev ye before at least Oducona Ulysses 
eypeaOat should awake. Avroz de and them- 
selves auvre on the other hand «ov went orxovde 
homeward vradw again: ovd’ nor Evoorydov 
did the Karth-shaker A»@ero forget amrevNawy 
the threats, ras which wpwror at first emnzres- 
Anoev he threatened avtiWWew Oducon: godlike 
Ulysses: e&erpero de and he asked SovAnv 
counsel 4os of Jupiter: 

128. “ Zev watep father Jupiter, eywye 1 
for my part ovxete ecouae shall no longer be 
Tyunets honoured pet alavatoisr Georow 
among the immortal gods, ore since Bportot 
mortals outs trovoe do not at all honour pe 
me,—®arnxes the Pheeacians, tor wep tor who 
yet e£ eo come forth ems yeve@dns of my 
race. Kav yap vuv for even now edauny I said 
Odvoona that Ulysses ehkevcec Ga should come 
oxade home wrafovta having suffered caxa 
mova many ills: ovrote 0’ amnupwyr but I 
never took away o/ from him veoror his return 
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mayxu altogether, eve: since ov thou mpwrov 
first vreoxeo didst promise kat and Katevev- 
oas confirm it. Oc de but they aryortes 
conducting evdovta him sleeping ev vy. Con 
ina swiit ship eve vovtoy over the sea xat- 
Gecay have laid him down ew I@axy in Ithaca, 
edocav de and have given him aorera dwpa 
immense gifts, yadxov ve both brass, ypucov © 
te and gold dius in plenty, ec@nta & tdavr- 
Thv and a woven garment, 77oAXa many Oca 
as many as Odvocevs Ulysses ovd’ av rote 
e€npato would never have taken away Towns 
from Troy, evrep if nA Gev he had come azn- 
ov unharmed, Aaywy having obtained by lot 
aicav 2 share Anidos of the booty.” 

Nedednyepeta de Zevs but cloud-compel- 
ling Jupiter avaye:Sopuevos answering tpoc- 
egy addressed toy him: “ Q womoz oh gods! 
Evvocvyav’ evpvaGeves mighty earth-shaker, 
oloy what eeu7res hast thou said! @eou the gods 
ovtt o atiavovar do not at all dishonour 
thee: yaderrov oe kev evn and hard would it 
be sadXevv to pursue atiminot with insults 
mpeaButatoyr the oldest car and apiotov the 
best. Evuzep oe but if Tus any one avdpwv of 
men evewy yielding 81m to violence car and 
Kaptet strength outs tres does not at all ho. 
nour [thee], ects de there is indeed tics 
vengeance cou for thee avey ever xau even 
efovrtow hereafter. Ep£ov do omws as ebeXeus 
thou wilt, cae and as evdero is PuAov agreeable 
oot Ovyw to thy mind.” 
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146. Tov Se but him ezrecra then nweBera 
answered ITocedawy evootyOwv Neptune sha.. 
ker of the earth: “‘ Eywr I epEatus xe would 
do aupa immediately, ceXawedes O cloud- 
wrapped one, @s as ayopevets thou sayest; 
adra but avec omreGowar | always respect cov 
Ovuov thy wrath, nde and adeeyw shun it. 
Nvv av but now eedw I wish paioar to crush 
€v nepoeloer TovTw in the dark sea weptxadrca 
yna the beautiful ship Sarnxwy of the Phea- 
clans avioveay returning ex 7row7rns from the 
escort: ia that dn now cywv7as they may 
abstain, avroAAnEwou Se and desist wommns 
from the escort av@pwirev of men: aupixadv- 
yas de and to bring around oguy vrodez their 
city weya opos a great mountain.” 

153. Nedernyepera de Zevs but cloud- 
compelling Jupiter amraweBouevos answering 
ampocepn addressed tov him: {2 zemov O 
friend, as wev thus doxes it seems evar to be 
aptaotov best eww Ovuw to my mind, ozzorte 
xev On when trely wavres daoe all the people 
arro mToXtos from the city 7rpoctdwyTa: are 
gazing at eXavvowerny it driven along, Oervas 
to set it eyyuOs yaens near the land AcOov a 
stone ixeXov like vni Jon a swift ship, tva that 
mavtes avpwtrot all men Oavwaccwow may 
wonder, audicadvas Se and to place around 
od. toXw their city weya opos a great moun- 
tain.’ Avtap but ewes when ITocesdawy 
Neptune evooryOwy shaker of the earth axov- 
cev heard trode this, Bn pa he proceeded twev 
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to go es Sxepinv to Scheria, of where Pain. 
xes the Pheeacians yeyaaouy are : ev@a there 
eevev remained: 2 d¢ and it ravto7ropes vyus 
the sea going ship Av@e came pada oxedov 
very near Sumkojevn being impelled piuda 
easily; Evoovy8wv Se and the Earth-shaker 
mr\Oe came oxedov THs near it, os pev who 
eOnke made pv it Aaay a stone, Kae and 
eppitwae rooted it evepOe beneath, ehacas 
having struck it yespe xatamphver with his 
hand descending upon it: o de and he voode 
BeBnxee went away. | 

Oi de but they Bamxes the Pheacians 
SorwynpeT mot handling the long oar vavoikdv- 
Tot avopes men renowned for their ships ayo- 
pevov addressed mpos adAnAous to one another 
evTea TTEpoevTa Winged words: wde Se and 
thus Tus each one of them e:reoxe would speak 
iSeov looking e¢ 7Anovoy addXov to another 
who was near him; 2 woe alas! tes 8n 
who verily evednoev las fettered eve vror- 
Tm in the sea vna Gonv the swift ship eAavyo- 
wevnv while driven ovcade homeward? kae &n 
and truly zpoudauveto raca it was wholly in 
sight.” “Qs apa thus then tus one evrecke 
would speak : ov 5 toav but they knew not 
ra the things, ds how ererveto they had been 
done. Anrk«ivoos dé but Alcinous ayopnoato 
harangued Kae and pereeutrev addressed TOLL 
them: “2 mozrot O gods! 1 8y surely wara 
Me txkaves there altogether come fo me vaXat- 
data Ccabata the oracles spoken of old 
Tmatpos exov of my father, os who edaokey 
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used to say ITocesdawva that Neptune aya- 
cac@as was angry uty with us, ovvexa 
because eyuev We are roumolt atnuoves safe 
conductors avavtwy of all. Gn wore he once 
said patoewevat that [Neptune] would crush 
Tepikadr€a vyna a beautiful ship Painxwr of 
the Phzeacians aveovaay returning ev nepoet- 
Set movT@ in the dark sea ex mourns from an 
escort, audixadvwas de and would set around 
Tore Huty our city weya opos a great moun- 
tain. “Qs thus ayopeve spake yepwr the old 
man: Tade 6n puy mavta and now all these 
things reAevTae are accomplished. AAD’ ayete 
but come, wesOwueOa waves let us all obey, 
ws as eyor Lewmar shall say: tavoacGe pev 
cease Tous from the escort Bpotwy cf 

mortals, ore When Tes any One ixyTaL KE May 
come 7)ueTEPOV ToTt actu to our City: lepEev- 
couev de and we will sacrifice tavpous dwdexa 
Kexptwevous twelve chosen bulls Ilocedawve 
to Neptune, az if eXenon kev he may pity us 
pnde audicaduyrn and not set around ronel 
AW por city mepiunkes opos a great moun- 
tain.” 

184. “As thus epato he said: ot de and 
they eddeccay feared, éTotmacoavto ée and 
got ready Tavpous the bulls. ‘As thus of bev 
pa they then evyovro pray ed Ilocescawus 
avaxtt to king Neptune, »ynropes the leaders 
nde and eae the chieftains d)uov of the 
people Pamxwvr of the Pheacians, étaotes 
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standing mept Bwuov around the altar; 6 
Se but he Sos OSuacevs divine Ulysses eypeto 
awoke evowy sleeping ev yatn matpwin in his 
father land, ovd’ eyyw and did not know pw 
it, 2757 already azrewy being absent dny a long 
while: @eos yap for the goddess ITadXas 
A@nvaty Pallas Minerva, covpy daughter Mos 
of Jupiter eps yevev had shed round him ynepa 
a mist: odpa that rev€ere she might make 
pov avtov himself ayyworor unknown, pvln- 
gaito te and might tell him éxaota every 
thing: yu lest aXoxos his wife yvorn should 
know pw him, actos te and the citizens, 
didov Te and his friends wpev beforehand, mpuv 
before that wrunorynpas the suitors avoticae 
had expiated wacap brepBacimy all their 
transgression. Touvex’ apa wherefore tavta 
all things haiveoxeTo appeared adXoecdea dil- 
ferent in form avaxrz to the king, ATPATLTOb 
Te Ounvexees both the long ro its, Acweves Te 
and the havens Tavop10l affording universal 
anchorage, wetpac 7 ndtSartos and the lofty 
rocks, cat and devdpea rnXePowrra flourishing 
trees. Avaitas & apa and then rising up 
oT he stood, cae pa and eowde beheld. Ta 
Tploa aay his father land : wpwkey T ap’ 
evecta and then he cried out, «as and wremwX7- 
yeto smote w unpw his thighs yepou with his 
hands xatampnvecot descending upon them : 
oropupomevos deand bewailing nuda he utter- 
ed evros a word: 


200. {2 wou eyw woe isme! es yaa to 
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the land tewv Bpotwy of what mortals auTe 
ixave am I at length come? 7/’ ovyeare they 
in truth v@piorae re both overbearing cae and 
ayptot ferocious, ovde dixacot and not just, ne 
or diAo€ewor friendly to strangers, cae and 
ogdw eott have they voos Oeouvd5ys a mind 
fearing the gods? IIn 8n where indeed depo 
do I bring ypnuata roAXa Tade these nume- 
rous treasures? mn te and where xae also 
autos mAafoua. do L myself wander? ac&? 
oderov oh that IT had been bound pecvas to 
remain avtov there tapa GSainceocs with the 
Pheeacians: eyw de but I e€:eownv xe might 
have come to adXov another b7repuevewy Sa- 
oiAnwy of the magnanimous kings, os who 
edirec xe would have loved we me, cae and 
eveume would have sent me away veeo@as to 
return home. Nuv d¢ but now oute ap evia- 
tauat I neither know wy where OecGar to 
put them, ovde wev KadXevrw nor ean I leave 
them auv7ov here, pynmas lest somehow yevn- 
tat wou they become éAwp a prey aAdoice to 
others. 2 moze: O gods! oux ap’ noav they 
were not then wavta in all things vonuoves 
wise, ovde nor dsxatoe just, yynropes the lea- 
ders 7d€ and pedovtes chieftains Paincwv of 
the Pheacians, of who arnyayov have brought 
we me Els ANAHY yatay to another land: 7 Te 
surely epavto they said ae that they would 
bring we me ets [Gaxny to Ithaca evdereAov in 
the sunny west: oud’ eteXecoay and have not 
performed it.. Zeus txetnatos may Jove who 
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presides over suppliants do7e and who edopa 
overlooks «at addXous avOpwrovs other men 
also, “ae and tevyutae punishes, os tes who- 
ever a“apTy sins, TroaiTo requite odecas them. 
Arr’ aye 6n but come now apiOunow I will 
ecunt Ta xpnuara the things, cas and wdwpar 
cee, wy lest ovywvrar they are gone away 
ayovres taking te any thing pou trom me Ko.- 
Ans emt vyos in tne hollow ship.” 

217. ‘As thus ewrwy saying, npOwer he 
counted tpimodas meptxaddeas “the beautiful 
tripods, nde and AeBytas the cauldrons, Kae 
and ypucov the gold vdarta Te eiwata Kaha 
and the fair woven garments: twv per apa of 
these then 7rofe. he missed ov7e not anything: 
o de but he odvpero bewailed matpida yatav 
his father land, ép7rufwyv creeping slowly 
mapa Owa by the shore moAuddore Boo Oa- 
Aacons of the loud-sounding sea, oAedupoue- 
vos lamenting v7oAXa inuch: oyedoGey Se and 
near of to him dA@e came AOnvn Minerva, 
evcvia like dewas in person avdpe vem to a 
young man, ere8wrops pastor wnrqwv of sheep, 
mavatrarw altogether delicate, ovos te such as 
€acw are travoes the sons avaxtwv of kings, 
eyouoca having aud wpoicty around her 
shoulders Surtuyov evepyea Not ny a double 
well wrought garment; mooor & vat dutra- 
potty and under her ‘fair feet exe she had 
Tedtna sandals, yerpe Se and in her hand 
axovra a javelin. Odvacevs de but Ulysses 
ynOnce rejoiced edwy beholding tnv her, Kat 
aud »AXGe came evartios to mect her, cae and 
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dwrynoas addressing wiv her mpoonvda he 
uttered ewea mtepoevta winged words: “ {2 
dire oh dear one, eves since x:yave | find ce 
thee mpwra first twd’ eve ywpo in this place, 
yaipe Te both hail, cas and wn woe avtiPorn- 
cais mayst thou not meet me 7 at all cax@ 
vow with evil mind: adda but caw per pre- 
serve tauta these things, caw de and preserve 
ewe Ine: eywye yap for 1 evyowat supplicate 
couto thee ware as Gew to a god Kae and ikave 
I approach cev gira youvata thy dear knees, 
Kat aud ayopevaor tell wo. me tava these 
things erntupoy truly, opa that eda I may 
know ev well, tes yn what land [is this]? tues 
Snwos what people? reves avdpes what men 
eyyeyaaow are born [here]? 7 mov is it per- 
chance vis evdeveros some balmy one vynowy 
of the islands, ne or res axtn does some shore 
epiBmraxos ntretpoto of the fertile continent 
xeitar lie KexAtwevn inclined ads towards the 
sea? @ea de but the goddess yAavewris 
A@nvn blue-eyed Minerva srpoceectrev addres- 
sed wv him aute on the other hand: “ Exes thou 
art vntos simple, w Feuve oli stranger, 7 or et- 
AnrovGas thou hast come tnAoMev from afar, 
e. dn if indeed averpear thou enquirest of tyvde 
re yasav this land; ovde nor eotuy is it re at 
all ovrw Amv vwvuuos so very unfamous: 
para S¢€ moddot but very many tcacs know 
pou it, nwev both ooo. as many as vaiovar 
dwell pos nw te both towards the east, neAcov 
re and towards the sun, 78¢ and dccoe as many 
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as [dwell] peromicbe behind more fodov 
nepoevta towards obscure darkness. Hroe 
bev truly eoTly it is tpnyela rough «ae and 
ovy’ iTTNATOS not fit for driving horses, ouvde 
nor TeTvaTas is it Aimy AvT™py very barren, 
atap but ove’ evpeva neither spacious. Ep 
pev yap of for in it gfis] autos abeadaros 
abundant corn, ev de te and in it also yiyveras 
is owos wine: aves de and ever ou Bpos the 
shower eye possesses it, TePadulta Te epon and 
abundant dew: aya@n de and it is good auye- 
Boros pasturing goats Kae and BovBotos pas- 
turing bullocks : eats wer there is VAN TavToen 
wood of all kinds, ev 6 rapeaovy and there are 
in it apSwoe watering places emnetavor lasting 
the whole year. Te roe wherefore, Fe.ve 
stranger, ovoja the name I@akns ye of Ithaca 
at least ixes reaches «av even es Tpoinr to Troy, 
Thv Tep Which dace they sav ewpevat 13 THAOV 
far Ayaudos from Achaia.” 

250. “Qs thus dato she spake: modutAas 
$e dios Odvacevs and much-enduring divine 
Ulysses yn@noe was glad yatpwy rejoiciug 9 
yain matpwin in his father land, ws as IIar 
Aas A@nvaiy Pallas Minerva, covpy daughter 
Atos avytoyoto of egis-bearing Jove, eee 
spake of to him; «ar and dwvynoas addressing 
uv her rpoonvéa he uttered evea mTepoevta 
winged words. Ov 6¢ ove eve but he did not 
say adnGea true things, wadw de but again 
oye he Aakero took up prov the discourse, az 
ever vouey employing voor woAvKepceaa crait, 
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mind ev. ot7Oecowy in his breast: “ ITuvOa- 
vounv I heard Iaxns ye of Ithaca indeed cat 
even ev Kpntn evpetn in spacious Crete txX0u 
afar off vmrep mrovrovu over the sea; vuy Seand 
now eAnrovGa I have come Kxat autos even 
myself yonuacs ovv towcdeoot with these 
goods , Ase Oe and Jiaving left er, tocauta 
as many more qa.oe igr my children gdevyw I 
am a fugitive, eves since xatexravoy L slew 
didov via the dear son Idopevnos of Idome- 
neus, Opoiroyoy Orsilochus rodas wxuy swift 
of foot, o5 who ey Kpnrn evpecy in broad Crete 
vika surpassed avepas adpnotas enterprizing 
men Tayeerou trodecow with his swift feet; 
ovvexa because nOerev he wished otepecar to 
deprive we me Anidos taons Tpwiados of all 
the Trojan booty, trys ecvexa for the sake of 
which za@ov I suffered aXyea sorrows Gu“ in 
my mind weétpwy experiencing tToNEuous TE 
both wars avdpwv of men, aXeyerva Te KULaTA 
and the sad waves; ouvex’ apa becanse for- 
sooth ov Gepamrevov I did not serve @ watpe 
his father yapfowevos gratifying him, 6) 
eve among the people Tpwer of the ‘Trojans, 
adda but noxov I led adXwv érarpwv others 
iny companions. Tov wer him xatvovra 
returning aypo8ev from the country eyo I 
BanXoy smote yarxnpet Sovpt with the brazen 
spear, Aoynoapevos having laid wait eyyus 
odov near the way ovy éraipw with a compa- 
nion: vu& de para dvodep2 anda very dark: 
night careye possessed ovpavoy the heaven, 
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ovoe nor Tis did any one avOpwrev of men 
evonoe regard 7ueas us : AaGov de and I escaped 
notice atrovpas taking away é from him @uyop 
his life. Avuraup but emecdy after that xatex- 
cavov I had slain tov ye him ofet yadAxn@ with 
the sharp brass, avtvwa immediately eyou I 
Kiwy going ews vna toa ship eAALcapuny en- 
treated bowwicas ayavous the noble Pheeacians, 
cat and dwxa I gave ofuv them pevoetxea 
Anida a booty satisfying their mind ; exeAevoa 
1 bade tous them cataotnoa: to carry we me 
kat and edeooar to set me IIvAovee in Pylos, 
» or Hrxda dcav divine Hlis, 681 where Evrezoe 
.Epeans xpateovor bear sway, AAR yTor but 
truly us the force avewoo of the wind azw- 
cato odeas kept them away «elev from 
thence, aexafowevous resisting oAXa much; 
ovde nor nGedov did they wish e€aratnaar to 
deceive. IIXayyOevtes Se but wandering 
cevGev thence ixavouev we came evOade here 
vuxtos by night; omovdn de and with ardour 
mMpoepesoapev We rowed on es Acweva to the 
port, ovde nor env was there auc to us tus 
fevyates any mention dopzrov of supper, para 
nmep yaTeovowy though mnch needing édec Par 
to take some; adra but Ye ee having 

cone forth diavres all vyos from the ship 
exeteda we lay avtws just as we were. Ev@a 
there yAv«us vUmvos sweet sleep erndruGe cam 

On ewe pcev Me KEKunwTa Weary; of de bu 

they éXorvres having taken yAXadupyns ex vo 

ont of the hollow ship ypnyar’ eua my goods 
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xatO@ecav laid tliem down evGa awep wiiere 
indeed autos I myself exeeunv was lying ee 
arayafoirw on the sands. Of & and they 
‘avaBevres having embarked @yovto went 
away es jcdoviny ev vatouerny to well-inhabit- 
ed Sidonia ; autap but eyw I Aurouny was 
left cxaynuevos grieving yTop at heart.” 
287. “Os thus ieee he spake; Oca 6¢ 
yAavKwr7is and the blue-eyed goddess AOnvn 
Minerva pednoe smiled, xatepeEe te and 
soothed uv him xeepe with her hand; nixro de 
and was like dewas in person yuvaLie to a Wo- 
man Kady Te both fair, weyadn te and tall cac. 
andecSucn knowing ayAaaepya splendid woras, 
Kat and eee addressing uty him wpoo- 
nuoa spoke to him evea mrTepoevta winged 
words; ‘‘ KepdaXeos cunning evn «xe would 
he be cas and emixdXozros astute, os who wap- 
eX@ou should surpass oe thee ev mavtecot Oo- 
Aorow in all kinds of wiles, cat even ev if 
Geos a god avtiacecev should compete against 
thee. Dyerme difficult, TouKthownt a, crafty, 
ate insatiable d0X@v in wiles, OUK ap’ ewedres 
wast not thou then about, tops not even ewy 7rep 
being ev on yacn in thy own land, AnEav to 
cease avatawy from wiles, puOwy Te KAOTTLOY 
and from deceitful words, of which esou are 
girox dear tor to thee wedoGev from the root? 
AX aye but come, unxeTe AcywucOa let us no 
longer speak of tavta these things, audw 
both of us esdores knowing xepdea wiles ; eves 
since ov ev thou eoou art ova by far apiotos 
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the best Bpotwy avavtwy of all mortals Bov- 
Ay in counsel cae and pwvGorow in words ; 
eyw Oe and I ev rac Oeotow amongst all the 
cods KAeowar am renowned gwytic te both ve 
counsel «az and xepdeciy in wiles: ov 6¢€ or 
y eyvws but didst thou not know IIa\daéd 
A@nvarnv Pallas Minerva, xovpny daughte- 
Atos of Jupiter, 7re who avec always trapiotas 
par tou stand by thee ev mavtecot Tovotow 
in all thy labours, née and @vAacow guard 
thee? Kaz «@nxa de but I also made thee 
dirov dear Puinktcot travteoce: to all the 
Pheacians. Nvy 6’ av and now again toa 
env I am come devpo hither, (va that ova 
tvdnvw I may weave pytiv counsel 104 with: 
thee, kp te and hide ypnuara the thinslg 
dga as many as Painxes ayavor the neeq, 
Pheacians wracay have given toe to tohti 
tovTe going olKade homew ard, en Bovdnsov’ 

both by my counsel vow Té and mind ; € T-, 

re and that [ may tell ‘thee daca xndea wrat 
sorrows atca Tou it is thy fate avaoyeo@ahta 
endure doors eve tromtotow in the ho vl 
made by thee; ou de but do thou reTAauruO 

endure them «au even avayn by necessity, wme- 
exhacOat and utter not tw to any one 7raen 
tov of all, wnte neither avdpwv of men, wnte 
nor yuvatkwy of women, obvexa that nrGes 
apa thou art come adrwpmevos wandering ; 
adda but tacyery suffer adyea ToAAA many 
sorrows ciw7n in silence v7odeymevos endur- 
ing Bras the violeuces ev8pwv of men, 
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311. Torvpntis de Oducccus but Ulysses 
abundant in counsel avrauerGomevos answering 
apocepy addressed tHv her; “ Apyaneor it is 
difficult, @ea O goddess, Bporm for a mortal 
avtiacartTe meeting thee, car even war’ exio- 
Ttaumevm knowing well, yyavar to know oe 
thee; eioxess yap for thou likenest oe autnv 
thyself warts to any one. Touro d¢ but this 
eyov Lev oda well know, ore that no@athou 
Wast 9771 benignant 20. to me mapos of yore 
etws whilst vies we scns Ayatwv of the 
Acheans moAeuCouev were warring evt Tpoin 
at Troy; avrap but eves wien Sige 
we had laid waste wow atmny the lofty city 
IT psauoio of Priam, @nuwev de and went ep 
aneootv in our ships, Geos de and a deily exe- 
dace scatlered Ayatous the Achgeans, ov oe 
yvioov I have not seen thee evrevta afterwa rds, 
scupn daughter Avos of Jupiter, ovde nor 
tkonoa have I perceived ¢ thee emiBacayv ene 
orring vynos ens my ship, oms that arar- 
vols Hen mightest ward off re at all anyas 
0rrow LoL Frou me: adda but nrwpny T 
wandered aves ever eywv having ytop my 
heart dedaiywevoy lacerated oem now in 
my breast, ecws until Geos the gods educay 
loosed we me xaxotntos from evil: wpw ye 
before at least ore when ev muove dnuw amidst 
the rich people Bainxewy avdpwv of Pheacian 
men Oapovvas re thou both encouragedst me 
emeecau with words, xat and nyayes leddest 
avtn tliyself es aod into the city. Nouv de 
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but now youvrafouat I beseech ce thee rpos 
matpos by thy father, (ov yap oiwfor I do 
not think jew that J am come evs Idaxnv to 
Ithaca evdeceroy in ihe balmy west, adra but 
avacTpedowat am Moving in TL’ aAAHY yatav 
some other land; of Se and IT think oe that 
thou ayopevemevae sayest Tavta these things 
KepToweovoay mocking me, iva that yrrope- 
aevons thou mayest eectine epas mpevas Wy 
mind ;) eve joe tell me, e« if ixarw I am 
come eteoy ye truly didqv es mwatpisa to my 
dear fatherland.” 

329. Tov d¢ but him eveita then nwetBero 
answered Gea the goddess yAavewis AOnvy 
blue-eyed Minerva, ‘Aves rou [there is] always 
to thee tovovtov vonua such a thought evs 
aTnGecow in thy breast; tw wherefore Kaz 
also ov Ovvayae [ cannot mpodureww leave oe 
thee eovta being dvatnvoy wretched, ovvexa 
because egae thou art exntns te both eloquent, 
Kat aud ayywoos ready-witted, cae and eye- 
¢pwv prudent. Aoracws yap for readily 
arXos avnp & another man adarnwevos wander- 
ing edGwy having come home teto xe would 
desire tee to see matdas Te both his children 
adoyov te and his wife eve weyapors in his 
house: oot de but to thee eotw it is ovrw 
not yet dirov agreeable danmevae to know, 
ovoe nor tuGecat to learn, pew ye before 
that at least arespyoeat thou shalt make trial 
et still ons adoyou of thy wife, 77e who Tox 
for thee jorTau sits ovTws just as she is er 
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weyapotou in the house ; of de and to her aves 
daxpvxeovon ever shedding tears oifupas Te 
vuxtes both sorrowful nights cae and nara 
days dOivover pass away. Avtap but to pev 
this eyw 1 oumor amicteov never doubted, 
adr but ndea knew eve Guuw in my mind, o 
that voorneers thou shalt return amo oAecas 
having lost wavtas érarpous all thy comrades ; 
adra toe but truly ove eGeAnoa | was not 
willing payeo@at to fight Tocevdawve with 
Neptune, zatpoxactyynt@ my father’s bro- 
ther, os who evero has set @vu@ in his mind 
yvonov Wrath tov against thee, o7s because e&a- 
Aawcas tion blindedst of viov dirov his dear 
son. AANX aye but come, derEw I will show 
tot to thee édo¢ the scat I@axys of Ithaca, 
odpa that meor@ns thou mayest believe. 
345. “Ode wep this eorev is Acunv the port 
Popxvvos of Phoreys, adto10 yepovTos the old 
man of the sea; 7de d¢ and this ravudvAros 
eran the wide-spreading olive evs xpatos at 
the head Aeuevos of the port: ayyols & avrns 
and near it avtpov emnparor the delightful cave 
mepoedes obscure, (por sacred [place] Nuz- 
dawy of the Nymphs, ai who xadeovtas are 
called Nniades Naiads. Touro de rot and this 
eoTl 18 a7rE0$ KaTnpedes the vaulted grotto, 
ev@a where ov thou epéecxes usedst to sacrifice 
Nuudyot to the Nymphs mwoAdas tTeXeooas 
éxaTouBas many perfect hecatombs; tovto 
Se and this eat is Nypitov opos the moun- 
tain Neritus, «ataeewevov clothed vAy with 
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wood.” ‘fs ihus evrovoa having said Gea 
the goddess oxedace dissipated nepa the mist ; 
xGov oe and the land essato appeared ; evec- 
ta Tt apa and then moAutAas 8:05 Odvaceus 
much-enduring divine Ulysses yn@nce smiled, 
yatpwy rejoicing 7 yacy in his land; Kuce Se 
and he kissed teiSeopov apoupav the bountcous - 
earth ; autixa Se and straitway npnoato he 
prayed Nuys to the Nymphs avacyev lift. 
ing up xecpas his hands: 

‘e Nuudat Nyiades ye Naiad Nymplis, cov- 
pat daughters Aros of Jupiter, eywye | ov7ror’ 
ehauny never thought oyec@ar to sce tue 
you; vuy de but now yarpere hail to you 
evyorrs ayavnos With mild vows; azvap but 
dvdmoouev we will give cat wpa gilts also ws 
as to wapos wep formerly, ae if @uyatnp 
ayederm the prey-taking daughter dios of 
Jupiter wpodpwyr readily ea permits we me Cweu 
re both to hive avrov myself, car aeEn and 
shall make to prosper wos didov viov my dear 
son.” 

360. Tov & avre but him again @ea y\av- 
coms the blne-eyed goddess A@yvn Minerva 
mpoceci7ev addressed ;  Oapoe be bold, py 
rauTa let not these things pedovtwy bea care 
Tot to thee seta dpeot ono in thy mind. 
AX’ aye but come, Gecouer yur let us now put 
xpnuata mev the goods avtixa at once puy@ 
in the recess avrpov Oec7recioto of the divine 
cave, iva mep that tade these piuvyn may re- 
main aoa safe toe for thee ; au7ou de and let 
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ourselves bpalwueba consult omws how yervy- 
Tae it —_ turn out ox’ apeota in the best way 
possible.” “Qs thus evrovea having said Gea 
the goddess duvev entered o7reos nepoedes tlic 
shady cave, watouevyn searching out cevOuo- 
vas the hiding places ava ovreos throughout 
the cave: autap but Odvacevs Ulysses edo- 
pet bore wravta all aocoy near, ypuaor the 
gold xat and ateipea yadxopr the stout brass, 
euata 7 evroimra andthe well made gar- 
meuts, Ta which Paynes the Pheacians ede- 
kav gave oi to him; «az an ev cateOnxeyv lie 
well placed ta pev them; Taddas S¢ AGy- 
vain and Pallas Minerva xoupyn daughter Jos 
aiy.oxoio of eegis-bearing Jupiier, eveOnxe set 
AvGov a stone Gupynacw at the doors. 

To oe but they iwo ab eloueven sitting 
down rapa ruOpera by the stem fepns ae 
of the sacred olive, dpakeo@nv devised oreOpov 
destruction upynotnpow vUTepdiadocor for thie 
insolent suitors, Toot de aud between them 
fea yavewris the blue-eyed goddess AOnrn 
Minerva yoye began pvbov the discourse ; 
© Avoryeves Aaepriad dy divine son of Laertes, 
Odvacev Todvpenyare Ulysses of many coun- 
sels, dpatev consider oras how ednogs thou 
mayst lay yeas thy hands punaTnpo 
avatSecw on the shameless suitors, of 8% who 
truly tpreres for three years cataKotpaveovar 
iord it over peyapor rot thy house, pv@pmeror 
wooing av7iGenv aroyov tly godlike wife, cat 
and éidovres giving édva bridal presents. ‘H 
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Se but she aves ever kata Ovyoy in her mind 
odupowevy lamenting for cov vooTor thy return 
eAmret ev pa gives hopes to mravtas all men, 
kat and vmioxeras makes promises avdpe 
éxaoT@ to every man, 7poievoa sending forth 
ayryeXeas messengers: voos d¢ 01 but her mind 
pevowwa meditates adda other things.” 

382, IIodvuntis d¢ Oduccevs but Ulysses 
of many counsels avaye:Bomevos answering 
mpocedyn addressed tyv her; ‘2 ome O 
gods, n 6m surely wada euedrov [ was cers 
tainly about @O@:cec@az to perish Kaxov ovrov 
by the evil fate Ayapeuvovos of Agamemnon 
Arpevdao son of Atreus eve weyaporouy in my 
house, et if ov thou, Gea goddess, yn eevres 
hadst not told woe me éxaora every thing 
Kata “oipav properly. AXA’ aye but come, 
Udynvov weave pntiv counsel, ows how arro- 
tigopat I shall requite avtous them; orn@c 
de and stand tap woe by me avurn thyself, 
evetoga infusing pevos toXvOapces an auda- 
cious spirit, ofov such as ore when Avopev we 
destroyed Aurapa Kpndeuva the splendid 
battlements Tpouns of Troy. Ace [oh!] if 
Tapacrains xe thou wouldst stand by wocme 
@s péeuaula so zealous, yNavew7e oh blue- 
eyed [goddess] eyou I payouny xe would 
fight cae even tpinxosioicw avdpecar with 
three hundred men, ovr roe along with thee, 
moTvia Pea dread goddess, 6te when erapn- 
yous thou shouldst assist wor me tpodpacca 
willingly.” Tov é¢ but him ereta then 
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nuetBeto answered Gea yAavewmis the blue- 
eyed goddess A@nvn Minerva; “ Kau dinv yea, 
by all means eywye 1 wapecouase will be with 
rot thee, ovde nor we AnoeLs shalt thou escape 
my notice, or7ote On when indeed 7revmpea 
xe We are engaged in taura these things ; xaze 
and oiw | think teva that some one avdpwr 
pvnotnpwy of the suitor men, of who catedov- 
giv are consuming toe Biotov thy sustenance, 
manra€ewev will sprinkle aozerov ovdas the 
broad ground aivate re both with his blood ey- 
xeparw te andwith his brains. AA aye 
but come, tevéw I will make ce thee ayvwc- 
vov unknown wavtecot Bporoict to all mortals; 
capwo pwev I will dry up ypoa xarov the 
beautiful skin eve yvaymrTowos méeXeoowy on 
thy flexible limbus, oXeow de and I will des- 
troy ex xedadns from thy head &avéas 
cptyas the golden hairs, aude de €oow and | 
will throw round thee AXacdos a cloak, 6 which 
eyovra one wearing [the wearer of which] 
av@pwros a man td@v beholding otvyejor 
would loathe him; «vuf€wow de and I will make 
foul rot for thee ogae thy eyes, eovte which 
were wapos before wepikadaAea very beautiful, 
as that davens av thou mayest appear aeuxe- 
LOS unseeinly Tag. pYnGTHpaL to all the 
suitors, on T adoxe and to thy wile, «az and 
mavot to thy son Tov whom edev7res thou didst 
ieave ev peyapoiow in thy house, Avtos 6¢ 
but thyself sowriota first ofall exradixer@ar 
go lo cv8wtnv the swineherd os who ertevpos 
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is the keeper dwv roe of thy swine, duws de and 
at the same time nea oiSe has good thoughts 
rot for thee, @uAeeu Te and loves cov Tratda thy 
son, cat and exedpova TInvedorerav prudent 
Penelope. Myoers thou wilt find tov ye him 
Tapnuevov attending ovecaouv on the swine, 
ai Se and they vewovtat are pasturing trap. 
awetpn by the rock Kopaxos of Korax, em ve 
cpnvn and at the fountain Apy@oven Arethusa, 
ea@oveat eating Baravov pevoerxea the plea- 
sant acorn, kau and ivovea: drinking peday 
vowp the dark water, ta te which things 
Tpedet nourish TePadviay aroidyyv the flou- 
rishing fal ovecow in swine. Ev@a there 
weve remain, Kat and vapnmevos sitting by 
him e€epeeo@ae enquire of wavta every thing 
odpa whilst eywv | eA@w go e¢ Yraptyv to 
Sparta xaddvyveaixa famed for beautiful 
women, cadeovoa fetching Tnreuayov Tele- 
machus, Tov derov viov thy dear son, Odvacev 
Ulysses, os rot who in truth wyeTo is gone ¢s 
evpvxyopov Aaxedatwova to spacious Lacede- 
mon tap Mevedaov to Menelaus, wevoopevos 
to enquire weta cov KXeos alter thy report, nv 
mov if perchance ere eens thou wert still alive.” 

416, IIorXvpntis 6€ Oduvocevs but Ulysses 
of many counsels amaperPopevos answering 
mpooedy addressed tyv her, “ Timte 7 apa 
oo why then ove ecemes didst thou not tell 

him, eduea kn owing TavTa all things eve 
ea in thy mind? 7 iva was it that «ac 
Ketvos ho (00 adtwmevos wandering zou some: 
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where wovrov em’ atpuyerov over the barren 
sea maoxn might suffer adyea sorrows? ad- 
roe Oe and others edovow are consuming of 
B.otov his substance.” 

Tov de but him evevta then nuerBero ans- 
wered Gea yAavewmis the blue-eyed goddess 
A@nvn Minerva. “Mn 8&n kewvos ye let not 
him indeed egtw be Amy evOvucos Tor very 
much on thy mind: avrn I myself 7opzrevov 
conducted wiv him, wa that apovro he might 
obtain «Aeos eoOdor fair fame, eA@wy going 
cecoe thither: adda but eyes he has ovtiva 
movov no trouble adda but nora he sits 
Exndos peaceful ev doors in the house Atpec- 
dao of the son of Atreus, aoveta de and 
abundant things mapa xertat lie beside him. 
H wey truly veot young men Aoyowss lie in 
wait for wey him ouv vyni weXawvy with a black 
ship (e“evoe desiring xvecvac to kill him wpw 
ixeaOat before coming watpida yay to his 
fatherland: adda but ove oiw | do not think 
ra ye that these things [will be], wpzv before 
that «az also yava the earth caOe£er shall hold 
Tiva some one avopwv winctnpwy of the suitor 
men, of who Katedovet devour tou Bioroyv thy 
substance.” ‘Qs> apathus then @ayevy having 
spoken A@nvn Minerva emeuwacoato pu 
touched him lightly paSéew with her wand; 
xapwe wev she dried up of ypoa Kandoyv his fair 
skin eve yvaprtotot wedecow on his flexible 
limbs, oXege de and she destroyed Eav@as tpe- 
vas the golden hair ex cepadrns from his head, 
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aud. Se mavtecot perceoow and about all 
his limbs @nxe she placed Sepua the skin 
yepovtos of an old man, xvuCwoev Se and she 
made foul of ooce his eyes, covte being 
meptxadnrea very beautiful wapos before : aude 
de wivand about him Bade she cast paxos 
addo Kaxov another base rag, nde and yitwva 
a tunic, pwyadea torn, putowvta squalid, 
penopvyyeva fouled xaxw xarv@ with evil 
smoke, aude de wey and around him éoce she 
put depua Yirov the bare hide tayeuns eda- 
doo of a swift deer, dwxe Se and she gave of 
lim oxnmtpov a stati xa and aesmea mnpny 
an unsightly scrip, ev de sev and there was 
in it otpodos a thong aoptnp a holder [to 
hold it by]. 

Tw ye they two as thus Bovrevoavte having 
taken counsel dvetwayoy parted; 7) wey she 
emeita then e8y went evs Aaxedatmova Stav 
to divine Lacedemon eta sraida to the son 
Usvonos of Ulysses. 
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Avrap but o he wpoce8y entered on tpn- 
yetav ataptoy the rough way e« Auevos from 
the harbour yawpov av’ vAnevTa up a woody 
region 60 axpias over the hill-top; 7 where 
A@nvyn Minerva wedpadev indicated of to him 
Sov vdopBov the divine swineherd, o who 
partata chiefly oucnwy of the domestics ods 
whom 610s OSvecevs divine Ulysses «tHcaTo 
possessed, xndero took care ot for him Buotoro 
of his substance. Tov & apa but him then 
evpev he found juevov sitting eve mpodoum in 
the portico, ev@a where avdrn bymdy a lofty 
abode de6unro had been built o¢ for him, aepe- 
CKETTH EVEL YWPw ON ACONspicuous spot, Kay 
re both fair, weyadn ve and large, repidpopuos 
with a way round it: nv pa which cvB@rTns 
the swineherd autos himself de.waro had built 
veoot for the swine, amotyouevoto avaxtos 
the king having gone away, vooduy apart dec- 
mowns {trom the qneen «at and Aaeptao 
yepovtos old Juaertes putowos Aaegou with 
stones drawn [thither], cas and efpiyewoev 
he encircled it ayepdw with thorn: extos de 
and without eAacce cravpovs he drew a line 
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of stakes Saytrepes continuously erOa car 
evOa here and there, wuxvovs close cae and 
Oaueas frequent, audixeaooas having cleft 
ro wedrayv the black [heart] dpvos of oak ; eV. 
coobev 8 avAns and within the abode crores 
he made rAyavov adAnAwy Nigh to one ano- 
ther audeovs dvoKadexa twelve styes, euvas 
beds ouoz for swine; ev Se éxaoto and in 
each wevtnKovtTa aves ‘fifty swine yapatevva- 
des sleeping on the ground epyatowyTo were 
confined, @ndevas Toxades breeding females ; 
tot © apoeves but the males cavoyr slept extos 
without, woAXov tavpotepot much fewer; 
tous yap for them av7ieot nunotnpes the 
illustrious suitors zwvuGeorxov diminished edov- 
Tes eating them; ees since ovSwrns the 
swineherd aves always mpoiadXe sent up Tov 
aptatov the best one fatpshewy ciarwv 
aravtwy of all the well-fatted swine; of Se 
and they eAovto were rptnxootoe te both 
{hree hundred «au and é€nxovra sixty. Tap 
de and by them avey tavov always slept Kuves 
Teaaapes four dogs, eo:xotes like @npeoce to 
wild beasts, ovs which auBwr7s the swineherd, 
opyamos prince avdpwv of men, pele 
nourished, Autos Se and himself apaptaKe 
was fitting edvXa shoes aude trodecow éols 
about his feet, raurwv cutting depua Boevov 
an ox-hide evypoes beautifully coloured: of Se 
6y but they ardor the others wyovro were 
gone addvdis arog each a different way, of 
rpets the three du’ aypopuevorot oveoou with 
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the herded swine: tov de tetaprov but the 
fourth asrompoenxey he had sent: forth aroAiwde 
to the city ayewer to lead cuy a swine pvy- 
oTnpaw vreppiadoro: tor the haughty suitors 
avayxn by necessity, oppa that lepevoavtes 
having sacrificed «opecaato they might 
satiate @uwoy their mind «pevwy with flesh. 

29. E&€amiuns Se but suddenly «uves the 
dogs wAaxopwpot practised in barking dor 
beheld Oéugana Ulysses: of ev they evredpa- 
pov rushed on him xexAnyovtes clamouring ; 
avtap but Odvecevs Ulysses efero sat down 
Kepdoovrvyn with cunning: oxnmtpov de and 
the staff exarece fell yerpos ot from his hand, 
Ev@a there waOe xev he would have suffered 
asikeAloy udyos unseemly calamity @ zap > 
oTabuo at his own pen, adda but cvSwrys 
the swine herd wxa quickly wetaorwy follow- 
ing moot Kpaitvotos with swift feet exouvto 
rushed ava mpo@uvpov through the portico; 
oxutos oe and the hide exzece fell yeupos of 
from his hand. Tous wev them xuvas the dogs 
cuoxdnoas chiding aevev he drove addAvdis 
aX one one way and one another wv«vyce 
ALGadeoor with frequent stones; o de but he 
mpoceeimev addressed avaxta the king. 

“ yepov oh old man, 7 surely xuvves the 
dogs oAvyou within a little dcednAnoavto had 
destroyed ce thee e€amrepys suddenly, «ae and 
katayevas xe thou wouldst have shed edey- 
yetay reproach wos on me. Ocoe de but the 
gods Soaar lave given wo. to me Kat also ada 
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other adyea re both sorrows, crovayas te and 
groans; 7a yap for | sit odupouevos bewail- 
ing Kat and ayevwr lamenting avtieou avak- 
trosfor my noble king, atetaddAw de and I 
nourish ovas oiadovs fat swine adrouce for 
others eduevar to eat: avtap but Kewos he 
e€XSouevos trou desirous perhaps edwdns of 
food mAafterar wanders ert Snuov Te over both 
the people wodw te and city addAofpowy 
avdpwr of foreign men, ecrov if perchance ete 
fwer he still lives, eae and dopa beholds aos 
the light neAvovo of the sun. AAAa but ézreo 
follow, vowev let us go KAtounvde to the hut, 
odpa that cavalso autos tliyself copecoapevos 
having taken thy fill «ara @vyoy according 
to thy mind oerov of meat «ae owvoro and 
of wine, evrns mayest tell ommofev whence 
ego. thou art; «ae aud ommoca xcndoea what 
woes avetAns thou hast endured.” 

48. ‘Qs thus evzrwy having said, 800s Shop- 
Bos the divine swineherd synoato led «Xu- 
oinvoe to the hut, evoayaywr dS¢ and bring- 
ing him in efcev he seated him, dreyeve be 
and strewed below pwrras dacevas thick rushes, 
emt © eatopecev and spread on them depyua 
the skin sov@ados arypiov avyos of a shagg 
wild goat, avtov evevyatov [to be] his bed, 
peya large kau and éacv thick, Oduvaceus 8e 
but Ulysses yaspe rejoiced, orrs in that vre- 
dexro he had received wiv him @s thus, ebato 
re and he spake eos a word, ex 7 ovopatev 
and addressed him. 
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“« Zeus may Jupiter do grant to to thee, 
ewe friend, cat and a@avaros Geos addor the 
other immortal gods, orte whatever wadiar 
efeXers thou most wishest, ore because v7rede- 
&o thou hast received me me mpodpwy wil- 
lingly.” Tov oe but him arayePopevos 
“answering, mpooedys thou didst address, 
| Evyae ovuBw7a oh swineherd Eumeus; 

“« Bleue stranger, ove corey it is not Gems right 
wot for me atiunoase to treat with dishonour 
Eesvov a stranger, ovde not even ex if yerpwy 
“one more base oe@ev than thou eA@os should 
come; mpos yap 4uos for from Jupiter esow 
are amavtes all, Eervor re both strangers, 
-mT@yot Te and poor men: oats 6’ juetepn 
but our bounty yeyveras is oAvyn Te both small 
pir re and friendly: 1 yap for this eotuy is 
Ou the law Ouowy of servants, avec ever bel- 
ésoTwy fearing, éTe when oz veoe the young 
_avaxtes lords erixpatewor rule over them: 7 
yap ior certainly @eor the gods carednoav have 
impeded vooroy the retern tov ye of him at 
least, os who e@sAer Ke would have loved ewe 
me evduxcas warmly, Kae and oracce would 
have given me «Tynolv a "possession, ola Te 
such things as ava€ evOumos a benignant ruler 
edwxev is wont to give @ ovxne to his domestic, 
atxov Te both a house, «Anpov re and an in- 
heritance 7oAvprnotoy Te yuvacca and a wife 
wooed by many,—os who caunouwv has toiled 
mo\Xa much of for him, Qeos te and God emt 
moreover ae&n has prospered epyov his work 
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@s as.xat also ewovfor me Tode epyov this work 
ac€erar is prospered @ which empire T abide 
upon. Te wherefore ava& the king wrnae Ke 
would have profited me woAXa much, eu if 
eynpa he had grown old autos here; adda 
but odero he has | perished—es wpedre $0 oughit 
duXov the race ‘Eres of Helen orecbar to 
have perished azro away 7rpoyvu altogether, emer 
since eAuvoe she hath loosed youvata the knees 
ToAN@Y avdpwu of many men v7ro under them, 
Kat yap exewvos for he also eB went elvexa 
Tyuns for the honour Ayaueuvovos of Agamem- 
non €Ls I)\uov to Lion evzrwaov famed for its 
colts, iva that Haxoiro he might fight Tpw- 
egoe with the Trojans. 

72. ‘Qs thus evxrov having spoken cuveep- 
yev he fastened Qows quickly yitova lis cloke 
Swornpe with his girdle, Gn de and proceeded 
(wev 10 go ES cudeous to the styes, o@¢ where 
eOvea the litters xyoipwy of swine epyato were 
confined : evOev thence éAwy having taken dvo 
two evecxev he brought them «az and lepevoe 
sacrificed aydotepous both, evoe te and he 
scalded them weotvAre Te and cut them in peices 
kat and emreipe fixed them aud’ o8erAoicw on 
spits: omtnoas 0’ apaand tlien having cooked 
them epwy bringing wapvra all the pieces vap- 
eOnxev he placed “them before Odvoni Ulysses 
Gepwa warm, avtots ofeXoict On the spits them- 
selyes: 6 5¢ and he waduve sprinkled addita 
Aevea white meal, Kepyyn & apa and mixed pere- 
nea owvon sweet wine ev kigovuRem in an ivycup, 
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autos Se and himself (£¢ sat down ayvriov 
opposite, evotpuvwy de and encouraging mpoc- 
nuda he addressed him: “ EoQte eat vuv 
now, @ &e.ve oh guest, ta te [the meats] 
which mrapeortiv are present Suwecar for ser- 
vants, youpea hog’s flesh: atap but wynorn- 
pes the suitors edovow eat oladous ye ovas 
the fatted swine, ov @poveovres not thinking 
eve dpeoiv in their minds oda vengeance 
ovde nor eXentuy mercy. Oeor wev maxapes 
the blessed gods indeed ov qidAeover do not 
love oyetAra epya wicked deeds, adda but 
tiovot they honour dcenv justice cae and aicte 
ua epya righteous deeds av@pw7wv of men. 
Kat pev and indeed dvcpuevees hostile nas 
avapowot and implacable [are they], ocre who 
Boot walk ere yarns addotpens on the land of 
others kat and Zevs Jupiter dwn may have 
given odeto them Ania plunder, wAncapevor 
de re and having filled vyas their ships eBav 
they have gone veeo@az to return ovKovde home- 
wards ; Kas wev and indeed xpatepov Sdeos 
strong fear o7vdos of vengeance qumreu falls 
ev @peowv on the minds ros of them. Oide 
de but these cas also wcace know 7 something 
exXvov Oe and have heard tiva avdny some 
voice Jewy of the gods, Avypov oreOpov the 
sad death «evvov of him ore when ouvx e6e- 
Novae they are not willing wracbas to woo 
dixaiws righteously, ovde nor veecOas to go 
back ews oderepa to their own possessions, 
arra but éxnrov tranquil dapdamrover they 
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devour ktnuaTa our property drepBiov wan- 
tonly, ovde nor erfeortiv] is there Ped stint. 
‘Occat yap for as many as evov there are 
vuxtes Te both nights cae juwepae and days ex 
Avos from Jupiter, ovmote tepevovar they 
never sacrifice €v cepyiov one victim ovde nor 
duo two ovw alone, POcvovar Se but waste otvoy 
the wine e£agvovtes drawing it forth vrepBiov 
wantonly. H yap for truly Sw ye ot his sub- 
stance vy was aometos unspeakably great, 
ovtivt to none avdpwv ajpwwv of heroic men 
Tocon So great, oure neither n7reipoio pedat- 
vys of the dark-coloured continent, ovte nor 
autns I@axns of Ithacaitself, oure nor Evvee- 
Kooi dwrwv of twenty men together eat is 
_ there aderos toocovTov so great wealth: eyo 
de but I «atadxeEw xe would recount it toe 
to thee. MAwdexa ayedas twelve herds ep 
nteipw On the oontinent: toca wea so 
many flocks ovwy of sheep, rorca avBocra so 
many herds of swine, Tova avrodtw TaTEA 
so many wide flocks avywy of goats avdpes men 
Eewou strangers car and Bwropess herdsmen 
Bocxover feed avrov there. Ev@a de te but here 
avrodia wAaTea wide flocks avywy of goats 
evoexa eleven travta all Booxovtas are fed 
exyatiy on the border, eu 6€ and over them 
avdoes ecPdoe good men opovtae keep ward. 
Toy of them éxaoros each atee always em’ 
nati for the day ayiwee drives wnrova goat 
Catpedhewr avywy of the well-fed goats, doris 
which daiwnrat appears apiotos the best. 
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Avtap but eyw I duvAacom te both guard 
pvouas te and defend taoée ous these sows, 
ca. and xpuvas selecting ev carefully tov apic- 
tov the best cvwy of the hogs avoTeuTo I 
send it away ods for them.” 

109. ‘25 thus dato he said: 6 de but he 
[Ulysses] ecOce re was both eating «pea the 
flesh evduxews heartily, mive Teaud was drink- 
ing owov the wine apmarews greedily, axewy 
silent, duteve de but he was generating xaxa 
evils wvnorypoet for the suitors. Avrap but 
eres when decrrvnaev he had made his meal, 
kat and ypapev had refitted @vuov his mind 
edwd>; with eating, cat also wAnoapevos hav- 
ing filled dwxev he EHumeus| gave oc to him 
cicupoy the cup, wep in which ezuvev he Was 
drinking, eviwAeov full owov of wine: 0 6e 
but he ede€aro received it, yarpe de and 
rejoiced @upm in mind, Kat and gdevycas 
speaking 7poonudéa addressed to wey him eea 
mTeEpoevta winged words ; “ 2 Gere oh friend, 
Tis yap for who mwplato bought oe thee xrea- 
Tecow é€o.ot With his possessions, wd¢e wade 
adveElos $o Very rich cae and fe. strong 
@sas av thou ayopevers tellest ? ys de but 
dost thou say av7ov that he d@vo@ar perished 
ELVEKA TLULNS for the honour Ayapepzveros of 
Agamemnon ? Eure joe tell me ecil yrow Kev 
T may know vro@e anywhere tosev7ov eovTa 
any one who is sucha man. evs yap 7 
for Jupiter I believe ove knows tebe eH Kal 
and a@aratrot Geou adXdor the other immortal 
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gods, evil ayyetAarpes kev Tshould report iSov 
pw having seen him: adn@ny de but I have. 
wandered err roAXa over many parts.’ Tov 
de but him evesta then cv8wtns the swine- 
herd opyawos first avépwv of men: 2 yepov 
old man, ovtis avnp No man adadnpeEvos 
having wandered eA@wy coming ayyeAdwv 
giving tidings of exewvov him trevoeve would 
persuade yuvaiea te both his wife «as and: 
¢irov viov his dear son. AAAa but avipes 
men adAnrac who are wanderers cexpnmevor in 
need xoutdys of hospitable attention wevdov- 
vat tell lies adAXws at random ovde eAeXovow 
and are unwilling pwuv@yncac@atr to relate adrne 
Gea true things. ‘Os de but whoever adn- 
Tevoy wandering (xntat Ke May arrive es 
Syuov among the people I@axns of Ithaca, 
ek@wy coming es Oectowny env to my mis- 
tress Sages tells her avarndua false things : 1 
Se but she deFapmeryn receiving then ev well 
Pirecs | cherishes them, «ae ann eTadXa asks 
them €xag7a cach particular : kat and oa to 
her odupouevy lanenting Saxpva tears mimes 
fall avo BXehapwv from the eyelids, 7 in the 
way that eorsy is Geues the custom yurarxos of 
a woman, em7y when moor her husband 
odntat may have perished arrose elsewhere. 
Kae ov thou also, yepace old man, awa 
quickly TAPATEKTNVALO KE mightest falsity 
eos a tale, [ee if res any one S01 should 
give rou to thee efuara garments yAawap Te 
both a cloak NIT@UG TE and a tunic]: rou S¢ 
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but of him [Ulysses] 652 already xuves tlie 
dogs tayees Te o1wvor and fleet birds weAdov- 
giv are about epuvcar to tear pivov the skin 
av ooteogw from the bones, yruyn Se but 
life AeXourrev has left him. H or eyGves 
fishes ¢ayov have eaten rovye him ev movT@ 
in the sea, oorea & avtov and his bones xceu- 
tat lie ex’ nrrecpov on the mainland esAvpeva 
wrapped voAAy Waualw in much sand. ‘Qs 
thus o wev he edwaev has perished evOa there 
xndea Se but cares tetevyata: have beet 
created omioow for hereafter waox didorce to 
all his friends, ezoe d€ and for me wadtora 
most of all; ov yap xcynoouat for I shall not 
find eve henceforward ad\dAov avaxta another 
king wde nwvov so kind, 677o0ce whithersoever 
eredOw I may go: ovde not even ex if avtis 
again txkwpat Kev I should go to orxoy the 
house watpos of my father kau wyzepos and 
mother, 064 where wpwrop first yevouunv I was 
born cat and auto: they erpedoy bred me up. 
Ovée nor odupoyat do J mourn vy now toacor 
so much ere still tev for them, cewevos ep 
though desirous cdecPar to see them opfar- 
potot With my eyes, ewv being ev watpibs 
yain inmy fatherland: adda but woGos desire 
awvurat pe lays hold on me Oduvoenos of 
Ulysses ovyouevoto who is gone away: Tov 
ey whom Kae even ov wapeovta not present 
evyov I atdeopat dread ovopafery to name, w 
Ferve oli stranger, edirer yap for he loved pe 

¢ wept beyond measure «ar and xndero cared 
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for me @uuw in his mind. AdArAae@ but carew 
L call wey him n@evov a beloved one «ae al- 
though eovra being voogpuv far away.” 

148. Tov d¢ but him avre in reply 8:09 
Oduocevs divine Ulysses zoAuTAas much en- 
during wpoceeumev addressed: 2 dere oh 
friend, evresdy since avacveae thou repudiatest - 
wauray altogether dyoda de and sayest xevvoy 
that he ove ers eXevoeo Aue will no more come 
back, @upos de roe and thy mind arey always 
amtoros is unbelieving: add’ eyw yet I ov 
pvOnoconas will not speak avtws thus at ran- 
dom, adXa but cuv opew with an oath ws that 
Oducevs Ulysses vectra is coming back : eotw 
de but let it be woe for me avrixa immediately 
evayyedwov a reward for good tidings, ezee 
when xevvos he toy journeying (kntae Kev 
arrives at ta & Owpata his own house, éooae 
je to put on me yAacvay te both acloak ye- 
vova deand a tunic efuata cana fair garments. 
Tp de but before [he comes] ov re deyouunv 
xev I could not receive them, ca. wep although 
para keypnucvos much necding them. Ey- 
8pos yap for hateful woe to me duws equally 
murnoe with the gates Aidao of UHell yeyverat 
19 Kewvos he, 65 who ecw yielding even to 
want Baler speaks avewdta untrustworthy 
words. Zeus may Jove mwpwra first of all 
Jewv of the gods vyuy now tatw know Eevin Te 
tpameta and the hospitable board. (stm re 
and the hearth Oduconos of Ulysses awupovos 
the blameless’ jy» which adixavw I come to. 

) 
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iT wev tot verily indeed tade wavta ail these 
things teAettar will be accomplished @s as 
ayopevw I teli. Odvaocevs Ulysses eXevoetar 
will come ev@ade hither tovée avtov AvKa- 
Pavtos lin the course| of this same year: tov 
“ev penvos the one month ¢O.vovtos waning 
tov Se and the other fotapevo.o beginning 

vootnoet he will return o:xade home cat and 
ticetau will take vengeance upon ootis who- 
soever evade here atipafer dishonours aAoyov 
exesvou lis wile casand dacd:uoy vior glorious 
son.” 

165. Tov & but him, Evpyate cu8wra 
swineherd Eumeeus, avraperSopevos answering 
mpooedns thou didst address ; “ {2 yepov oh 
old man, ovte apa neither then eyw shall I 
Tlo@ pay Tobe evayyedtov this reward of good 
tidings, oure nor Odvaevs will Ulysses eve any 
more eXevoeTar come ocxoy to lis home. Ad- 
Aa but weve drink éxndAos tranquil ae and 
penveowea let us think of adda other things 
mapeé besides, wnde and do not piurnoxe pe re- 
mind me tovtwy of these things : ” ‘yup forin 
truth @vuzos my soul ayvuTas is crushed eve 
otnGecow epotow in my breast, on 7oTe When 
TLs any one wynon shall make mention Kedvolo 
avakros of that worthy king. Adda but you 
in truth opxoy pev the oath eaoouer we will 
let alone ; autap but Odvacevs may Ulysscs 
eXOor come, ows as eywye I cPeAw piv Wish 
him, cae and IInrvedozrera Penelope, Aaeptns 
teand Laertes o yepwr the old man «ae and 
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Geoecdns T'eXheuayos godlike Telemachus. Nuv 
now av again odvpowar I lament adacrop 
unforgettingly masdos for his son Tywewayou 
Telemachus 6v whom Oéduvaceus Ulysses texe 
begat ; rov whom e7res when @ecot the gods Ope- 
yay had bred up coop like epvet to the shoot 
of a tree, cas aud edav I said wey that he 
eooecGat would be ovre not at all yepna less 
excellent ev avépaow among men matpos éo10 
didovo than his dear father dewas in person 
kat and esdos ayntov noble mien; tis de yet 
some one a@avarwy of the immortals ne or 
Tbs some one avOpwrwy of men Brawev has 
shattered pevas eicas his calm senses evdov 
within him; o 6e and he e8» is gone peta 
axounv after hearsay tidings zatpos of his 
father es IIuNov nyaGenv to holy Pylos: uvn- 
otnpes Se ayavotand the proud suitors Aoywoe 
lie in wait for tov him vovta coming oxade 
homewards, ows that dudov the race ApxKet- 
gtov avtiGeo.o of the godlike Arcesias azro 
odkntas may perish e€ Ifaxns out of Ithaca 
vevupov withouta name. AAXa but nToL eaco- 
pev we Will leave rov wev him, 7 whether don 
xev he may be caught 7 or dvyou Ke may es- 
cape xat and Kpoviwy the son of Saturn b7rep- 
oyot ot hold over him yerpa his hand. Ada 
but aye come ov thou, yepare old man, eviorre 
wot tell me ta oa avtov Kndca thy own self’s 
cares, Kat and ayopevoov speak tovrto this 
ern Tuoy irue wot to me, ofpoa that evdw I may 
know it ev well. Ts who; wo@ev whence es 
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art thou avdpey of men: vole where ze 7ro- 
Nis is thy city yde and toxnes parents? ‘Or- 
moins © eme ros and on a ship of what nation 
-adiceo hast thou arrived? ITws de and how 
vautct have the sailors yyayov brought oe 
thee es oe to Ithaca? twee who nies 
rowrtat do they boast themselves eae to be ? 
Ov yap otouas for I do not think vz at all ce 
that thou (cec@ae hast come evOade hither 
metoy on fost [by land].” 

19}. Tov de but him woruyntis Odvaeceus 
Ulysses of many counsels avapesSouevos ans- 
werlug mpocepy addressed: Tor yap well 
then eya L ayopevow will relate tov to thee 
ravta these things war’ atpexews very truly. 
Em pev let there be vey now nuev both 
edw6n food emt ypovey for a while nde and 
weOu yAuKepov sweet wine veiv for us two 
eovot being evtoo@e within «Artois the hut, 
SawuaGat to feast axeovte silent, ado Oe and 
let the others eve érotey attend to epyoy their 
work, pyidiws without difficulty eveera then 
oute Siarrpn ait kev 1 should not accomplish 
it Kat even els eviavToy atrarta for a whole 
year, Aeyen te acne cua Kndea my cares Oupov 
of mind, d-ravra “all doca ye 69 aS Maily as 
poynoa Ihave suffered eornte by the sending 
Gewy of the gods. 

Evyopat uev 1 boast yevos my race ex 
Kpnrawy eupeiecy from the wide C Cretes, 7ais 
son avepos agversio of a rich man: soNKot Se 
but many «ae adXAa vices other sons also yuev 
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toagev both were bred 78 evyevovro and were 
ev peyapw mm his house, yryoro1 born in wed- 
lock e€ aXoyou from his wife: zyrnp Se but 
a mother arty bought with money madAakes 
a concubine texe gave birth to cue me, adrAa 
but Kacrwp Castor “Traxidns son of Hylacus, 
tov of whom ey I evyouae boast yevos my 
race evat to be, etswa honoured fe me ecov 
equal cOaiyeveeoou to those who were legiti- 
mate: os who tore then tTveTo was honoured 
dn2«@ by the people ws as Geos a god evs Kpnn- 
tesow among the Cretans, oAB@ te both by 
his wealth Aout re and riches cau and viace 
Kvdartmotow his glorious sons. ArAa but 
ytot in truth Kypes the Fates @avaroio ot 
death eBav went depovoas carrying tov him 
ets Souxovs to the mansions Aidao of Hades: 
tor de and they waides bmepGupos his proud 
sons dacavro divided among them Gwnyv his 
substance cas and Badovto they cast xAnpous 
lots ewe over it. Avtap but decay they gave 
parka ravpa very few things ewos to me Kae 
and cveysav apportioned oa a dwelling: 
yyayounv oe and I took to myself yuvacca a 
wife qoXvKAnpov avlcwrwv of wealthy peo- 
ple, eivexa on account ens apetns of my 
virtue, eves since ove na I was not arodu- 
Nios 2 weakling ovde nor duyowrtoAewos a 
shunner of war; vuv de but now 757 already 
cravta all NeAowwev have failed me. AdAAa 
but otowae [ think oe that thou esccpowvta 
looking at me eumras altogether yuyywoxew 
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recognizest Kadkaynv ye the stubble [remains 
of my former strength]: 7 yap for in truth dun 
suffering Av@a moddy very great exes pe 
holds me. HZ pev 8» indeed Apns te both 
Mars kav aud A@yvn Minerva edocav have 

given pos to me Gapaos confidence cae and 
jnEnvopuyy manhood in fight ; oToTe When 
Kpwotui L choose out avspas aptotnas the 
chicfest men Aoxovée for an ambuscade, @utev- 
wy devising Kaka evils dbucpeveecou for foemen, 
Guyos aynvwp my manly soul ouzrote never 
mpotioscevo looked forward to @avarov death 
uot tor myself, adAa but evadpevos leaping 
on woAv much wpwrTioTos foremost of all éXeo- 
cov Lslew eyyes with my spear avdpwv duo 
pevewy of the foeman, 0 te whoever evEere 
should give way uot to me wodecoe with his 
feet. Tovos such ea was I ev woe in war; 
epyov Se but work ovx ecxe was not didrov 
avrecable woe to me, oude ork@edcy nor keep- 
ing house 7 te which tpedee brings up ayAaa 
rexva beautiful children ; adda but vyes ships 
emnpeTuou impeiled by oars noav were avec 
always devas dear woe to me cae and worcpot 
wars kat and axovTes javelins evEeoTo: well- 
polished «ae and oioTot arrows, Avypa bitter 
things ra te which weAovtas are KaTaplynra 
terrible a\Aouor ye to others. Avtap but ra 
those esxe were gira dear wos to me, Ta 
which ov perchance Ocos a god Oyxe placed 
ev dpeow in my mind. AdrAdrAos yap Te avynp 
for each different man e7rerep7etae delights 
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arAviely epyois ia diiferent works, ITpuy 
pev yap for before that vias the sons Ayaiwr 
of the Achzans em:Snmevae landed on Tpoms 
Troy, np&a I commanded avdpace men Kae 
and veerot ships wmvtopoict swiltly going 
elvaxes vine times avdpas ¢s addobdareus 
against men of other lands; cas and pada 
moNra very many things tuyxave fell was to 
me. Tov of which e€a:pevyny | selected pe- 
voevdec: those which pleased iy taste, Aayya- 
vv Se and I obtained woAAa many things 
onitow afterwards; apa de and immediately 
o:xos my house ofedAero Was increased, Kae 
pe and thus erecta afterwards reruyuny I 
became Oewvos te both dreaded aéosos re and 
respected wera Kpnrecsiv among the Cretans. 
Andra but ore 69 when then Zeus evpvorra 
far-seeing Jupiter eppacato devised tnyvye 
otuyepny odor this hateful expedition, 7 which 
e\voe loosened youvata the knees vroAXAwv 
avdpwv of many men v7o beneath them, & 
rove then forthwith yvwyor they bade ewe me 
xacand ayaxdvtov Idowevna famed Idomeneus 
nynoacbar to lead vneoo: ships es Idvov to 
Ilium ovée nor ye was there pyyos Te any device 
avnvac@ar to refuse, dnuts Se yaremn but 
severe talk dnwov of the people ever had bold 
of us. Ev@a per there indeed vies we sons 
Ayawwy of the Achaans wodeuifouev made 
war elvaeTes nine years, Tw dexatw Oe but in 
the tenth repcavtes having destroyed zroAuy the 
city Tptapyoco of Priam e8npuev we went orxade 
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home ovpv vyeooe with our ships; @eor Se bat 
the god xedacce dispersed Ayaiovs the 
Acheans. Avtap but Zeus pwntieta counsel- 
ling Jupiter sndeto devised xaxa evils eos 
for me de:Aw wretched. Eyewa ryao for 1 
remained “va a nonth ovov only teTaprrope- 
ros enjoying myself rexceooe with my children, 
Koupioin 7 adoy@ and the wife of my youth 
Kat and KTnwao, my possessions : autap but 
emeita then Gvsos my mind avwyes bade pe 
me vavTidrea Gaz to sail Avyurrav to Egypt, 
ev ote:Aavta having well equipped vas ships 
guy avtiGeoiow érapoto: with godlike compa- 
nious. S7erAa L equipped evvea vynas nine 
ships, Aaos de and people esaye:paro flocked 
to me Gows quickly. 

249. ‘HEnuwap pmev six days erecta then enor 
epinpes ETarpor my loved companions dawvyTo 
feasted; avtap but eyer I Twapevyov furnished 
tepnia Naa many victims, peferw ve both to 

sacrifice Qeouce to the gods avtoros Te and 
for themselves zeveo@az to labour at daita the 
Jeast. “EBSouady de but on the seventh ava- 
Bavtes going on board. ewdeouev we sailed 
a7ro ee evperns from wide Crete Bopen 
avew by the north wind axpaei blowing 
strong, cadrw fair, pynidims easily woes Te and 
as 1f kata poov down thie stream, cuvde nor rig 
ovy was any then vywy poe of my ships mav- 
On damaged, adra but hueOa we sat aaxnOees 
unscathed «az and avoveoinndiseassd ; tas Se 
but the [ships] aveuos te both the wind ae 
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and cuSspynrar the steersmen cOvvor guided. 

Ifeumraoe Se but on the fifth day ixopeo Oa 
we came to Avyviroyv the sd aie EUPpElLTNY 
fair-flowing : orca de and | placed veas my 

ships ajpiedtaoas rowed on both sides ev 
AvyuTt@ moTtay@ in the river Adgyptus. 
HvOa then TOL MEY in truth eyo L ceXouny. 
bade epenpas étaipcvs my loved comrades pe- 
very to remain avutav in the same place map 
yneoot near the ships «ar and epuva@as to 
defend vnas the ships: w7pvva deand L urged 
omrnpas scouts veecfar to go Kata oKoTTLAS 
along the heights. Oc de but they evEavtes 
giving way v@pee to insolence, extovopervot 
following pereé ode their bent, ana para 
very quickly sop@eov ravaged qreptxaddeas 
aypous the fair liclds Avyurtiwy avdpwr of the 
Vgyptians, ex ce ayov and led away yuvatkas 
their wives cavand vymia texva infant children 
extewvov Te and killed avtous [the men] them- 
selves: atrn de and the cry (xevo came Taya 
speedily es zroAuy to the city. Oi &e but they 
aiovres hearing Bons the ery yAPov came aya’ 

not daivomerndw with the morn appearing 
mav Se wediov and all the plain wAnTo was 
filled wefwv Te both with foot-soldiers cae and 
immov horses otepotns Te and the gleam yar- 
xov of brass: ev de and on e“ots ETapotce my 
companions Zeus Jupiter Bare cast dvfav 
caxnv an evil panic, ovde nor Tis erAy did any 
one dare wevvae to remain avtTiBcov in opposi_ 

tion: naka yap for evils earn stood tmavrole 
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on all sides wepe around them. Ezx@a then 
ToAXous wey many yuewv of us atrextaver 
they slew of yadxow with the sharp bias-, 
tous S¢ and others avayov they led up Swous 
alive epyaleo@ar to work odo for them 
avaykn bytorce. Autap but Zeus Jupiter autos 
himself srounoe caused Touto vonpa this device 
eve Hpeoiy eworin my mind—w@s odeAov how | 
would rather Oaveew lave died xaz and erris- 
mewv undergone trotmov my fate avtou there ey 
Ayurrt@ in Egypt! eve yap for still »v now 
anua calamity v7edexto we awaited me, Av- 
vixa immediately e@nxa Ll placed xuvenv evtuk- 
tov my well made helmet azo «patos from 
my head, cavand caxos my shield wuociv frora 
my shoulders, ex8anrov de and cast dopuv my 
spear extooe yetpos out of my hand. Auvzap 
but eyw I nAvGov came evaytioy in front i7- 
mowv of the horses BaoiAnos of the king, Kaz 
and éAwy grasping youvata his knees xvaa I 
kissed them, o de but he epucaro protected me 
kai and edAenoe pe pitied me; éoas de and 
having placed we me es dedpov in the chariot 
aye we brought me otxade homewards daxpv- 

eovra shedding tears. H ev in truth nada 
woNAot very Many emniccov wot rushed on me 
perinoe with their ashen years (ewevoe eager 
xrewat to kill me—dn yap for indeed Keyo- 
Awato they had been enraged Acyv very much. 
Axrxa but Keivos he azro epuxe kept them off 
wmiteto Se and he dreaded wnvw the wrath 
Bios Eewiov of the Hospitable Jove, oore who 
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patiora most veweooartas is indignant at Kaxa 
epya evil deeds. Evéa wev there auTo@t at. 
the same place mevov I remained émraetes a 
seven years’ space, ayeipa de and gathered 
woAXka ypnuata much goods av’ Avyurtious 
among the Egyptians: azavtes yap for all 
didocav gave. Adrda but ore bn when then 
oySoov eros the eighth year emreAopevor revol- 
ving nAGe came porto me, PowwiE avnpa Phee- 
nician nA@e came etows knowing aT aTnha 
deceitiul things, Tpwxtns a devourer, os 67 who 
indeed cwpyet had wrought TohAa Kaka many 
evils avOpw mots for men: os who aye ye led 
me vaptemi0wy having persuaded me jor 
pec by lis wits, odpa ‘until ixowe0a we came 
to Pourxny Pheenicia, o@: where door the 
buildings rovye of this man cat etTnuwaTa and 
possessions exevto lay. Evéa there pewva I 
remained rap’ avt@ with him evs evavroy 
tereogopoy till the year completed. AdAra 
but ore 69 when indeed unves te both the 
months «ae and jepas days e£eTeAevyTo Were 
completed, ereos the year wmepiTedAoperou 
revolving avy back again, xae and paz thie 
seasons emndAuvOoy came on, cegaato he sent 
pe me es AiBunv to Libya ems vynos on a ship 
movtToTropoto passing over the sea, PovdAevoas 
planning wWevdea falsehoods, wa that ovp 
ayotue | might aid in collecting doprov a cargo 
oi for him, xevOe Se and there ws that wepa- 
aece we he might carry me for sale «ae and 
édoTo take aowerov wyoy an immense price. 
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To him éropnyv I followed e7e vyos on the ship, 
otowevos tep though foreboding avayen by 
compulsion. “H o¢ but the [ship] e@ee sped 
on Bopen aveum by the wind Boreas axpaes 
blowing strong, cakw and favourable, peooor 
midway wep Konrns above Crete: Zeus be 
but Jupiter jndero was designing oAcEpov 
death ogiot for them. xe 

301. AAXa@ but ote 69 when then ¢Xerre- 
jeev we left Kpnrnv pev Crete, ovde tis addy 
but no other yatawy of lands gaivero appear: 
ed, addka but ovpavos the heaven 9é2 and 
Oaraoca the sea, dy Tote then truly Kpemev 
the son of Saturn eoryoe placed xvavenv 
vedernv a black cloud wrep vyos yAadupns 
over the hollow ship; zrovros de and the sea 
nxruae foamed ur’ avtns beneath her, Zeus 
de and Jupiter GpovTnce thundered apvéis at 
the sane time, cae and ewBare launched 
kepavvov his thunderbolt vyt on the ship. 
‘H & but she waza all edeAvyOn was made 
to quiver, 7TAnyeoa stricken Kepavvm by the 
thunderbolt Avos of Jupiter, ev de mAnTo and 
was made full Geecov of brimstone, davTes de 
and all veceyr fell ex vnos out of the ship: of 
de and they «wedge like kopwvyct to sea-crows 
cugopeovTo were borne cupacuy on the waves 
wept vna «eXawav around the black ship, Qeos 
é¢ but the god azoawvro took from them 
voorev their return. Avrap but Zevs Jupiter 
Onke placed yerperow in the hands exoz of me, 
exovTe wep though having adyea griefs Guu 
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in my mind, toToy awatmaxeropr the stout mast 
ynos of the ship xvavoTrpwpo.o having an azure 
prow, ows that evs dvyouwe | might stili escape 
anwa calamity. T’@ pa to this then zepe- 

mrexGes elinging gdepounv I was borne 
along orooes avesors by the destructive winds. 
Evinwap nine days depouny I was borne, 
dexatn de and on the nenth mweya cvua the 
mighty wave «udrcvdov rolling wedtace pe 
ws brought me near yarn tothe land Qeazpu- 
rev of the Thesprotians vUKTL peau in the 
dark night. Evéa there pes the hero Se- 
Sov Pheidon Baotreus king Georpwroy of 
the Thesprotians exourooaro entertained pe 
me ampiatynv without price; didos yap vios 
for the dear son tov of him evreA@ov coming 
up nye led me dedunwevov subdued arOpo by 
the chill air cas and cayato by fatigue eg 
otxov to his house, avagTngas raising me yee- 
pos by the hand, obpa until iceto he came to 
dwpata the house warpos of hisfather: ads 
de éooev and he threw round we me eipata 
garments yNaivav re both a cloak yirwva Te 
and tunic. 

521. “Evé@a there eyw 1 auGounv eot 
tidings Odvanos of Ulysses: kewvos yap for 
he Shade said £euwioae that le entertained 
noe and birnoat loved covta hita going ray 
matpiou ryaiav to his father-land ; cavand eSe- 
Fev he showed wos to ne «tnuata goods boa 
which Odvaceuy Ulysses Evvayeiyaro collect- 
ed, yadxov Te both brass yeuvoor Te and guid, 
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cidnpov Te ToXveunTov and well-wrought 
iron: xat vv and now Boexor xev they might 
feed érepov ye another ere still es dexaryy 
yevenv to the tenth generation : toooa Ketpn- 
Ava so many goods xe:to were lying of for 
him ev peyapots in the cliambers avazros of 
the king. aro de but he said tow ihat he 
Byjevat had gone es Awdwvyy to Dodona, 
oppa that emaxovoa he might hear SevAn» 
the counsel Aos of Jupiter ex Spvos irixo- 
poto from the high-leafy oak @eovo of the god, 
ommws how voornoet he shall come back eg 
mova Onuov to the rich land [@axns of Ithaca, 
non already amewy being absent dyv a long 
time, 7 whether augadoy openly ne or xpudn- 
Sov in secret. NQuooe Se but he sware mpos 
eu’ avtov to myself, atoomevéwy making a 
libation eve o1x@ in the house, vya thata ship 
karetpvo8at had been drawn down, «az and 
évatpous that companions eupevar were Katap- 
teas ready, of 6n who indeed reuryrovar 
would conduct pev him @irnv es tratpida 
yarav to his dear father-land. ArdrAa but 
atretreutrev he sent away ue me mrpuv before- 
hand: vnus yap for a ship Oeorpwrwr avdpwv 
of men from Thesprotia tuynoev happened 
epxouern to be coming es AovaAryiov to Duli- 
chium vroAvzrupov abounding in wheat. Evéa 


, 


then oye he nvwye bade them evduxews 


earnestly weuwyrae we to conduct me Snoirne 
Axacte to king Acastus; toror de but to 
them «axn Bovdrn evil counsel nvdave was 
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pleasing gpeow to their minds apy’ ewoe 
about ine, oppa that ete still yevouunv I might 
be mayxu altogether eve mya for the suffer- 
ing duns of calamity. AAXa@ but ote when vyus 
movtotopos the sea-traversing ship a7remrAw 
had sailed away from yains the land zroAXoy 
much, avtica immediately mepiunyavowrto 
hey cunningly contrived dovAoy nuap a day 
of slavery woe for me. Ex pev pe educapv 
they stripped from me e(wara my garments 
yAawvay te both my cloak y:twva te and vest, 
Barov de andthrew awde we around me addo 
pakos xaxov another vile rag nde yitwva and 
vest, pwyaea rent, Ta which «au avtos thy- 
self also apna seest ev ofPadrmorow in thy 
eyes. ‘“E-szrepioe d¢ and in the evening adu- 
xovro they came to epya the works Iéaxns 
evdciedou of sunny Ithaca. Ev@a there xate- 
énoav wev tuey bound ewe me evacehumw evt 
vni in the well-banked ship orepews firmly 
oTAw evotpedcit with a well-twisted rope; 
avtow Se and themselves amofavtes landing 
esougevws liurryingly éXovto took Sopiroy 
their supper vapa O.va along the shore @ad- 
acons of the sca. Avtap but Geos per the 
gods avtoz themselves pyidiws easily aveyvap- 
wav undid deczov the bond enor for me, Kata 
de audixarvwas and having thrown around 
keharyn my head paxos a rag, cata8as having 
gone down &earov edorkarov the polished 
rudder ereXacoa I brought ucar Parkacoy to 
the sea o770s my breast, evevra de and then 
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dinpecoa I rowed yepoww apdotepnor with 
both hands yyyowevos swimming, waxa& wxa 
and very quickly, ea L was @upaéey outside 
audis exetvoy away from them. Evéa there 
avaBas having climbed up, 002 te where np 
was Optos a copse DAs of wood woAvarbeos 
having many flowers ceyunv I lay wertnws 
trembling: o de but they dortwy went oe- 
payovres groaning peyada greatly: adda 
but—ov yap edaivero for it did not seem cdup 
to them esvas to be xepduov better wareaOaz to 
search mwpotepw further, Tot wev they eSarvor 
went wadwy avtis back again vyos emt yAadv- 
ons on their hollow ship: @eoe de but the gods 
avtot themselves expurav hid we me pnidias 
easily, cat and ayovres leading ereXacoar me 
brought me near ora@ue to the station avdpos 
entorapevov of an intelligent man: atca yap 
for it was the fate vv now pos for me ere stil 
Piwvat to live.” 

360. Tov de but -him avaye:Bopevos ans- 
wering mpocedys thou didst address, cuBwta 
oh swineherd Huywace Fumeeus. ‘A desde ah 
wretched one &euvwy of guests, » in truth 
opwas thou hast been stirring @vpoy por my 
feelings vada much, Aeywv telling tavta 
these things éxaata severally, ooa dy how 
much indeed zraOes thou hast suffered, de 
and 6oa how much ad7Ons thou hast wander- 
ed. AnddAa but ofpae 1 think raye these things 
ove [are] not cata Koopoy in order ovde nor 
meces ge wilt thou persuade me, etre 
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sieaking ad’? Odvoni about Ulysses. Ti 
why o¢€ xp7 behoves it thee eovra being tovoy 
such a man evder@ar to speak falsely wayn- 
Siws for no good P Eyw de but | Kat autos 
myself also ev oda well know [about] vooroy 
the return eovo avaxtos of my king, ote be- 
cause nxGero he was hateful waox Georcr to all - 
the gods wayyv waka altogether thoroughly, 
ovrt because outs daywacoav they did not 
crush wiv him peta Tpwecow among the Tro- 
Jans, ne or ev yepouw in the hands girwyv of 
his friends ewes when todumevoev he had 
achieved voAeuoy the war. To in that case 
IJavayator all the Acheans emoujcay Ke 
would have made tupfov pev a tomb oi: for 
him, 7d5¢ and npato Kev he would have gained 
peya kAeos great fame cat @ wavds for his 
son also omioom in time to come, vuy de but 
now ‘Apruae the Harpies avnpenavto have 
snatched away wv him axAecws without glory. 
Avrap but eyw I atrotpotros [am] aloof (from 
men] wap’ vecow among the swine; ovde nor 
epyouat do I go woXwoe to the city, e« wn 
unless rou perchance IInverotrera Twepippwv 
the,prudent Penelope otpuryow urges me Te 
at all eX@euev to go, ore when ayyeAtn a mes- 
sage ehGou should come wofev from anywhere. 
ArXa but of pev they rapnuevor sitting by 
e€epeovowy ask ta éxacta the several particu- 
lars, nwev both of [of those] who ayvuvracare 
grieved avaxtos for the king dyv ovyouevovo 
long gone away, 75¢ andoi those who yacpoves 
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rejoice edovres eating Biorov his sulistance 
vyntrowov with impunity. AAXa but exoe ta me 
ovxeotip ibis not didov agrecable wera Ancat 
to enquire cae and epec@ar to ask, e€ ov Sy 
from the time when ActwXos avnp a inan of 
Aitolia e€nrade we deceived me pvOm by a 
story; os pa who x«tewas having slain ardoa 
aman, adres and haying wandered woAAnv 
emt yatay over much land nXvGe came cua 
mpos Sauata to my house, eyw oe and I az- 
gayarafoyv mv treated him kindly. @y é¢ 
but he said wWeoOar that he saw pw him 
[Ulysses] ev Kpnrecoty among the Cretans 
map’ ldouevni at the court of Idomeneus axers- 
wevov mending vyas his ships, tas which aeA- 
Aas storms €vveaEav had broken oi for him. 
Kas and dato he said edevoec@ae that he 
would come 7 either es @epos at spring 7 or 
€s ojTm@pyy at autumn, ayovta bringing woAAa 
yenwata much wealth, ovy avtiGeors ETatpot- 
ot with his godlike companions. Kaz ovand 
thou, yepov old man zroAu7revGes of many sor- 
rows, eves since datum the deity nyaye ce 
has brought thee wo. to me, unre neither 
yaptteo gratify wor me teat all Yrevdeocr with 
falsehoods, wyte nor Gerye soothe mez at ali. 
Eyw yap for I ove atdeooouat shall not 
respect ovde nor diAnow love ce thee Tovvera 
for that, adAa but decoas fearing Ata Eeviov 
the god of hospitality eXeaipwv re and pitying 
avrov thyself.” 


390. Tov de but him Odveocevs Ulysses 
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morvpnrtes of many counsels tpocedy addres- 
sed; “ Hin truth @uyos tes amioros anincre; 
dolous mind eve atnGeoor Tor is in thy breast : 
ze ovov thee alone ovde neither emnyayov 
nave L brought over onocas wep though hav- 
ing sworn ovde nor wes0m ge do I persuade 
thee. AXA’ aye but come vuy now Toinao- 
pea we will make for us pytpyy a compact ; 
avvap but omiaGev behind Geos let the gods 
vor who eyovowy hold OXvurov Olympus pap- 
Tupot ve witnesses aundotepotcs to both of us. 
PB: ev if ava teos thy king vootnon xe shall 
return es Tobe Swua to this house, éooas pe 
having put on me eiuata garments yAawav 
te both cloak yerwva re and tunic, weurwas 
send mevevatto go Aovaryovee to Dulichium, 
664 where emaero it lias been dedov agreeable 
Cup joc tomy mind: ce de but if avaké zeos 
thy king un eX@noe xe shall not come ws as 
ayopevw [am telling, extooevas having set 
upon me duwas the servaats Pardee cast me 
uweyadrns Kata tetTens down from the great 
rock, ofpa that «ase also aAXos TTwyos ano- 
ther beggar aXeveras may shun n7eporevect 
to deceive.’ 

Tov de but him dios vpopSos the divine 
swineherd arra je. BopLevos answering Tpoae- 
deoveer addressed; “ ewe stranger,—ovrTe 
yap for so evn xe there would be ev«reun Te 
both fair fame apetn Te and excellence oe for 
me er’ avOpwrovs over men, dua TE auTiKa 
both at once now «ae and peremre:ta after. 
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wards, 6¢ who ezrez when ayayer I had brough® 
ce thee es eALounY into my lodge car and dwxa 
had given Ge.ma gifts of hospitality, autus $e 
immediately then «7ssvaiue should slay thee 
amo Té éXouunv and should take from thee 
ghirov Ovyov thy dear life. Gpodowv Sy 
earnestly then eve:ta after that Actouuny Ke 
should I pray to Mia Jove Kpov:wra son of 
Saturn. Nuv de but now @p7 is the hour 
Sop7rovo of supper; €Tatpoe woe my comrades 
TayloTa very soon evey may be evdor within, 
iva that tetuxoefa we may make Naqsey 
Sopmov an ample supper ev KAtory in ine 
lodge.” 

‘Ns thus ot ev they ayopevor were caging 
rotavta such things mpos adAndous te cre 
another; ayytuorov de but near nAOov came 
aves Te both the swine cae and avepes the men 
idopBor feeders of the swine; tas wey ara 
them then ep&av they shut «ata @ea in their 
usual haunts coiwn@nvar to sleep, wpto d€ and 
there arose xAayy7 @o7eTos an immense noise 
covey of the swine avAcgowevawy going to their 
quarters: avtap but o he dios bpopBos the 
divine swineherd exexAeto called out ols éra- 
potot to his companions: *f Afere bring tov 
aptatev the best over of the swine, iva that 
iepevow 1 may slay it Eee for the stranger 
rnredaro@ from foreign lands, wpos de but 
moreover auto. we ourselves ovnaoueba shall 
benefit by it, oi7ep who eyower have oifur toil 
dyv for a long time, raayortes suffering éve- 
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Kev on account twy of the swine apy:odovtwy 
with white tusks, addo de but others edovcr 
devour npetepov Kaywatov our toil vyrotvov 
with impunity.” 

418. “Qs apa thus then dwrycas speaking 
xeacev he cleft Euka logs vyAei yadew with 
the relentless brass [axe]: ot d¢ and they eve- 
nyov brought in wy a hog pada mova very 
fat mrevtaetnpoy five years old. Tov wey him 
erreita then eatnoav they placed em’ ecyapn 
on the hearth, au8wtns de but the swineherd 
ove apa dnGetro was not forgetful abavatwy 
of the immortals; xeypnro yap for he enjoyed 
dpeciv ayalnot good feelings. AAXa but 
oye he awapyouevos taking first fruits Bare 
threw tpeyas the hair cepadrns of the head 
apy.odovtos vos of the white-tusked hog ep 
mupe on the fire, xav and esevyeto prayed 
mact Oeotce to all the gods Odvena rodvdpo- 
va that wise Ulysses voornoat might return 
dvde Sowovede to his house. Aracyouevos Se 
and holding it up xoyev he smote it oyity 
with a splinter dpvos of oak ay which Arey 
he left xetwy as he cut it. Wuyy de and life 
edurre left tov the [hog]: tow de but they 
eohatay Te both cut it up cae and evoar roast. 
edit, ava €e and immediately dveyevay they 
disjointed yw it, 6 de but, he ov8wtTys the 
swineherd apyopevos taking the first aavto- 
Gev on all sides perXewy from the limbs, 
wpobeterto placed raw bits es mova dynpov 
on the rich fat. Kasand ta per those Ba- 
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Nev he threw ev mupe on the fire, wadvvas 
sprinkling them a«tg with the fruit additou 
of meal: pesrvdAdov 7’ apa and they then cut 
up Ta adda the other parts, cas and emewpav 
fixed them aged’ o8crdo.ow on spits, ortTyoay 
te and roasted them aepidpadews skilfully, 
de a re and drew them off, BadAov Te 
and cast them aodnXea all together ery edXeos- 
avy on the dressers: av de and up cu8e- 
Tns the swineherd (stato stood Sdaitpevowy 
about to carve; (wept yap dy for he knew 
well aictua things right dpeow in his mind) 
kavand daifwy carving Sueworpato he on 
buted ta wev them vavra all érraya in si 
lots; tnv pev cav the one evrevEapevos vowing 
On«ev he appointed Nuugyot to the Nymphs 
kas and ‘Epun to Uermes, vier son Matados 
of Maias, ras &€ addag and the others vecwev 
he distributed éxact@ to each. Tepaipe 8¢ 
but he honoured Odvona Ulysses vwtooe 
Siunvexeeoot with the full length chine dos 
apytodovtos of a white-tusked hog, cudauve de 
and glorified @vwov the mind avaktos of the 
king: «ae and Odvaceus Ulysses modkupnris 
of many counsels dwvnoas speaking mrpocedy 
addressed wev him. 

440. “ Acde yevovo oh that thou mayest be 
wTws piros so dear Gui warps to father Jove, 
w@s as ewot to me, Evuace Humeus, ore be- 
cause yepaspers thou honourest ayers with 
| age £3 we me eovta being tovoy such a 
mu.” Tov S¢ but him aaperBomevos ans- 
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wering mpooedns thou didst address, Evyace 
ovBwra swineherd Eumeus : “* EoOe eat, Sac. 
povee noble one Eevvwy of strangers, kat and 
Tepmeo enjoy thyself rorode with these things, 
ola such as mapeotiy are here. QOecos & but 
the god dwae. will give To wer one thing, to 
de and another eacee he will let alone, orev 
whatever eGeAn xev he may will © Ovum in 
his mind: dvvatac yap for he is able [to do] 
avavra all things.” 

H pa he said, xavand Ovoev offered apyua- 
ta the beginnings [first-fruits] @eous avevyeve- 
tnot to the immortal gods, omemoas Se and 
having poured out ac@oza otvoy the dark wine, 
eOncev he placed it ev yetpecouy in the hands 
Odvaooni rrortroplm of Ulysses destroyer of 
cities: 6 de and he éeto sat 9 mapa potpy 
by his own portion. Meoavduos d¢ and Mesau- 
lius evepe distributed ovroy bread oduy to 
them, ompa [he] whom ovBwrns the swine- 
herd ovos alone autos himself «tnaato acquired 
atrovyouevoto avaxtos his lord being absent, 
voopuy apart deazrowns from his mistress Kaz 
and Aaeptao yeportos tiie old Laertes ; wpiato 
8’ apa but he oought ww him rap Tad:ov 
from the Taphians xcreateoowy €oroe wilh his 
own possessions. 

Oi de but they sadrAov put forth yerpas 
their hands ev’ overata on the viands rpoxes- 
weve ving before thein éroma realy. Avtap 
but eves when e& évzo they had dismissed from 
them epoy the desire wvows of drinking cae 
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and ednrvos of eating, Mecavrsos wev Mesau* 
lius adewre took away ody from them ovtov 
the food, o¢ de and they cexopnuevor satiated 
ottouv with bread cat xperwv and flesh eaoev- 
ovto hastened away eme xoitov to bed. Nv& 
&’ apa xaxn and an evil night ewnAGe came 
on ckoTrounvios with dim moonlight, Zeus & 
apa and Jupiter ve rained wavvvyos all night ; 
avtap but ueyas Zedhuposa strong West wind 
an was blowing, acvev always eudpos rainy. 
Towcr S¢ and to them Oduceus Ulysses wereestre 
spoke, meipntefwy making trial cuBwtew of 
the swineherd, ec if ws by any means exdus 
stripping off yAasvayv his cloke zropoe he would 
give it of to him, 7 or evotpuverey he would 
urge TIva addov some One else Eratpwy Of his 
companions, eves since xndeTo he took care €o 
of nim Atqv very much. 

“ Kexrvdi hear vuy now, Euwate Eumeus, 
kat and mavtes addov all the others éraspou 
his companions: epew I shall speak eos tea 
word ev€awevos boasting ; owos yap nXeos for 
maddening wine avwyee bids me, dare which 
edencev hath set on 7oAvppova wep evel a 
sensible man wadka much aecoas to sing, Kas 
te and also avnxev his urged him yeracar to 
laugh dzradov tenderly, cae te and also opyn- 
cac$a. to dance, xat and mwpoenxey has sent 
forth tu evo; some word omep Te which apes- 
vov is better appnrov unspoken. Adda but 
evret ouvy since then avexpayov I cried out ro 
mpwrov at first, cue emixevow I will not 
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conceal it. Evée I would that a> 7 @womms I 
were so young, 87 Te and strength wos in me 
€1) Were eu7redos firm ws as ore when aptu- 
vaytes preparing Aoxyoyv an ambuscade yyouev 
we brought it vzro Tpounv beneath Troy. nye 
aOnv de and there were as leaders of it Odvw- 
aevs te both Ulysses nae and Meveraog 
Menelaus Atpe:dns son of Atreus, Tovar & dua 
and with them eywy [ npyov commanded 
TptTos third; avtoi yap for themselves avw- 
yov bade it. Adda but ore dy pa when indeed 
ixouecOa we came mote tToAw to the city 
amu te Tevyos and the deep wall, jues per 
we wemtnwtes skulking vio revyeos beneath 
the walls «ewweda lay reps actu round the 
town Kata pwrnia muxva among the thick 
bushes av dovaxas tliroughout the reeds Kat 
and €Xos the marsh. Emand@e &’ apa but there 
came on vv& xaxkn a bad night, mnyuvris 
frosty, Bopeao the North-wind weaovros hav- 
ing fallen upon us; autap but t7repGev on 
the surface yevero there was yiwy snow, nuTe 
as wayvy hoar-frost, wuypn cold, cae and 
KpvoTadXnros ice trepitpedeTo was generated 
round oaxeeoow our shields. Evéa then 
adXoe trates all the others eyov had yAatvas 
clokes née and yitwvas vests, evdov de and 
slept evxndoe yulet, ecXvuevoe wrapped wpous 
as to their shoulders caxeoe with their shields, 
Avrap but eyw LI twy when going étarpotce 
with my companions abpadens unthinkingly 
eXevtrov left yNawav wey iny cloke, eres since 
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ouvx ehaunv I did not say to myself piywoe- 
pev that I should be cold earns at all: adrXa 
but évounv I followed them eyov having 
gakos my shield osov alone cas and fwua 
gaeivov my shining belt. Ada but ore by 
when indeed eny it was tprya at the third 
part vuxtos of the mght aozpa de and the 
stars weTa BeSnxes had gone away, Kat ToTE 
then also eywv I tpoonuda addressed Odvena 
Ulysses eovra who was eyyus near, vu€as 
nudging him ayxwy with my elbow, 6 &¢ apa 
and he bzraxovuge listened ewparress readily. 
485. “ Avoyeves Aaeptiady Jove-born son 
of Laertes, Oduccev Ulysses rodvunyave of 
many wiles, ev tot eve no longer in truth pe- 
reooouas shall I be among Cworcr the living, 
adna but yewa the wintry weather dauvatar 
je overcomes me: ov yap exw for I have not 
Nawvav a Cloke, datwwr a deity wapa pw’ nTa- 
chev has deceived me tuevar to go otoyitwva 
with my vest alone; vuy de but now ovxetu no 
longer g@uata wedovTat are things to be 
avoided.” ‘Qs thus edauny I said, 6 de but 
he erecta then oveGey had eve Ou in his 
mind tovde vooy this plan: otos such as exet- 
vos he env was Bovdrevepuer to give counsel 7é¢ 
and wayed@ar to fight: P6eyEawevos de and 
speaking oAiyy ome with low voice eevrev he 
said wvOov a word pos pe tome.” “ Siva 
puv be silent now, uy lest tus addXos some 
other Ayawy of the Achwans axoven ev 
should hear thee!” H he said, cavand oxeJev 
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held xehadrny his head em’ eyewvos upon his 
elbow, eve te and spake pufov a word, 
“ Knute lear me, duroe my friends. Oezos 
ovetpos a divine dream 7AGev has come pos to 
me evuTrvioy a thing of sleep. Ad oper yap 
for we have come hogy exas very far vnwp 
from our ships: adda but tes let some one evn 
go exetv to speak Ayapeuvovs to Agamem- 
non 7roiweve shepherd Aawy of the people ex if 
emotpuvevey he would stir up wAeovas more 
mapa vavdvy at the ships veeo@ae to come.” 

499. ‘Qs thus edato he spoke, everta Se 
and then Ooas Thoas vios son Avdpatpovos 
of Andramon wpro arose kapTadimas quickly, 
Gero de and put avo from him yAawav dove. 
xoecoay his purple cloke, @n de and proceeded 
Geervy to run emt vynas to the ships, eyo de 
and [ xetunv lay aomacwws gladly evt eiware 
cewov in his garment; Hws de ypvao8povos 
and Morn on her golden throne dae shone. 
HSeaoips would that. [ were young vuy now 
@> SO, Bun Te and strengt! ev were eumedos 
firm yorin me! Tvs someone don Ke would 
give me yAaway a cloke eve otaOuworow in 
the stalls cvdop@wy of the swineherds aydo- 
teoov on bothaccounts dsArornTe through love 
car and aidou respect @wrtos enos of a good 
man. Nov de but now atywafowo. they dis. 
regard we Me eyovta waving kaka eiwata bad 
clothes ypoi on my body.” 

507. Tov de but him avauerBomevos ans- 
werlng moogedns thou didst address, Evpace 


76 HOMER. 


Eumeus. “2 yepov oh old man, atvos pev 
the praise, ov which katedXcEas thou hast told 
ayvuwv is without blame ros for thee; ovde 
eevres nor hast thou spoken rw as yet Tv e7r0¢ 
any word vynxepdes without profit apa worpav 
contrary to propriety: tw» wherefore Sevnoeas 
thou shalt be in want oure neither eg@nrtos of 
a garment oure nor Tew addov of any other oy 
of the things which ezreovxev it befits txernv 
Tadatreiptov a wretched suppliant avtiacavta 
meeting with, vuy at the present time: atap 
but nwOev ye in the morning dvo7radsEes thou 
shalt shake round thee ta ca paxea thy own 
rags. Ov yap for there are not zroAdas 
xratvat many clokes yutwves Te and vests emn- 
porBor used for changing evOade here évyuc- 
Gar to put on, pra de but one orn alone dwt 
éxaot for each man.  [Aurap but env when 
giros vios the dear son Odveanos of Ulysses 
eXOnowy is come, autos himself dwoes will give 
tot to thee eiuata garments, yAaivay re both 
acloke y:twva te and vest, ewer de and 
will send thee own wherever xpadin thy heart 
Ovyos te and mind xedever ce bids thee. |” 
‘Qs thus esrwy speaking avopovoev he 
leaped up, teOec & apa and placed o: for him 
evynv a bed eyyus near mupos the fire, ev Se 
and on it eB8adrAev he cast depuata skins oiwy 
ve both of sheep xav and avywy of goats: evOa 
there Odvaevs Ulysses cateXexto lay down, 
emt de and over avtw on him Sarev he cast 
viata a cloke muxvnv thick Kat and peya- 
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Ayv great, 7) which wapeyeoxero furnished of 
to him auo:B8as changes ore when Tis yerpov 
extrayNos any terrific storm opoto should 
arise. 

“Qs thus 6 wev he Oduvoevs Ulysses xouun- 
oato slept eva there, ror de and they avdpes 
venuiat the young men Kxoiunoavto slept map’ 
auTov beside him : xoutos de but a couch av- 
toG there ovy avdave did not please cuBwrn 
the swineherd, xocunOnvas to sleep aro ver 
away from the swine, adda but oye apa he ww 
going e&w out wdero armed himself, Odue- 
aevs de and Ulysses yaspe rejoiced, rts pa 
because weptxndeto he took care Beotou of his 
substance o: for him, voeduy eovtos when he 
was away. IIpwrov wev first Badreto he cast 
of€v Eros asharp sword treps oTtBapois wpors 
over his stout shoulders, weps d¢ eeaoato 
and clothed himself around with yAavav a 
cloke adeEavewov warding off the wind, nara 
muxvnv very thick, av de éXeTo aud he took up 
vaknv the fleece asvyos of a goat evtpedeos 
well fed peyadXoto large; eiAeTo de and he 
took o€vy axovra a sharp javelin, adxTnpa 
defender xuvwy from dogs kat avdpwv and 
men. Bry de and he proceeded twevar to go 
xecwy to ile down, oc wep where coves the 
swine apylodortes with their white tusks evdov 
were sleeping vumo yNXadupy metpy under a 
hollow rock, v7’ wwyy under shelter Bopew of 
the north wind, 
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"H Se but she TIadXas AOnvy Pallas Mi- 
netva wyeTo went evs Aaedaipova to Lace- 
deemon evpuyopovr of wide plains, ¢ UTOMVNTOVGA 
about to remind gasdimov viov the glorious 
son Odveonos weyabupov of the magnanimous 
Uiysses voorov of his return «ae and o7pv- 
veovoa about to urge hin veeo@ar to go, 
Edpe &€ and she found TxAeuayor Telema- 
chus kat and aydaov viov the noble son 
Neoropos of Nestor evdovra sleeping ev mpo- 
écue@ in the vestibule MevedXaov Kvoacwovo 
of the illustrious Menelaus, y7ox that is te say 
Neatopidnv the son of Nestor dedunpevov over- 
come parkak@ vTve@ with soft sleep, yAuKus be 
tmves nut sweet sleep ov« eye did not hold Ty- 
Aepwaxyar malewiachia adda but everpev he was 
raising eve vue in his mind peheOnpata cares 
matpos of his father vueta dv’ awBpooimp 
through the balmy night. AGH de yAavew- 
mis and blue- eyed Minerva torapyevn standing 
ayxou near tpocedy addressed him. 

* Tyrenayve Telemachus, ovxete no longer 
Kira Well ararnoa: art thou wandering Tyre 
afar amo Souwv from thy house, mpoduTov 
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leaving ev coo. Soporowv in thy house «77- 
pata Te bcih goods avdpas te and men obtw 
UTeppiadovs So overbearing, wy lest dacca- 
pevot dividing out Kata daywou they eat up 
mavta xTnuata all thy possessions ov de and 
thou eA@ys mayst have come odov a journey © 
Tynvoimy in vain. Adda but oTpuve urge 
Meveraov Menelaus ayatov good Bony in the 
shout [of battle] veurewev to send thee away 
tayiota quickly, oppa that reruns thou 
mayst find pytepa auvyova thy blameless 
mother ere still ovco. at home. Hd yap pa 
for already indeed watnp re both her father 
Kaovyynto. Te and her brothers ceXovtat bid 
her ynuacGas marry Evpupay@ Kurymachus ; 
o yap for he wepsGadrAec surpasses Tavtas 
pevnaotnpas all the suitors dbwporoey in gilts Kae 
and efwdeXXev has increased eedva the gilts of 
dowry; “7 lest vy now x7nua Te any thing de- 
pytat be carried ex dovwr out of the house 
aexnte oew against thy will. Ovo@a yap for 
thou knowest ofos of what kind @upuos is the 
mind eve otnGecow in the breast yuvacxos of a 
woman : Bouderas she wishes ofedreuy to exalt 
ovxov the house xecvouv of that man os who 
omucoe Ke should marry her, ovxete d€ and no 
longer weuvytae has the memory 7adwv 7 po- 
Tepwv of her former children «as and xovpt- 
Siovo Pidovo of the dear husband of her youth 
teOyyotos who is dead, ovde mwetadra nor 
enquires about him. Adda but cvye thou 
autos thyself eX@wv going emitpereras com. 
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mit éxacta everything du@awy [to that one] 
of the servants 770s who @arvetas appears Tot 
to thee evar to be apiotn best evcoxey until 
Geor the gods @ynvwar point out tot to thee 
xudpny Tapaxoltey a good wife. Epew de but I 
will say Tou to thee ado ezros another word, 
ov de but do thou cvvGeo comprehend it usw 
in thy mind. Apsotnpes the chiefs pvy- 
atypewrv of the suitors emtndes designedly 
Aoxowow are lying in ambush for ce thee 
ev TopOu@ in the strait I@axns te both of 
Ithaca Sapoto te Taitadoecons and rugged 
Samos sewevoe eager xrevat to slay thee zpuv 
ixeo Oat before thou comest to matpida yaap 
thy father land. Adda but ove oiw I do not 
think raye these things [will happen] apw 
cat before also yaca the earth «aOeEe shall 
hold tua some one avdpwav pvnotnpeyr of the 
sultor men of who xatedovat devour Brotov 
toe thy substance. Adda but aveyecv keep off 
evepyea wna thy well-built ship éxas afar 
vnowy from the islands, mAevey de but sail 
ouws at the same time vuxte by night. A@a. 
vatwy de but of the immortal gods, ottis he 
who ¢dudagces re both guards pretar Te and 
protects oe thee, eure: will send tox to thee 
ovpay a favourabla gale oma Gev behind. Av- 
tap but env when adixnae thou comest to 
mpwtny axtny the first shore [Gaxns of Ithaca, 
otpuvat send quickly vna wev the ship «ae and 
Tavtas étatpous all thy companions es modu 
to the city, avtos de but thyself mwpwticta 
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first of all eoudiuccoFar go to cvBwrTny the 
swineherd, és who ewvoupos is the guard over 
twy tor thy swinc, dues ée and yet ove knows 
nia kind!y [sentiments] tot to thee. Evéa 
de and there acca: sleep vuxta the might, 
otpuvat Se and hasten Tov him ecaw 7rodw into 
the city epeovra to tell ayyedXtny a message © 
acpippeve IInveXorrern to prudent Penelope 
ovvexz. how that ecoe thou art cws safe a} for 
her xa avd eAndAovOas art come ex IIvAov 
from Pylos.” 

43. “H pev apa she then ws thus erovea 
speaking ameBn went away mpos Makpov 
OrruTov to long Olympus: avtap but 6 he 
eryyerpe roused Necropudyv the son of Nestor e& 
70€0¢ UTrvou out of sweet sleep, xuvyoas moving 
him ode with his foot Xa& kickingly, «as and 
eeuste Spake ~vdov a word mpos ww to him 
«© Eypeo rouse thee, Neoropsén son of Nestor, 
ITevototpare Peisistratus, aywr leading peve- 
vas (mTOUS the solid-hoof horses EevEov yoke 
them vd’ dpuate beneath the chariot, odpa 
that mpnoocwpyev we may make way odoo on 
our journey.” 

Tov d¢ but him au again Neoropidys the 
son of Nestor ITesovotparos Peisistratus av- 
tTiov nuda spoke to in reply ; “ Tnreuaye 
Zelemachus, ovirrws eat it is no how possible 
eT ELYOMEVOLS TEP however eager odo.0 of our 
journey, eXaay to drive yuata da dvodepny 
through the gloomy night, eoetas Se but it 
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wiil be n@s morning rave suod. 4AX@ bat 
peve wait, es o undil sjows ihe hero Arpecdys 
son of Atreus MevedXaas Sicuelins Sovpicder- 
tos skilled in the spear depuv bringing depa 
gifts @evy xe place them ezrsd:dpra in the cha- 
riot, cau and azromeuyry send us away trapav- 
dnoas speaking smoothly ayavotcs vous with 
gentle words: feos yap re for a stranger 
pupynoxerar has the memory nuata wavta 
all his days rou of him avdpo¢ the man Eeuvo- 
Soxov receiving the stranger, os who tapacyy 
Kev offers diroTyra friendship.” 

56. “Qs thus edato he said, avtixa de and 
immediately Hws Morn ypvoofpovos on her 
golden throne nAvde came on; ayyemodov d¢ 
og and near to them »AGe came Meveraos 
Menelaus, avoras having risen e& eyns from 
the bed, wapa from [the side] “EXevns cadXe- 
xowoto of fair hair’'d Helen. ‘@s de ovy but 
when thea didros vios the des san Oduveanos 
of Ulysses evonoe perceived tex him, jpes 
the hero omepyouevos pa making haste then 
duve put on yiT@va oiyarerrt sa bright vest 
mept xpot round his body, cas and Bane cast 
peya apos a large mantle emt ottBapors 
wuwots over his stout shoulders, B27 de and 
went Ovpate out of doors, 7apictapevos Se and 
standing by tpoonvéa addressed him : [T\e- 
pwaxos Telemachus, diros vios dear son Odue- 
anos Oevoto of divine Ulysses. | 

“ Arpewdyn Atreides Mevedae Menelaus d10- 
tpepes nurtured by Jove, opyame leader Aawy 
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of nations, 762 at once vuy now azo7reume pe 
send me away @iAnv es matpida yatay to my 
dear father-land : 76 yap for already Quo; 
fot my mind eedderas wishes (xeo@ar to go 
ovwxade home:” Tov de but him evecta then 
MeverXaos Menelaus ayafos good Bonyv in the 
shout [of battle] nwe:Bero answered; “ Tre-— 
paaxe Telemachus, eywye | for my part outs 
epv&w will not at all detain evOade here roruy 
xpovov long time ge thee ‘ewevov desirous 
voorowo of returning ; veweoowpuas Se but I 
am angry cat also ad\Aq@ avdpe with another man 
£e:vodoxw receiving strangers, os wlio gudenoe 
ke should love eEoya wev exceedingly ey@arpnoe 
de and hate e£oya exceedingly, travta oe but all 
things awecvw are better arouwa in due propor- 
tion. Fore voz it is in truth wov Kaxovan equal 
evil, os te both [of the man] who errotpuver 
urges Fe.voy a guest veeoOar to go ovx eOedov- 
ta who is not willing, cat and 6s who Karepv- 
ket detains eoovyevov one who is eager to go, 
[Xp it is right gsrew to cherish Eewov a 
guest mapeovra when he is present, reurev 
de and to send him away e@eXovra when wil- 
ling.] AAAa but weve remain, evcoxer until 
depwr bringing cara dwpa beautiful gifts Pew 
T place them emrdippia in the chariot, ov Se 
and thou «dys mayest see them of@arporcr 
with thy eyes, es@ de and I tell yuvaré: the 
women Tetuxery to make devrrvoy a supper evt 
Meyapots in the house eorvrwy there being 
[things] adv enough evdoy withn—Audore- 
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pov both [of these things] xudegs te [it is] both 
glory cat and ayAain honour kav and oveap 
profit Sdesmvnoavtas having feasted uwev to go. 
Tony eT” aTretpova yatay over much bound- 
less land—e«s de but if e@eXecs thou wishest 
tTpad@nvat to turn av ‘EXXaéa through Hel- 
las eas and peaov Apyos the middle of Argos: 
odpa that avros myself émwuas tot may fol- 
low thee, drofevEw Se tor I will then yoke for: 
thee (m7rovs the horses 7ynoouar oe and point 
out acrea the towns av@pwrev of men, ovde 
nor Tes shall any one amareurwyes send away. 
meas US aQUTOs fruitlessly dwoes de but will 
give us éy ye Te some one thing at least 
peper Oar to carry away, ne either Twa some 
one TpiTodwy evyadrxkwy of fine brass. tripods 
ne or AeSntwv of cauldrons, ne or dv’ Huroveus 
two mules ye or ypvoelov adevoov a golden 
cup.” 

86. Tov de but him av again Tndepayos: 
metrvupevos the wise ‘lelemachus avtiov nuda 
spoke to in reply : ‘* Atpecdn son of Atreus’ 
Mevedae dScorpedes Jove-nurtured Menelaus, 
opyaue leader Aawy of the people, BovrAowas 
I wish 75y already veer@au to go ef’ jueTepa 
to our own [country]: (cwy yap for when 
going away ov xatede:vov IL did not leave 
oma Gev behind ovpoy a guard ewe xTeaTecow 
over my property ;) wy lest dufnuevos whilst 
seeking watep avriGeov my godlike father av- 
tos I myself oNwwar should perish » or te 
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Aov Ketnrcoy some good heir-loom oAnTat 

ould perish ex jweyapwv out of my house.” 

Aurop but eee when Mevedaos Menelaus 
ayaGas good Bony in the ery [of battle} axov- 
cev liekra Toye this, avtiKa apa immediately 
then «excvoev he gave orders 7 adoxo to his 
wile nde and Suanot maid-servants TetuKeLy to 
prepare Seurvoy a feast eve peyapois in the 
house eovrwy there being [things] aAcs enough 
evdov within. Ayyiworov de but near o¢ to 
him 7A@e came Etewvevs Eteoneus BonGoidns 
son of Boethous, avoras rising e€ evyns from 
his bed, evrez since vatev he dwelt ov 7oAv not 
far av’ avtov from him. Tov him Meveraos 
Menelaus aya@os good Bony in the battle 
shout avwye commanded «naz to light wup a 
fire, owTnoat ve and to cook xpewy [some 
pieces] of flesh: 0 0’ apa but hethen axoveags 
hearing ov« amiOnae did not disobey. Avtas de 
but himself [Menelaus| cate8noarto descended 
es Padapov KknwevTa to his fragrant chamber, 
ov ovos ot. alone, awa Twye together with him 
kre Went “ErXevrn Helen «cae and MeyarevOns 
Megapenthes: adda but ote dn pa when then 
indeed txavov they came o@¢ where xemunrra 
ot his treasures «erro were lying, Atpevdys wey 
Atreides evrecta then AaBe took demas a 
goblet auixuTreXdov double-cupped, avwye 
Se and bade viov his son MeyarrevOea Mega- 
penthes pepe to carry KpyTHnpa apyupioyv a 
silver bowl; “EXevn de and Helen trapio rato 
stood near dwptauowss to the chests, evGa 
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where eoay were vemos of TapmtrolKAos her 
variegated mantles, ots which avrn she herself 
kapev had toiled fin making}. Tov of these 
‘ErXevn Helen dsa divine yuvarcor of women 
aetpauevy taking up depe brougit éva one os 
which env was cadduotos the most beazatiful 
TotxtApaotv in its embroiderings m5¢ aud 
peytores the largest, ameAaume Se and shatie 
@s as aotnp a star, exetto'Ce and it lay veca- 
tos lowest ad\Awy of the others. Bay 8 anil 
they proceeded vevar to go wpotepm forwards 
dia Swuatos throuzh the house ges until 
ixovto they came to TyAezayov Telemachus, 
Eavos de Mevedcos and auburn-hair’d Mene- 
laus 1rpcoepy addressed tov him: 

LLL. “ Tyreuaye Telemachus, nrot in truth 
Zevs may Jupiter eptySouTros Toots the loud- 
sounding husband ‘Hs of Juno & so TeXe- 
oeLeV accomplish tot for thee vootov thy 
return, dws in the way that pevorvas thou 
meditatest once pperiv i in thy mind; dwpwar 
de but of gifts, o7oa as many as eeeratglie 
Kelunrta treasures ev eu@ orx@ in my house, 
dwcw | will give o that which eotiy is Kad- 
AsoTov most beautiful cat and tiunectatov 
most valuable, dow I will give Tos to thee 
Kpyryoa TeTvyLEVvov a Wrought-bowl, ear de 
but if is amas all of it apyupeos of silver, 

ecrea Se and the lips cexpaavravare finished 
emt all over xXpvom with gold; epyov de and 
it is the work ‘Hdarorowo of Neptune; Apes 
Se but the hero Pav8iuos Pheedimus Bacidevs 
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king SSovtwy of the Sidonians sopev é gave 
it, ore when os Sopuos his house augexarvwe 
sheltered we me vootnoarvta as I returned 
keioe thither: eGedw de but I wish owacoal 
to give Tode this Teiv to thee.” | 

‘Ds thus evr@v having spoken ypws the 
hero Arpecdns son of Atreus 71Gee placed deras 
apdixuTerdov the double-cupped goblet ev 
xepow in his hands, o de but he xpatepos 
Meyarrev@ns stout Megapenthes depwr bear- 
ing Kentnpa daevoy the shining bowl @nKe 
placed it mpotrapoifev avtov before him, 
apyupeov the silver [bowl]; “EXevn Se and 
Helen xadAXvrapnos with the fair cheeks 7a- 
piatato stood by eyouca having zremAov the 
mantle ev yepouw in her hands, edato re 
and she ‘spake eos a word ex 7 vvowatev 
and addressed him: “ Kaz eyw I too, rexvov 
hire my dear child, didwme give tor to thee 
tovto Owpov this gift, ~rnuwa a memorial 
yetpwy of the hands ‘EXevys of Uelen, es 
wpnv for the hour yauou woAunparov of thy 
much desired marriage, on adoxe for thy wife 
popectyv to wear; Tews de but meanwhile xevo- 
Aw let it lie eve peyapy in the house diry 
mapa wntpe with thy dear mother; ov d€ pos 
but mayst thou I pray agcxovo arrive yarpwy 
rejoicing ovkov evxtimevoy at thy well-built 
house kat and es matpida ony yatay at thy 
father-land.” 

130. ‘As thus evrovea having spoken reOee 
she placed it ev yepow in his hands, 6 Se and 
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he de€aro received it Karpov rejoicing. Kar 
and ta wey those things jpws the hero Teco 
otparos Peisistratus SeEapevos receiving ribet 
placed e5 wretpivPa into ihe receptacle xae 
and @nncaro admired maya all éw Gve@ in 
hismind. Tous Se but them Mevedaos Mene- 
laus EavGos xapy of the aubur: head ye led 
mpos Swua to the house, feoOnv & apa and 
they two sat down eveira then Kata KALopmoUs 
re on both the couches &povous 7¢ and chairs. 
Apditonvos ¢e and a hand-maid depovca 
bringing yepwSa water for washing mpoyew 
xady ina beautiful ewer ypuoeey made of gold, 
ereyeve poured it urep apyupeoto AeByTOS 
over a silver basin varac@az to wash in, rapa 
Se and near etavuoce she spread &eariHv 
tawretsy a polished table, ardoen de rauun 
ana thé venerable housekeeper depovoa bring- 
‘ag ottov food wapeO@nxe set it by them [em- 
feoa putting on it exdata joAAa@ many \iands, 
xapiComevn gratifying them mapeovtwy from 
the things at hand]. IZap é¢ and near them 
Bon Ooidns the son of Boéthous déareto div d d 
roca the flesh cavand vewe dsitributed porpas 
the portions; vios de and the son Mevedaov 
xvodartuoto of the glorious Menclaus wvoyoes 
poured out the wine. Oz 6¢e and they cadXov 
put forth yecpas their hands em’ oveaTa on 
the viands wpoxe:peva lyinz before them ézoe- 
pa ready; avtap but eves when e& évro they 
had dismissed epov the desire zroctos of drink- 
ing cas and edn7vos of eating, dn rote then 
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indeed Tnrewaxos Telemachus cas and ayAaos 
vios the noble son Neotopos of Nestor Cevry- 
vuvto te both yoked cwzrous the horses ava 7 
eBaivov and went up into dpuata Trotkira 
the variegated chariot: eXacav de and they 
drove e& out mpo@vporo from the vestibule var | 
and av@ovons epidovTrov echoing portico. Tous 
ce peta but after them xe went Arpeicns 
the son of Atreus Eav@os MevedXaos auburn- 
hard Menelaus, eywv having wedrrchpora orvov 
sweet wine ev yeipe Sefirepnu in his right 
hand, ypuoew ev éevrai in a golden cup odpa 
that xoitny they two might go Aewparte 
having made a libation. 3X71 de and he stood 
mporrapoWev in front immer of the horses, 
Sedicxopevos de and pledging mpoonvéa ad- 
dressed them. 

15). ‘* Xatperov fare ye wail, w xovew ch 
youths, «ae and eve say it Neozops to Nes- 
tor trouert shepherd Aawy of the people: 7 
yap for indeed nev he was nos gentle @s as 
matnp afather ewouye to me, etws whilst vies 
we sons Ayaiwy of the Acheans rodepiloper 
were warrirg ev Tpoin in Troy.” Tov d¢ av 
but him again T'Aeuwayos memvupevos Wire 
Tel-machus avtioy nuda spoke to in reply * 
“ Kat deny yes by all means, Aeorpedes thou 
nurtured of Jupiter, catadXeEouer we will tell 
mavra tase all these things xem ye to him, 
@s as ayopevers thou sayest, edBovres when we 
come, Au yap eyov for oh if 1 ds so voo7)- 
gas having returned I@axnvée to Ithaca, kiwv 
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going evrotpt miglit say Odueni to Ulysses ei 
ong in the house, ws that epyouar I come 
Tuxav having met with ameoys dsrorntos all 
kindness trapa costo from thee, autep but ayo 
bring with me wodAa many Kat egOXa Ketpy- 
Ata and good treasures.’ Oi apa to him then 
eurrovTe speaking ws thus ogs an eagle ezrez.- 
tazo flew over defc05 on the right, avetos an 
eagle ¢epwy bearing ovvyeoow in its talons 
apy7" ynva a white goose 7ekwpor Immense 
Huepow tame ¢& avAov out of the farm-yard, 
of &¢ and they émovro were pursuing ewvtovtes 
shouting avepes ns de and yuvaikes women : 
} Ss but he eAGwv coming eyyuv@ey near cdice 
to then t&: rushed ée&:o5 on the right hand 
ampoc? inizev in front of the horses, ot d¢ 
and they sdovres beholding y7@ycav rejoiced 
was and @uuss the spirit eve dpeow in the 
breasts aoiw of all cavOn was delighted. 
Tsar Se and to them [Tetoratpatos Peisistra- 
tus Nesrapidns son of Nestor npyeio made 
a ueg nn ng wvOwy of discourse: “ Ppaleo by 
think now, Meverae Menelaus Atotpedes 
uurbured by Joye, 9 whether Geos the god edn- 
vev has shown Tode Tepas this portent vwir for 
vs two, ne or co. auto for thyseif.” “Qs thus 
‘pato he said, Mevedaos de and Menelaus 
Apnidiros beloved by Mars wepunprfe doubt- 
ed ommws how Uroxpivatto he should reply 
ot to him «ata potpay with propriety vonoas 
understanding [its meaning]. Tov de but 
him ‘EXevn tavutemdos long-robed Helen 
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itodbapuery anticipating aro spake uvOor the 
word. 

172. “ KnXute wev hear me; avtap but eyw 
L pavtevooua: will prophesy ws as a@avaros 
the immortals Baddover cast it eve Ou in 
my mind, «az and ws as oiw I think tedeec- 
Oar will be accomplished. ‘Qs as 6é¢ this 
[eagle] eX @wy coming e& opeos from the moun- 
tain o@¢ where is o« for him yeven re both his 
race Toxos te and young, npwaéev has seized 
ynva the goose atutadAowevny nurtured eve 
oxkm in the house, ws so Oduoevs Ulysses 
maQwyv having suffered kaka 7rodAa many ills, 
kat and wodda erradnOers having wandered 
much, voornoe: shall return «ae and Ticetas 
shall take vengeance: ne or xau dn even 
already otxoe is at home, atap but dutever ie 
devising xaxov evil wvnotnpot tavtecor for 
all the suitors.” Tv de but her av again 
Tyrenaxos memvupevos prudent ‘Telemachus 
avtwov nuda spoke to in reply: ‘f OvrTw vuv sc 
now Zevs may Jupiter epuysou7ros roots the 
loud-thundering husband ‘Hpns of Juno Gen 
dispose it: tw wherefore evyetowuny xev I 
would make vows coz to thee ws as ew to a 
god Kau xeOu there also.’ Hhe said, cae and 
Bare laid paotw the lash ed’ imouv on the 
two horses, oi de and they wad’ wxa very quickly 
ni—av rushed peyawtes eager dia mroALos 
through the city edcorde to the plain, o: de and 
they vavnpepior all the day cevov shook fvyov 
the yoke eyovtes bearing it audus round them, 
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485. Hedtos te and the sun dueero set 
Taca. ye ayuia: and all the streets cxiowvta 
were shaded ; ‘xovto Se and they came es $7- 
pas to Phere zrori dma to the house AtoxAnos 
of Diocles vieos son Opatroyoro of Orsilochus, 
tov whom Adrdeos Alpheus texe begat mada 
as a son. Evéa be but there aecayr tliey 
siept vueta the night, o €e and he @pxe placed 
fenza hospitable gifts wap tors tefore them. 
Hj:05 S€ but. when podsdaxturos Hos rosy- 
figered Dawn npvyeveca daughter of the Morn- 
ing avn appeared, fevyvurto ze they both 
vores imzovus their horses ava 7’ eBatvoy and 
mouviled dpmata troukida the variegated cha~ 
riof, «x 8 eXacav and drove out mpoPupoio 
from the vestibule cae and avOovans epidou7rov 
the echoing portico; pacri&ev de and he 
lnsiied them eXaav to go, Tw de and they two 
mevrecOnv flew ove aexovte not unwilling. 
Aupa &¢ and forthwith ewesra then ctxovto 
they came to avrru wTodeOpor the lofty citadel 
ITvXov of Pylos, cae tore and then Tyrewaxos 
Telemachus zpocedwveev addressed viov the 
son Neetopos of Nestor. ‘ Neoropidn son of 
Nestor, 7s how brocyouevos having promi- 
sed teXeceras xe wouldest thou fulfil pu@ov 
ewov my word? Evyoueba de now we boast 
eat to be Eexvoe guests one of another dvap- 
mepes throughout ex iroTnTos from the 
friendship watepwy of our fathers, atap but 
cat also elwey We are OunALKEs Of equal age: 
dos d¢ 75¢ and this journey «ae also evynzet 
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will impel us waddAov more ouodposvryery in 
similar feelings. My we aye do not conduct 
me mape& vya beyond the ship, Avotpedes 
thou nurtured by Jove, adda but Aue leave 
me avtov here, “7 lest 6 0 yeowy the old man 
KaTacyy detain ve me aexovta unwilling 
evt otx@ in his house, tewevos being eager 
directv to treat me kindly : ypew de but there 
is need eve that 1 ikea @ae should arrive Oac- 
acv sooner.” ‘Qs thus dato he spake, Neo- 
TopLons 8 apa and the son of Nestor ovp- 
@pacaaro considered ém Ovuaw in his mind, 
oTT@s how vrocyopuevos having promised of 
te him teAXeoesev he should fulfil it cata pos- 
gev properly: woe de and thus of to him 
dpoveovti thinking d0acaaro it resulted evar 
that it was xepdvoy better. Yrpevrev he turn- 
ed imovs his horses ere via Cony to thie 
swift ship cat Ova and shore Oadacans of the 
sea, cfaivuto de and took out vni evs movuvy 
in the stern of the ship carrwa dwpc thie 
beautiful gifts eo@nra the garment ypucoy re 
aud the gold, ra which Mevedraes Menelaus 
eS@xev had given of to him: «az aud errorpy: 
vey urging wv him mpoonvda spoke to hiin 
emrea mTepoevta these winged words. 

209. “ AvaBawe embark vuv now orovey 
with haste, xereve te and bid wavtus érac- 
pous all thy companions mpi before ene 
ixecOac I arrive oxade at home arayyetra 
te and tell yepovr: the old man. Eyow yao 
for I oda know rode this ev well cata dpéra 
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in my breast kav and kata Ovyoy in my mind’ 
(ofos of such kind @upos b7repBr0s is the violent 
temper exewvov of him) ov oe peOyoer he will 
not let thee go, adda but evoetas will come 
Sevpo hither avtos himself «adewr calling 
thee: @ywe deand I say é that he ove cevae will 
not go ayy back ceveov empty: KeyoAwoeTas 
yap for he will be angry ewmns altogether wada 
exceedingly.” ‘Qs apa thus then dwrncas 
having spoken eAacev he drove caddrTpeyas 
immrous the sleek horses ay back evs aorv to 
the city IIudvwy of the Pylians, Gows 8’ apa 
and quickly ‘cave came to dwyarta the house. 
Tnrenwaxos Se and Telemachus exeXevoe gave 
orders étapovor to his companions etotpuver 
urging them: “ Eycoowerre arrange Ta Tev- 
xea the tackle, é€racpot my companions, vyé 
wedawy in the black ship, auSawwpev te and 
let us embark avtov ourselves, iva that mrpye- 
cw@pev we may make way odolo on the jovr- 
ney.? ‘Qs thus epato he said, of & apzand 
they then wada wey very readily exdvoy heard 
tov him, nde and emfovto obeyed him: anya 
8’ apa and immediately excRacvov they went? on 
board, cae and caO@cfov sat down ere KAniow 
on the benches. Hroz in truth o pev le 
moverto was toiling at va these things cat and 
evyeTo was praying, Ove de and was sacrificing 
AO@nvy to Minerva vni rapa wpvpvy near the 
stern of the ship, oyedoGev de and near of to 
him 7Av@e came avip a man TyAEedaTros from 
a foreign land devywy fleeing e€ Apyeos from 
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Argos xatuxras having killed avépa a man, 
fayTis a soothsayer; atap but yevenv ye in 
race nev he was exyovos a descendant Mevau-~ 
modos Of Melampus, os who wpe ev before 
wove formerly evace dwelt eve IL[vAw in Pylos 
ntepe Mother wnA@y of sheep, advecos rich 
vatov luihabiting dwuata dwellings wey’ eEoxa 
very preemincntly I[vAcocowy among the Py. 
ians. 4 tore ye then indeed adgixeto he 
came to dyuov the region addwy of others, 
g¢evywr fleeing from warpida lis father-land, 
Nyvea Te weyaOvpoy and the magnanimous 
Neieus ayavotatov most haughty Cwovtey of 
living men, os who eye kept Qin by force 
Xpnuata ot moda lis many possessions 
rerxeoghopor evs eviavToy till the end of the 
year: @ de but ice tews wev meanwhile dedero 
was bound ew peyapors in the house @vAa. 
xoto of Phylacus decum ev apyadew ina harsh 
bond, tacxoy suilering xpatepa adyea strong 
sorrows eixeka on account xovpys of the 
daughter Nanos of Neleus atns te Bapesns 
aud a heavy calamity t7v which Gea dveqan- 
vig the unapproachable goddess Epevyys the 
Fury @y«ev inflicted em. dpeouy of upon his 
wind, AArXa but o wevhe expuyev escaped 
iKypa Pate, cat and yrave drove Bous epi- 
peuxous the lowing kine ex @vrakns out cf 
Phylace es ITvdov to Pylos, cae and erice 
tuok vengeance on avtifeov Nndxa the god- 
like Neleus epyov aevces [for] his unseemly 
deed, yyayero Se aud brought yuvacka a wife 
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xkaovyynte for his brother mpos dwnara to his 
house, 6 Se and he (cero came Snuor to the do- 
main adAwyr of others, es Apyos to Argos (aro: 
Borov feeder of horses: toe yap fer there vy 
now yevit was aroiwor fated oi for him vatepevat 
to dwell, avagcovra ruling zoAXolow Aprystoi- 
ow over many Argives: evOa Se and thers 
eynuev he married yuvareaa wife, car and Geta 
built dwepedes Cwua a house with lofty reof, 
yewato S€ and begat Avtidatny Antiphates 
kat Mavriov and Mantius, vie xpataiw two 
brave sons. Avtiparys wev Antiphates eriere 
begat OixAna weyafupoy magnanimous Oicles, 
avtap but Oirrerns Oicles pee Audia 
paov the people-stirring Amphiaraus, ov wheas 
Zeus Te avyioyos both gis bearing Jove d:ret 
loved zrepz above [measure] «npe in his heart 
xatand [so did] AzroAXwy Apelio wavromy 
sible in every kind of friendship: ov de 
«evo but he did not reach cider the threshold 
vnpaos of age, adda but odero 5 cished ev 
On 8nowr i int Thebes efvexa on account yuvatoy 
Sapav of a woman’s presents. Teu Se vies 
but his sons eyevoyvte were AXxpatev Alemeon 
Apdiroves te and Amphilochius. Mavtues 
Montivs avagain texero begat TToAuderdea te 
both Polypheides Knrerrov re and Kleitns. 
Axra but gree in truth Hos Aurora vOUtO" 
@povos who sits on the golden throne gp:rac¢ 
anatched away Kdsitey Kicitus efrexa on ac- 
count kad Xeos oo. of hus beauty, iva thet 
awevein he might be song e@aratows the 
immortals. Avrap but Aronrdwv Apollo @nxe 
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made wrepOvuov TToAvderdea the magnani- 
mous Polypheides pavtw a prophet oyxa 
aptorov by far the best Bporwy of men, eres 
when Audiapacs Amphiaraus Gave was dead. 
“Os pa he yorwGes being angry warps with 
his father, amrevagceto went away ‘T'r1peounv- 
Se to Hyperesia: evOa there oye he vaterawy 
dwelling waytevero prophesied maou Bpotoie 
to all men. 

256. Yios wev apa now the son tov of this 
man em7A\Ge came up, Ocoxrvpevos de but 
Theoclymenus ne was ovoua his name, os who 
tote then iatato stood vedas near Tnrenayou 
Telemachus, exvyave Se and found tov him 
orevoovta making a libation evyouevoy te 
and making vows 007 wapa vni wedrawy near 
the swift black ship, cae and @wrycas speak- 
Ing mpoonvoa wiv he addressed to him errea 
mTepoevta winged words. ‘‘ 2 dude oh friend, 
eves since «iyavw I find oe thee @vovta 
sacrificing Twd’ evi ywpw in this place, Atoco- 
pail entreat vrep Ovewr for the victims Kae 
Saimovos and the deity, avtap but ere:ta 
afterwards ons Te avtou Keharns both thy own 
head «ae and érarpwy of thy companions ot 
who émovtat tot follow thee; evwe speak 
vnweptea true words po. to me elpoper@ 
asking, un’ emikevons and conceal not. Tes 
who, zo@ev whence evs art thou avdpev of 
men ? o@e where tos woArs is thy eity nde 
Toxnes and parents ? ” 

7 
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Toy de but him av again Tyrepayos ter- 
vusevos prudent Pelomaehn avT.ov nvoa 
spoke to in reply; ‘ Tovyap therefore, @ Eeive 
oh stranger, eyw [ ayopevow will speak Tos to 
thee war’ azpexews very truly. Eiue i am 
yevos by race e€ Ifaxns from ‘Ithaca, TaTnp 
de wou and my father extw is Odvacevs Ulys- 
ses, € more if ever nev he was, vuv de but 
now amepGito he has perished 76n already 
Avyp@ orAcOpw by a sad death. Tovvera 
therefore yyy now AaBwr having taken étapous 
ze both companions cat and vya peratvay a 
black ship »A@ov I am come wevoomevos about 
to learn news TATPOS of iny father 6yv long 
olyopevolo gone away. 

Tov de bat him avre again Oeoxdupuevos 
Geoedns godlike Theoclymenus mpogeeurev 
addressed ; “ Otrvw to: so indeed cas eyor I 
also ex TAT pLOOS from my country Kataxtas 
having killed avopa ex@vdrov a man belonging 
to my own tribe. IIoAAoe Se but there were 
many cacuyvytoe Te both brothers eras Te and 
friends Apyos av’ itmrmo8orov throughout 
horse-feeding Argos, kpaTeovor de and they 
rule uerya powerfully Aryauev over the Achieanis. 
Tey from these traXevauevos avoiding Oava- 
tov death cat and xynpa peeNawvay black fate 
devy Lam in flight, eves since vy now aca 
wot it 1s my fate BNO to wander Kat 
avOpwrrevs among men. AdXa but eperoar We 
place me in vyos thy ship, e7res since (KeTevta 
ae I have entreated thee duywr being in flight, 
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pn lest xataxtewwwoe pe they kill me: oiw 
yap for it think é:@cewevac that they are pursu- 
ing me.” 

279. Tov de but him av again T'nrewayos 
memvupzevos prudent Telemachus avtvoy nvda. 
spoke to in reply; “Ov ev 6 amwow I will not 
indeed repel oe thee vyos etons from the equal 
ship eGeXovta ye wishing [to go]: adda but 
éevrev follow me, autap but diAynceas thou shalt 
be cherished «ev@e there, ota with such things 
as ey@uev Ke we may have-’ ‘Qs apa thus 
then dwrncas having spoken edeEato he recei- 
ved of for him yadxeor eyxos his brazen spear 
cat and tavuce Toye laid it along em’ uprodw 
on the deck veos of the ship auduercoons 
rowed on both sides. Av de and up cat autos 
himself also e8yoatTo went vyos TovtoTropeto 
on thie sea-traversing ship, emevta 0 apa and 
then ca@efeTo he sat down ev mpury in the 
stern, map S¢ of avtw and by him efcev he 
placed OcoxAvyevoy Theoclymenus, rot be 
and they eAvoav loosed mpumvyora the ropes. 
Tyrenayos be but Telemaclus exereuce gave 
orders étTapoice to lis Companions erotpuvas 
exhorting them dmatea@ae to take hold owAep 
of the tackle, tos de and they ecoupevws 
eagerly ewt@ovto obeyed. Aepavtes be and 
raising otyoav they placed (atov e:Xaturoy 
the pine mast evtoaGe within xoirns pecoduns 
the hollow mast-slay, cata Se ednoav and 
bound it down wpoToroie with fore stays : 
édxov S¢ and they hauled up ictia AevKa the 
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white sails evorpemrtoro. Boevor with well 
turned ox-thongs. Tovos de and to them 
yrauvxwris APnvn blue-eyed Minerva ces sent 
tewevov oupov a favourable gale emavy:cov- 
ta rushing upon them AaBpov strong 60 
a.Gepos through the ether, ofpa that vnus the 
ship Qeovca running tayiora quickly avuo ele 
might finish its course over adApupov vdwp 
the salt water QaXacons of the sea: [Bap de 
and they went rapa Kpovvous by Krouni Kaz 
and Xadxida Chalcis caddArpeeOpov with its 
fair stream]. 

296. Hedsos te and the sun dvucero set, 
Taga. Te ayuvsat and all the streets cxsowvTo 
were shaded: 2 de and she ezreuyouervn driven 
on oup@ by the gale Mzos from Jupiter ere 
Barre made for Pepas Phere, nde and rap’ 
Hyi8a Sav by divine Elis, o@¢ where E7recou 
the Epeans xpateovor bear rule. Ev@ev 8¢ 
and thence av again ais he sent it 
forward yng oo Gonoe to the swilt [ly receding 
islands, opwaiwy pondering whether puyoe 
kev he should escape Gavartov death 9 or adn 

xe should be captured. 


301. Tw de but these two avre moreover 
Osuceus Ulysses xas and dros tgdopBos the 
divine swineherd dopve:tnv were supping ev 
kdtotn in the tent, mapa de odiv and near 
them a@dXot avepes the other men edopT €ov 
were supping. Autap but eves when e& evto 
thy had dismissed epov the desire moovos of 
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drinking cau and edntvos of eating, Torr Se 
to them Oduaevs Ulysses wereesre spake, mret- 
pytigwv making trial cu8wtew of the swine- 
herd, ec if @uAeoe he would cherish ww him ete 
still evdveews kindly xeXevoe te and bid him— 
feuvas remain avtov there eve ctabuw at the 
fold 7 or otpuvecev urge him to go mroXwvee to 
the city. “ eee vuv Nearer now, Evyate 
Euwzeus, kav and qavtes addXoe all the others 
ETALpOb companions : AvNatouae I desire azo- 
veeobas to go away nwOey in the morning 
mpots actu to the town rTwxevowr to beg, 
iva that pn KATATPUX I may not wear out 
oe thee cav and étacpous thy companions, 
AdyXa but b7rofev Te poor both instruct me ev 
well cat and dua at the same time omraccoy 
furnish #yewova eaOXov a good guide, os who 
ayayn ke may iead we me Keioe thither, aUTOS 
de but I puveell x hovoea shall wander cata 
mtTodw through the city avay«n by necessily, 
avif Tes any one opeEn Ke may hold out tome 
xoTvAny a half-pint «as and aupvoy a cake, 
Kae and ed@wv going pos dwpuara to tlie 
house Odvacnos Oetoto of divine Ulysses 
evmrouue kev I would tell ayyeArny a message 
mepippove IInvedorrecy to prudent Penelope: 
Kav and pueyecny 1 would mingle pUnoTHpEr- 
ow vuTepdiaroioe with the overbeari ing suitors, 
evif eyovres having wupta ovevata ten thousand 
delicacies dovev wou they would give me deurvoy 
asupper. Aufaat once dpwoime kev I would 
do ev weil weta odhiow among them orte 
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whatever eGerovev they should wish. Ex yap 
epew for I will say to. to thee, cv de and do 
thou cuv@eo understand «az and axovooy pev 
hear me. ‘“Exnte on account “Epyeao diax- 
topos of the messenger Hermes 6s pa te who 
indeed o7rafex grants yapiy grace cat and 
Kvdos glory epyotoe to the works ravtwy 
avOpwrov of all men, ove adrdXos Bpotos no 
other mortal epiccevey av could contend pot 
with me dpnatocvrn in service, vynoar Te 
both to pile up sup fire ev well dca te ceac- 
ca. and to split up £vAa dava dry logs, Sas- 
Tpevoar Te and to carve cae and omtnoar to 
roast cat and olvoxonaat to pour out wine, ofa 
ve such things as yepnes inferiors 7apadpwwor 
do in service Tots ayaGovc: for the wealthy.” 
$25. Tov de but him ox@noas sighing weya 
greatly apocedys thou didst address, Euuate 
cuBwra swineherd Kumeus: “2 pot oh me, 
fewe stranger, tin why ewAeTo was TouTo 
vonpa this thought eve peor Tor in thy mind? 
n surely cuye AtNaveaz thou art desirons oXec- 
Oat to perish avtof there wayyv altogether, 
ev On if indeed eOerers thou wishest katadvvae 
to enter o“tAor the throng uynotnpwyr of sui- 
tors, Tov of whom Ups te both the insolence 
Bm te and the violence txer reaches o1dnpeov 
ovpavoy adamantine beaven. Ov tov by no 
means Tovotde such evoey are UToopnaTnpes the 
servants exeiver of them, adra but veos young 
men, ev eiwevot well clad yAavas in clokes 
noe and yitwvas vests, aves Se and always 
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Aurapoe eat Kedadas as to their heads «au 
and kaka tpoowrra fair faces, of who t7ro- 
dpwwce serve under odey them: tpatrefar de 
and their tables ev€eoroe well polished @eSpu- 
act groan under the weight ovrov of bread 
«at and kperoyr of flesh de and owwov of wine. 
Andva but peve stay here: ov yap tus for no 
one awatat is aggrieved Tout 7apeovt: by thee 
being present, ovre neither eyw I ovte nor 71s 
addos any other éraipwv of my comrades of 
who eae wos are With me. Avutap but emny 
when @Aos vios the dear son Odveanos of 
Ulysses eX@nau comes, xetvos he éooer ce will 
put on thee ejwara garments yAawap te both 
acloke ystwva re and vest, reuyrer de and 
willsend thee, own wherever cpaé:y thy heart 
@vuos re and mind KeXever oe bids thee.” Tov 
de but him ezresta then woXvtAas the much en- 
during 610s Odvacevs divine Ulysses nuwesBeto 
answered : “Ae would that yevoco thou wavest 
be ovurws didos as dear Aue warps to Father 
Jove, EHuyare oh Eumeus, @s as evor to me 
oTTe because erravaas pe thou hast stopped me 
ans froin wandering cae and azpyns oifvos 
from bitter suffering. Ov é€ addAo but no 
other thing eotiy 1s KakwTepov Worse TAGYK- 
tocovrns than wandering Bporoioe for mortals. 
ArXa but avepes men eyovow have kaka 
anyea severe Woes évexa On account ovdope- 
vns yaorpos of their vexatious belly, ov 
whomsoever adn wandering cat wnua and 
sulfering cat adyos and grief (cknTar Ke come 
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upon. Nouv &¢ but now eres since toyavaas 
thou restrainest, avwyas te and bidJest we me 
wewat await Keivov him, aye come eure pot 
tell me wreps pnrpos about the mother Odve- 
anos Oeraro of divine Ulysses, Tatpos Te and 
his father ov whom tov when going away 
kateretrev he left ex’ ovde on the threshold 
ynpaos of old age, eu if Tow perchance ers 
fwovor they are still alive tr’ avyas beneath 
the beams neXvovo of the sun, 7 or n already 
teOvacw are dead kat and !are] ecy doporow 
in the house Aidao of Hades.” 

351. Tov de but him avte again cvBarns 
the swineherd opyawos chief avdpwv of men 
mpoceeitev addressed; ‘‘ Tov yap therefore 
eyo I ayopevow ro will tell thee, Eeuve oh 
stranger, war’ atpexews very truly. Aaeptys 
pev Taertes ere still Gwer lives evyeras de and 
prays avec always Av to Jupiter, @upoy that 
his soul PO.cBat may perish avo peXewy from 
his limbs os ev weyapotow in his palace; 
oduperat yap for he mourns ex7rayAws terribly 
maoos about his son oryouevoro who is gone 
away Oaihpovos Te adoyov and his wise-minded 
wife <ovp.ouns whom he married as a virgin, 7 
who wadiota especially neaye grieved é him 
atropOipevn when she died, cat and @nxe 
placed him ev wuw ynpai in premature old 
age: 2 de but she atrefOiro perished ayes in 
sorrow Tatoos ob kudadtuovo for her glorious 
son Aevyarew Gavatw by a sad death: @s so 
fin Cavor may not die éc71s [any one] who 
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vatetawv living evOade here en should be 
gidos a friend cae and epdor should do dita 
friendly deeds! Odpa pev ovv whilst then 
xewn On she indeed env existed, ayeovoa rep 
eu7rns although sorrowing, Toppa so long ecxev 
it was geXov te something dear uoe to me 
petadrAnoat to enquire Kat and epec@as to 
ask, ovvexa because auty she herself Opewe pe 
brought me up aya together Ktiwevn tavutre- 
md with long robed Ctimene, @uyateps ubOiuen 
her illustrious daughter, t7v whom texe she 
bore ovAotatny youlgest matdwy of her chil- 
dren: 7 owovwith her etpedouny I was brought 
up, etywa de and she valued we me odAcyov Te 
very little 7acov less [than them]. Avtap 
but eves pa when then aude we both (kopeba 
arrived at @8nv youth aodvnpatov much 
longed for, tyv pev her evecra then edocav 
they gave Saunvde to Same, cae and édovTo 
took wupea numerous gifts of dowry. Autap 
but exewn she audrecaca we having put on 
me éiuata garments cada wada very good 

ANawav Te both a cloke yitwva Te and a vest, 
dovea de and having given me Uroénuata shoes 
moot for my fect, rporadXe sent me out aypovde 
to the couitry, @iree S€ we but loved me 
xnpoOs in her heart waddov more. Nouv Se 
but now én already emidevowar I am in want 
routwy of these things, @dAdAa but u“axapes 
@eor the blessed gods ae€ovow increase pos 
avtw for myself epyov the work @ emimiurva 
over which I remain: twy of which efayov te 
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I have both eaten evrvoy re and have drunk «ae 
and edwxa have given acdovoics to respectabie 
men [in want]. Ex & apa deorowns but 
from my mistress ove eotwy ib 1s not [mine] 
axovoat to hear out’ ezros either word pesdXe- 
xov soothing oute nor Te epyov any deed, eves 
since caxov evil euw7recey has fallen oce@ on the 
house. avdpes vmeppiadoe overbearing men: 
Suwes Se but the servants weya greatly yate- 
ovat desire dacPar to speak avtva in presence 
dSeorrowns of their mistress ear and wudecOat 
to enquire éxaora all particulars, «ae and 
hayepev to eat, rrewev Te and to drink, evrevta 
de and then cae also depeoGar to carry re 
something aypovde into the country, ofa Te 
such things as aes always cauvee delight @vuor 
the mind dzweccrr of servants.” 

380. Tov & but him Odvecevs Ulysses 
moAvpntes of many counsels a7ranerSopevos 
answering mpooehyn addressed : “ Q zrozroe oh 
gods! @s apa how then ep being tutOos 
little, Eugace cv8w7a swineherd Kumeus, 
ateTAayxOns thou hast wandered roAXopv 
much ons martpidos from thy country nde and 
Toxnewv parents! Adda but aye come eve 
woe tell me rode thus cae and xatanXe£or re- 
late atpexews truly, ne whether mroArs the 
city avépwv of men evpvayura with its wide 
streets dvemrpabero was sacked, 7 eve in which 
mutnp thy father vaveraacke dwelt cae and 
motvia ntnp thy revered mother, n or avdpes 
dvopevees did hostile men AXaSor ce take thee 
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ynvow in ships fouvrwGevra when thou wast 
left alone wap’ oceovr with the sheep » or rapa 
Bovoe with the oxen de and emepaccav 
transported thee arpos dwuara to the mansions 
Tovoe avopos of this man, 6 de and he edwxe 
gave afvoy wvora fit price?” 

fov de but lim avte in reply cvBwrns the 
swincherd opyaos chief avdpwy of men rpoc- 
eeurrep addressed; “‘ Bewe stranger, ewes ap 
én since then averpear we thou askest me nde 
and petadAas enquirest about tauta these 
things, Evyves comprehend vuy now ovy7 in si- 
Jence «at and tepreo take pleasure, mive Te and 
drink ocvoy the wine, 7mevos sitting still: aide 
de vuetes but these nights aBeadarou are 
wonderful: eote wey it is possible indeed eb- 
Sev for us to sleep, eote de and it is possible 
axovetv to listen teprrowevoicr being delight- 
ed; ovde nor ypy ae does it behove thee 7 at 
all eatadey@ar to lie down wpw before wpn it 
is the time: Ka ToAUvs UTvos even much sleep 
avin is pain. Tov & addov but of the others 
6vtwa Whomsoever xpadin his heart «ae and 
Ovwos mind aveyes bids [do so], e&eXOwy 
having gone out evderw let him sleep, dua de 
and together with nox the morn dacvoperndiy 
appearing, deervnoas having breakfasted émrec- 
Om let him follow au’ veoow avaxtopinos 
with our master’s swine. Noi de but Jet us 
twoeve kAcoln in the tent mivovte te both 
drinking éawvpevm re and feasting reprwucba 
enfoy ourselves «dear AEvyadreorow at the 
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severe cares adAnAwyY of one another, wvwo- 
peevw recalling them to mind, avnp yap te for 
a man tep7retar takes pleasure eva after- 
wards Kat adXyeo.v even in woes, ootis by 
whoever 7a@n has sulfered wadra Toda very 
many things «ae and evradnOn as wandered | 
modxa much. Tovto de but this epew I will 
say tot to thee, 6 which avecpeas we thou art 
asking me nde and wetaddas art enquiring. 
Nynoos tis a certain island KiaAnoKerat is 
called Supin Syria, ec vrov if perchance axoveis 
thou hearest, ieee onenees above Oprvyins 
Ortygia, o@¢ where vpozrae are the turnings 
nedtozo of the sun, ov vz not at all aeperAn- 
Ons excessively large Aunv Togoy so very much, 
ara but ayabn wev good evBotos well-pas- 
turing evszndos rich in sheep, orvomAO7¢ full 
of wine, zoAv7rupos having much wheat; arewn 
de and huuger ov7rote never evoepyetar invades 
dnuov the people, ovde nor wredXeTaz does there 
come Tis adAvs vovgos oTuvyepyn any Other 
hateful disease ezre upon deAorot Bporotcs 
wretched mortals: oAXa but ote when dura 
the tribes av@pwirwv of men ynpacKwot grow 
old xara wrod. throughout the city, Azor- 
Awv Apollo apyuporo£os with the silver bow 
eBoy coming Evy Apres with Diana, 
T OLYOMEVOS attacking them «Katerredvey 13 
wont to slay them ols ayavois BeXeecou with 
his mild chafts. Ev@a there 8vw zrodecs are 
two cities, wavta de and all things dedacrar 
have been divided deya in two parts oduce for 
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them. IIatnp © euos but my father euBaor- 
Aeve was king tno audotepyoe over both of 
them, Ktnovos Ctesius Oppevidys son of Or- 
menus, emverxedos like a@avaroict to the 
immortals. Ev@a é6¢ but there nAv@ov came 
Powsices Phoenicians avdpes men vavaorkAvtoe 
skilled in ships, tpwxtat devourers, ayovtes 
bringing uvpia abuppata numberless toys vyi 
perawry in their black ship; eoxe de and there 
Was eve oix@ in the house matpos enero of my 
father yuvn Powioca a Plienician woman 
Karn Te both beautiful weyady Te and tall, cae 
and ewusa knowing aydaa epya elegant 
works. Tnv d¢ apa but her then wodv7ra- 
manos Pouwrxes the cunning Phoenicians y7re- 
potrevov deceived. IIpwra firstly Tus one of 
them piyy was united evry in the bed xac 
and deAoryTe in love wAvvovey witli her as slie 
was washing [linen] coiAn apa vy near the 
hollow ship, ta ve which things y7reporeves 
deceive dpevas the minds @nAvuTepner yurackw 
of feminine women, cae even 7 [of cne] who 
enou xe may be evepyos skilled in working. 
Evreita de but then »pwra he asked tus who 
en she was kau and volev whence €AGoz she 
came: 7 deand she wad avtixa quite at ouce 
emedpace told trwrepedes Sw the high-roofed 
louse zatpos of her father. 

425. “ Evyouat pev | boast evvar to be ex 
Sidwvos from Sidon worvyadxov abounding 
in brass, esus de eyw and lam xovpy daughter 
ApvBavtos of Arybas Svdov advecoto flowingly 
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rich ; adda but Tadios avdpes Taphian men 
Ania ropes pirates avnptagav seized we me 
epxouevny coming aypoGev from the country, 
ayayovres de we and conducting me 7repacav 
brought me over deupo hither pos dwmara to 
the house tovde avépos of this man, 6 oe and 
he edwxe gave a€vov wyov a fit price.” Tyv 
Se but her avte again avyp the man mpoceer- 
mev addressed, os who euioyero was united 
to her Xa@py in secret.” H pa xe wouldest 
thou then vey now érro1o ay’ jucv follow with 
us Tad auTis back again oade home odpa 
that 1d thou mayest see vwepedes dm the 
high-roofed house waztpos of thy father «at 
HNTEpOS and mother, QUTOUS TE and themsel- 
ves ? » yap ior in truth ev esos they are still 
alive Kat and kadeovtat are called advetoe 
rich.” Tov d¢ but him avute again yun the 
voman mpoceeitrev addressed «ar and aperPe- 
To answered puGem by word: ‘‘ Kaz touvto this 
also evn xe might be, et if eGeAorTe KE you 
were willing, vautae oh sailors, weotw@nvat 
that you should be bound epx@ by an oath, ava- 
£evv that you will lead me away ovxade to my 
home a7 nova unharmed.” ‘Qs thus ehato 
she said, of © apa and ee then waves all 
€7rwvvov sware to it, as exedeve she bade 
them. Autap but eves he When o“ecav ve 
they had both sworn veAcuTyoay Te and had 
completed tov opxov the oath, tots de to them 
auTls again yur the woman peteceve spoke 
kav and aper3ero answered pubes by word. 
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$4.0, “ Syn vuv silence now, x TLs let no 
One vpeTepwr ETapwy of your companions 
mpesavoaTm we speak to me eveecow in 
words, EuuSAnuwevos meeting me 7 either ev 
ayuin in the street 7 mov or perchance eve 
kpyvy at the fountain, wx lest tes any one eAOwy 
going wrote dwyua to the house e£eurrn tell it 
yepovTe to the old man, 6 de and he oitoapevos 
suspecting it xatadynon bind me decp@ ev 
apyadew ina hard bond, vuw de but for you 
emibpaacertar lie shall meditate orePpov des- 
truction. AdAa but exere keep puoy the 
plan ev dpeoty in your minds, erevyete be and 
hasten wvov the buying LS: provisions 
for the way. AdXAa but dre & when then 
vnus the ship yerntae xe becomes wAey full 
Bioro.o of subsistence, eveita then ayyeru) 
let a message (xeo@a come Pows quickly poe 
for me es dwuara to the house: olow yap 
for 1 will bring «ae Xpucov the gold also otis 
which e197 ce may be b7royerpros at hand ; kat 
eyo de but J also eGeXovca ye willingly Cony 
ke would give adda other things eri Sab pov 
for my fare. AtuTadr\w yap for I am bring- 
ing up ev peyapoirw in the house mada she 
son avdpos énos of the good man, Kepoadcov 
67 cunning indeed toroy such an one, auatpo- 
yowrTa running with me @vpage out of doors ; 
tov him any oupee xev | would bring eve vos on 
the ship, 6 de and he argot w ould gain pupiov 
@vov an immense price duu for you, om7 
wherever mepagyte you shall transport him 
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Kat adXofpoous avOpwrovs among men ef 
other speech.” 

‘H wev apa she then @s thus esrovga 
having said ame8y withdrew mpos Suara 
«ada to the beauteous mansion; of de and they 
pevovtes abiding aud there map’ rev with us 
eviautov amavTa a whole year, ewroNowrTo 
tratiicked mo\vy Bcotoy much substance ev 
vni yrabupy in their hollow ship: adr@ but 
ore 59 when cory vynus the hollow ship ny@e- 
to was loaded ror for them reer@at to go, 
cat ToTe apa then also jay they sent ayyeXov 
a messenger os who ayyeceve should tell it 
yuvacxe to the woman. HaAvée there came 
avnp mwodvedpes a skilful man pos Swuarta to 
the house ewov matpos of my father, exer 
having ypvoeov opmor a golden necklace META 
S enn and it was encircled nrexTporoe with 
amber beads: tov wev apa it indeed Sumas 
the maid-servants «as and otma ytnp 
revered mother ev weyape in the house awda- 
dowyto Te both turned about yepoe with 
their hands «ae and 0 opwvTo inspected opBanr- 
wore with their eyes, UTIs YOuEVaL promising 
wvoy a price, o de but he «arevevoe nodded 
Tp to her ovw7ry in silence. Hroe well then 
6 he cavvevoas having nodded Be eBnket went 
Kony ere yyw to the hollow ship, 7 de but 
she éXovea having taken ewe me yeepas by the 
hand e&ye led me out Souwy from the house 
@vpave to the door: evpe Se and she found 
eve mpodoue i the aute-room ev Sera 
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doth cups nde Teamedas and tables avdpwr of 
men da¢ruger4e feasting, of who ayderevoerto 
were sezyitig areuad wev matepa my lather— 
Oi wev apa they tudeed mrpoporor went forth 
es Ow y to the seat dnucv te and the discus- 
sion d)u0+0 of the people, 7 de but she awe 
immediately xataxpyiaca concealing tpsa 
arevra three cups vo Kodr@ beneath her 
lhosem, exdepe carried them out, avrap but eyo 
I érounv followed aeoubpoovrynow in iny light- 
heartedness. Hedvsos re and the sun ducero 
set, racat Te ayuviasand all the streets exvowr- 
to were shaded: awers Se and we x.iovtes 
going wxa quickly nAGouwev came es ALpweva 
xAvTov to the famous harbour: ev@’ apa there 
nv was @kvaros vynus the fast sailing ship 
Powixwy avdpwv of the Phenician men. Oz 
pev they emesta then avaBavtes embarking 
evremrNeov sailed over vypa xedevGa the watery 
ways, avaBynoauevot having embarked vw us 
two; Zeus de and Jupiter vadXe sent eve after 
us ovpoy a favourable wind. ‘E£nuap for six 
days ouws together mAcouev we sailed vuctas 
re both nights cas and nuap day: adda but 
ore 5y when then Zevs Jupiter Keorvuwy son 
of Saturn eve Onxe brought on EBdou0v neap 
the seventh day, tnv wev her yuvarea the wo- 
man Aptewts Diana coxeacpa rejoicing in her 
arrows erecta then Bare smote, evdoumrnce &6 
and she sounded wecovca as she fell av7\¢ 
iy the hold, ws as ewadey «na gull of the 
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sea; cas and ryv wey her exGarov they cast 
out yever@at to become xupya a prey dwxnat 
to seals eae and iytusv to fishes; avtap bat 
eyw I dAuropny was Icit axaynmevos grieved 
ntop inheart. Tous de but them avepos re 
both the wind cas and vdmp water depwv 
bearing aloug emeXaoce brought near [axy 
to Ithaca: ev@a there Aaeptns Laertes wpia- 
to bought pe me xreatecowy f4o1cu with his 
possessions. Odvrw thus eyw idov I saw tyvde 
ve yatay this land of@adpoce with my eyes.” 

485. Tov de av but him again Oducevs 
Ulysses Aioyevns born of Jove nueiBero ans- 
wered xpvOm by word; “ Euwace Eumeeus, » 
para dy of good truth indeed opivas thou 
hast stirred up Ovyov wor my heart en dpecuw 
in my breast, Aeywy relating Ttavra these 
things éxacta severally, adyea 5y the griefs 
indeed ooa which mafes thou hast suffered 
O@vpe@ in thy mind. AdAra but yroz in truth 
Zeus Jupiter eAyxev has placed cou wev for 
thee eoOXov good rapa Kat xak@ alongside of 
evil also, evres since pfroynoas having suffered 
moka much adixeo thou hast come to dwpma- 
za the house nov avdpos of a mild man, os 
67 who indeed vapeyes furnishes Tos to thee 
Bpecw te both eating woo te and drinking 
evdveews heartily, fwers doe and thou Sivest 
a,20ov Biov a good life; avtap but eyw I 
ixavo come evOade hither atwuevos wandering 
et; tuAda actea to many towns Spotwy ot 
mortals.” ‘Qs thus of wer they ayopevoy were 
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speaking rovavta such things T pos addnrous 
to one another, caépaderyy ce but those two 
slept ov not woAXov ere ypovov ior a long 
time, adda but puvvyGa for a citort time; 
Has yap for Morn evfpovos of the beautiful 
throne nAGe came ana immediately. Oc Se 
but they emu yepoouv upon the shore érapor 
the companions TyAewaxov of Teiemachus 
Avov loosed iota the sails, cata de éXov and 
took down (o7opv the mast kapradiuws quick- 
ly, mpoepvocay oe and drove forwards ryv her 
e.g opuwov into anchorage epetwors with their 
oars, ex 0° eBadov and cast out evvas anchors, 
Kata 6¢ eSnoay and bound down mpuurnoe 
the halsers; ex de and out cae avtoe themsel- 
ves also Baivov went ere pnyutvs on the beach 
Garaoons of the sea, evtuvovto te and made 
ready dev7rvoy their meal kepwvto Te and mixed 
aiWora owov the dark wine. .Avtap but 
emer when e€ évto they had dismissed epov 
the desire 7oavos of drinking kat and ednrvos 
of eating, roux de to them TnAewayos tremvu- 
pevos prudent Telemachus noyero made a 
beginning “v@wy of discourse. 

503. "Tues wey vuy you now eXavvete 
impel vya weXatvay the black ship aatvde to 
the town; avtap but eywr I ertetcouar will 
go to aypous the fields 78¢ and Bornpas thie 
herdsmen, €o7repios Se and in the evening 
Kar ewe 1 will go down evs aoru to the town 
‘Sov when I have seen eua epya my works; 
nwOev Se and in the morning wapa@e:uny Kev 
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Twovid furnish upp to you edSormopioy pro- 
vision for your journey, dat’ apa@nv a good 
feast eager te both of flesh «az and owvov of 
wine joumerc.o sweet to drink.” Toy de but 
him avre again Ccoxrvpevos Geoerdys godlike 
Theoclymenus ssscecewev addressed: “ IIn 
yap for where eyw w am [ to go, Pere rexvoy 
dear sonP Trev dwuata to whose house txw- 
patam I to come avdper of the men of who 
Kotpaveovat rule Kata xpavanv T@axry in 
rugged Italy? H or w am I to go sus 
strait in the direction ons wntpos of thy mo- 
ther cas and coro dopoco of thy house?” Tey 
de but him av again Tnrepayos mervupevos 
prudent Telemachus avtioy 2vda spoke tc in 
reply: “ AdAws pev in any other case cywrye 
LT xerotpev av would bid ce thee epyerOas 
to come Kat muceTepovde even to our house; 
ov yap for there 1s not ao@y lack Eevwv of 
hospitable fare vz at all; adda but yxeupor it 
would be worse cou avtw for thyself; ezres 
to. since eyw I ameooopas shall be absent, 
ovde nor pnTnp Will my mother ofertas sce ve 
thee: ov ev yap dawerar for she does not 
appear te at all Qaya frequently wrnornpar to 
the suitors evs cex@ in the house, adda but ao 
Toy away from them udaies she weaves toro 
a web vrepwie in the upper chamber. AdXAa 
but repavexouar toe l point out to thee adrXov 
gota another man, oy whom (xynat ce thou 
Tayst come to, Huguuayov Turymachus, 
ayhaov viov the noble son ILoAvBo.0 daidpo- 
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vos of wise Polybus, tov whom Idaxnovor the | 
Ithacans vuy now eucopowat look upon ica 
equally Qew with a god. Kacyap for also avnp 
he isa man aodAov much aptatos the best, 
jeewovev Te and desires waduoTa especially ya- 
pecty to matry pyntep’ euny my mother, cacand 
e€ew to have yepas the privilege Odvoanos of 
Ulysses. Adda but Zevs OdXvuT0s the Olym- 
pic Jupiter, varwyv dwelling ac@epe in: the ether 
o1de knows tade these things, e¢ whether xaxov 
nuap the evil day trereutnoee xe will end oft 
for them po yauoo before her marriage.” 
525. Eurovts apa whilst speaking then ws 
thus opvis a bird evemrtaro ot flew over him 
de&os on the right hand, «tpxos a hawk tayus 
ayyeXos the swift inessenger AmroAXwvos of 
Apollo, ev Se moSecow and in his feet EXOD 
having 7reXevav a dove TiAXev he tore it, kata 
de yevev and shed down mrepa the feathers 
epate on the ground, weconyus in the mid- 
space vyos Te both of the ship cae and avtov 
Perzuayoto Velemachus himself, GeoxAvpevos 
d¢ but Theoclymenus caXeooas having called 
tov him aovogde apart érapwy from his com- 
panions, ev 7 apa dv both clung of to him 
verpe with his hand edato Te and spake eros 
a word ex 7 ovouwagev and addressed him by 
name: “ TyAewaye Telemachus, ove avev 
Gewy not without the [agency of the] gods opves 
has the bird emrato flown de£tos tor on thy 
rigit hand: eywv yap for I eywr knew dav 
py beholding it ecavta before my eyes covta 
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that it was ovwvov anomen. Ov 6ée eote but 
there is not adAo yevos any other race Baat- 
Aevtepov more kingly duerepou than yours ev 
dnuw in the people [@axys of Ithaca, ara 
but vuers you ater always Kaprepos are strong.” 

Tov de av but him again T#\enayos tervu: 
pros prudent Telemachus avtvov nvda spoke 
to inreply : ‘As yap for [I should rejoice] 
if Tovto e7ros this word, Eeve oh stranger, 4 
were teTeAeouevov fulfilled: te whereby 
yvoens xe thou wouldst recognize raya quickly 
gsrotnra te both friendship 7odAa te Swpa 
and many gilts e€ ewov from me, ws so that 
Tbs ANY One guvavTouevos meeting uaxapitct 
av ce would bless thee.” Hi he said cat and 
mpooepawveer addressed IT etpacoy Peireus mic 
tov éTatpov his trusty companion;  ITecpace 
Peireus, cv Oe thou indeed tazep adXa both 
in other things meOn are obedient wos to me 
pariota most enor eTapev of my companions 
of who ézrovto followed awa poe with me ees 
IIvXov te Pylos, cat vuy and now aywv con- 
ducting wot for me tov Eevov the stranger 
gireev cherish him ev douace corow in thy 
house Kat Tlewev and honour him esroxev 
until eA@w T esme.’ 

545. Tov de av but him again IHeepacos 
Peirzeus dovpiervros fained for his spear ap- 
tlov nuda spoke to in reply: “ Tnrswaye 
Telemachus, e¢ yap for [even] if ov thou pup. 
VOLS KE shouldst remain evOade there mroAvy 
xpovor a long time, eyw I Koutw te will both 
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entertain rovdSe him, ov de eorae and there 
shall not be ao@ a lack &euvwy of hospitable 
gifts of for him.” ‘As thus ecw having said 
e8n he went eze vyos on voard the ship, exeheu- 
ge Te and bade Etacpous his companions autous - 
re both themselves awSasverv to embark, ava 
Te Avoacand to loosen wpupuvyota the halsers, 
Oi de and they esa Bacvoy embarked aia im- 
mediately, xa: and xaOiov sat down erre 
KrAniow on the benches. Tdrewayos de but 
Telemachus edncato bound cada TediAa his 
beautiful sandals b7re trogoe beneath his feet 
eideto de and took adkimov eyyos his valiant 
spear, axaymevov tipped o€i yarewo with 
sharp brass az’ ixptodiv from the deck vyos 
of the ship, tov de and they edveay bound 
mpupvnota the hialsers. 

Oi wev they avwoaytes having thrust off 
mreov sled es trodw to the city ws as T'nXe- 
peaxos Telemaclins didos vios dear son Oéuve- 
anos Yevovo of divine Ulysses exerevoe bide 
them; tov Se but him rpoBiBwvta advancing 
modes his feet depov bore wxa quickly odra 
until cero he came to avAny the court era 
where noav were ves of his sows wadta mupicas 
quite numberless, yovv over which cvBwr1s \he 
awineherd ewy bei ‘ing ayalos good eviave slept 
ELOWS NITLA having faithful sentiments avax- 
reos towards his lords. 
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Tw de but they two avre again Oduvaceus 
Ulysses cat and d10s bdopBos the divine swine- 
herd ev x«Atorn in the hut evtuvovro were 
preparing apioroyv breakfast au’ noe together 
with the dawn, ceraevw having kindled arup 
fire exvreurvay Te and sent out vounas herds- 
men dw’ aypowevorot cveooe with the pasturing 
swine. Kuves d¢ taxoxwpot but the bark- 
ing dogs Teplaoavov fawned round Tnrena- 
xyov Telemachus, ovd’ dAaov and did not bark 
at 7poo.ovta him as he approached. Mos de 
Odvacevs but divine Ulysses vonge perceived 
cuvas Te both the dogs cacvovtas Jawning, «Tv- 
wos ve and the noise 7rodoriv of two feet nrAGe 
came qep: around: aubva & apa and immedi- 
ately then wpoonvda he addressed to Eupazov 
Eumeeus evea wrepoevta winged words. 

“ Euyace Kumeus, 7 zara of a truth indeed 
Tis éTacpos some companion eAevoeTase will 
come ev@ade hither ror for thee, 1 cae or also 
adXos some other yrepimos who is known to 
thee; ees since cures dogs ovy vAaoves do 

r0¢ bark adda but weptagaivover fawn around 
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him, iro Se axovw and I hear faintly Sou7ropy 
the sound zrodwyr of feet.” 

ITav eros the whole word ov7w eipyro had 
not yet been spoken ore when geAos of vios 
his dear son eat7 slood eve mpoOupoow in the 
vestibule, cuGwrns Se and the swineherd avo- 
povoe leaped up radwy surprised, ayyea & 
apa and the vessels, tous on which eroverto 
he was working xpvas mixing aGora otvov 
the dark wine vecop fell ex yespwv ot out of 
his hands: o é€ and he ndAde came avtios 
avaxtos in front of the king, cvooe de wv and 
kissed him xehadrnv te both on the head «as 
and audw daca xara both his fair eyes ies 
7° awdotepas and both hands, GaXepov de Oax 
puand the warm tear exzeoecy ot fell from him. 
‘Qs Se and as tratnp a father dura hpovewr 
with kind feelings aya7rafes caresses maida Ov 
his son eA@ovra who has come e£ auns yawns 
from a foreign land dexatw eviavtwm in thie 
tenth year, jovvoy his only one, Tn uyeTor 
born late in his life, T@ eve for whom poynan 
he may have suffered anyea ToNXa wany sor- 
rows, @$ so Tore then dos HbopBos the divine 
swineherd xuce kissed Jeoerdea Tdenayov 
the godlike Telemachus mavra all over 7repe- 
gus clinging to him, @s as d@vyovra having 
escaped Gavarov death, xa ps a and ododupa- 
ucvos lamenting mpoonuda he spoke to him 
eTea wTépoevTa Winged words. 

23. “Hades thou art come, Tircuaye 
Telemachus, yAvKepoyv daos sweet light; sya- 
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ye I for my part efaunv said to myself ovx 

oyecOa. that I should not see ce tlee ere 
again, ees since wxeo thou wentest aw: y vné 
in the ship IIvAovéde to Pylos. AAXN aye but 
come vuy now, evceAGe come In, hidropv Texos 
dear child, ofpa that repyroua: I may take 
pleasure Bia in in nd evoopowy looking on 
ge thee covta being evdov within edOovra 
having come adAofev from elsewhere. Ov 
pev yap evepyeate for thou dost : ot visit aypov 
the country ovde nor vounus the herdsmen te 
Capa at all often, aAXa@ but emedzmevers dwel- 
lest in the town: ws yap for thus vu now 
evadeyv it has been pleasing @uym toe o thy 
mind, ecopav to look on aidyAuv ousrov the 
pernicious crowd avdpwv pvn-Tnpwv of tie 
suitor men.” 

Tov & avbut him again Tnreueyos wemvu- 
wevos the prudent Telemachus avtiov nuda 
spoke toinreply: “ Eocerate it shall be ovrws 
so, atta my friend; (cavw de but I come 
evade here évexev on account oeGev of thea, 
odpa that ww te I may both beheld ce tlice 
opParworor with my eyes cae and axovow hewr 
pvGov thy speech, e whether unry2 woe wy 
mother eve pevee still abides ev peyapors i: 
the house 7¢ or Tis a\Xos any other avdpey 
of men 7 already eynuev has married her, 
evyyn de and the bed Oduacnos of Ulysses zrov 
perchance yytei in want evevvaray of bed- 
things «eurae lies exovoa havin, Kak’ apayvia 
foul cobwebs.” 
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Tov de but him avte again ov8erns the 
swineherd opyauos chief avdpwy of men rpoo- 
eevmev addressed; ‘* Kae Any even without 
doubt xewwn ye she at least weves abides TeTAn> 
o1¢ Ove with patient mind cow ew peya- 
potoiv in thy house: vuetes de te but both 
nights Kat nuata and days avec always POuvv- 
@ovar pass away of over her Saxpuyeove) 
shedding tears.’ ‘Qs apa thus then dwrnaas 
haying spoken edeEaro he received of for him 
Xars seov eyyos the brazen spear: auTap but 
oyé he ve went evt@ within, Kae and vrepSn 
went over Aaiov ovSoy the marble iucchege 
Tw de but to him evvovts approaching ratnp 
his father Oduacevs Ulysses v7roecEe withdrew 
é5p#s from the seat, TAeuayos Se but ‘lele- 
machus érepwOev on the other hand epntve 
restrained him @wvycev te and spoke. 

44. *‘Hoo be seated, w &erve oh stranger, 
nuers Oe but we dnopev a find edpqu a seal 
kat adrofe elsewhere also cra@um ev 1) LET EPO 
in our own station, mapa oe and there is pre- 
sent arp a man, os who Kcatablnoer will place 
it.” “Qs thus dato he said; o de but he cov 
going avtes back again Boa ap éteTo sat 
down then: tw de but for him cu8mrtns the 
swineherd yeve shed yAwpas pwras; green 
boughs tao beneath «ae and «was a fleece 
u7epGev above. Eva there eresta then 
diros vios the dear son Odvenos of Ulysses 
xaGefeto sat down. Xv8wtys Se but the 
swineherd av again mapeOnKxe ros placed by 
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them uvaxas platters xpewy omTarewy of 
roast flesh a@ pa which u7ederrov they left 
edovres when eating 77 mpotepyn the day before. 
ITapevnvee Oe and he piled up ovtov ie 
eooupevas hastily ev caveorow in baskets, 
S apa kicovBim and in an ivy goblet ee 
he mixed edundea owvov honey-sweet wine, 
vatos Se and himself (te sat down avtioy in 
front Odvacnos Getoro of divine Ulysses. Oc 
Se but they saddov laid yerpas their hands 
ev’ ovetata on the viands trpoxemeva lying 
before them érouwa ready. Avtap but eee 
when e£ évto they had dismissed epov the 
desire woovos of drinking ed77vos of eating én 
vote then indeed TnAeuayos Telemachus 
mpocemhwveey addressed d10v vdopBov the di- 
vine swineherd; ‘‘Arra my friend, mo@ev 
whence ode £ervos has this stranger (kero come 
tot to thee? wos de and how vauras have 
sailors nyayov brought é€ him ews Ivakyv to 
Ithaca? twes who evxerowrrat doth: y boast 
eupmevar to be? dv muev yap oiouas ior I do 
not think ve at all € that he ixeo@as came ev- 
@aéde here wefov on foot.” 

60. Tov de but him atape:Bopmevos answer- 

ing mpocedys thou didst address, Euuate 
cuSwra swineherd Eumeus. ‘* Toeyap there- 
fore eyo 1 ayopevow will tell wavra all things 
adn@ea true Tot to thee, rexvoyv my son. Eu- 
yeTat prev he boasts yevos his race ex Kp7- 
Tawy evpetawy from the wide Cretes; dyce Se 
and he says dwn@nvaz that he has been tossed 
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mwhalomevos wandering emt moda aotea over 
many towns avdpwy of men: ws yap for thus 
daiuwv the deity erexAwoev has woven rade 
these [fates] o¢ for him. Nouv av now again 
amoopas having run away ex vyos out of a ship 
Ocotmpwtwv avdpwor of Thesprotian men ydv- 
Gev he is come enov mpos otabuov to my 
station, eyw deand | eyyvadr&@ will bring him 
near Tot fothee. Epé&ov do, 6rms as eOeres 
thou wilt: evyeras de but he boasts ewaz to 
he ixeTns a supplant toe to thee.” Tov &¢ 
but him av again Tnrenayos remvupevos 
prudent Telemachus avziev nuda spoke to in 
reply: ‘* Evwave Kumeus, 7 in truth eeures 
thou hast spoken zovzo evos this word pada 
Guparyes very heart-grieving. [ws yap én for 
how indeed eywv vrodefouar shall 1 receive 
tov fewvov the stranger ovk@ in my house ? 
Avtos uwev I myself ecwe am veos young, Kae 
and ovirw not yet wremoa trust yepou to my 
hands avrayvvac@ar to ward off avépa a man 
ore when tis any one yarernvy is angry 
mpotepos first. Ovyos de and the mind eun 
pytptof my mother wepunpee is meditating 
diya dividedly eve dpeouy in her breast, 1 whe- 
ther wevy re she both remain avtov here rap’ 
ewot with me cae and kxoyitn take care of 
dwua the house, adouern reverencing evyny 
re doth the bed zoovos of her husband, dyyew 
ve and the talk dxuwor0 of the people, » or dn 
now état follow dua together with Aya 
(that one] of the Achzans, ootis who apio- 
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tos avnp [is] the best man who pvaras wooes 
her ev weyaporow in the house, cat and tropy- 
ow Offers mXecoTa the most. AdrAa but yrov 
in truth tov &evov the stranger, ezres since 
ixero he has come to teov dwyua thy house, 
éoow wv I will put on him efuata cana fair 
garments, yAawvav te both a cloke yitwva Te 
and a vest ; dwow de and I will give him £:dos 
audnes a double-edged sword, car and weéd:- 
Aa sandals zrocox for his feet, eur de and 
I will send him oan wherever xpadin his 
heart @uyos te and mind KeAever pv bids 
him. Ez ée but if eGeXecs thou wilt, ov thou 
Kou.tooor take charge of him, epv€as detain- 
ing him ev cra@uoory in tie stalls, eyo de 
and I zeurrw will send evOade here eiwata 
garments cas and ottov azavta all the food, 
ws so that wn Katatpuyn av he may not wear 
away oe thee caz and étatpous thy companions, 
Ov de eywye av ewe but I for my part would 
not allow wiv him epyec@as to go peta wvgne- 
Tnpas among the suitors: eyouor yap for they 
have Awnv aracOadov UBpw very insensate 
pride, un lest eeptowewor they abuse wiv him 
eooetat de and there will be avov ayos sad 
grief woe for me. Apyareov Se but it is 
difficult avdpa for a man Kat tPOzpov even if 
valiant wpnéEae Te to do any thing eovra being 
peTa TAEOVeTTLY AMON Many; eE7reLy since 
evou they are modu deptepoe much superior. 
90. Tov de but him ave in reply dcos 7ro- 
AvTAas Odvocevs divine much-enduring Ulys- 
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es mpoceevrrev addressed ; ‘* 2 dire oh friend, 
eres since Onv indeed eotiv it is Oepis lawful 
woe for me Kaze also awenpac@ar to answer, 
» of a truth wadra xatadarrerte ye much rend 
gdirov ntop the heart wev of me axovortos | 
hearing ova what wicked things gate you say 
pevnotnpas the suitors yyyavaac@at are devi- 
sing ev weyapors in the house, aexnre against 
the will oe@ev of thee eovros who art Toovrou 
such a man. Eure poe tell me, ne whether 
urodauvacat thou art kept under éxwy wil- 
lingly » or Aaos the people eyPaipovar ce 
hate thee ava Snuov throughout the tribe, 
emriomropmevor following oudy the voice Oeov of 
a god, » or emmmeudeat thou blamest re in 
something Kaovyvyntois thy brothers, olovrep 
to whom papvapyevoior fighting avynp a man 
memroiOe trusts, Kav even ev if weyu veikos a 
great strife opnra arise. Au yap for ohif I 
env were ovtw thus veos young twde ems 
Ovuw in addition to my present impulse 7 or 
mats tlhe son e€ auvyovos Odvonos from the 
blameless Ulysses ye or cat autos even himself 
[eX@or should come adAntevwy wandering, ete 
yap for still there is cavalso ataa the lot em. 
Sos of hope] evrevta in that case aAXoTPLOs avyp 
a strange man amo Tayoe should cut off enero 
Kkapn iny head autexa immediately, ev if eyw 
I, ceh\@wv going es weyapor to the house Odv- 
anos of Ulysses Aaeptvadew the son of Laer- 
tes, wn yevoiunv did not become caxov a bane 
mTavtTego. Keivoto, to all of them; e de 
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butif av again dauasaato they should subdae 
we me eovta being pouvvoy alone mAnOvi by 
their number, BovAouwny kev I should wish 
TeOvapev to die karaxTamevos slain ev epoot 
peyapo.owv in my own palace, » [rather] than 
asev always Opaaa@az to behold Tade ye aetxea 
spya these unseemly deeds, Zewovs te both 
strangers otu@eriCouevows brow-beaten, puc: 
ratovras te and jmen] dragging dueaas 
yurackas the women servants aecxeAtws unlie- 
ecomingly kata dwyata cada through the fair 
buildings, cas and owov the wine dsagvaco- 
pevov poured out, kar and avrous themselves 
edovras eating ovtov the foot way at random 
abdtws thus vainly, ateXerrov endlessly, ere 
eoye for a work avnvvcte never to be accom- 
plished.” 

112. Tov de av but him again Tyrewayos 
memvunevos prudent ‘Telemachus avtiov nuda 
spoke to in reply : “ Tovyap therefore eyo I 
ayopevow will speak tot to thee par’ atpexeas 
very truly, @ eve ob stranger: ovve neither 
cras Snuos all the people yadiauves is angry 
amex Oomevos being hostile os to me, ovre nor 
eriwenhouar do I find fault with kaceyvy. 
rowct brothers of mine, olotmrep to whom pap: 
vawevoros fighting avnp aman we7o.@: trusts, 
Kai even et if weya vetxos a great strife opnras 
arises. ‘(25e yap for thus Kpovwy the son 
of Saturn povywoev has reduced to one mye. 
Tepnv yevenv our race. ApxKetovos Arcesiug 
Tixte begat wovvoy viov an only son Aaepryy 
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Laertes, watnp Se and his father aure again 
rexe begat wovvey an only son Oduena Ulys- 
ses: avtap but Odvecevs Ulysses rerwv 
having begotten ewe me povvey an only son 
ev eyapotow in his palace Aezve left me ovd? 
atovnto and had no enjoyment of it. Te 
whereby vuy now eves there are wada pvplos 
very numerous cvopevees hostile men evs o1xw 
in the house. ‘Oooos yap aptorot for as 
many nobles as ewuxpateovar bear rule vncos- 
ovy in the islands AovAtyew te both: Dulichinm 
Sapuyn te and Same xasand brAnevte ZaxvvOa 
woody Zacynthus, Se and ogago. as many 
as kotpaveovot lord it Kata Kpavanv IOaknv 
throughort rugged Ithaca, toacou so many 
pv@vTar are Wooing wnzEp’ evnv my mother, 
Tpvyxouvot Te and are wasting ovcov the house. 
‘H oe but she oure neither apvevras refuses 
atuyepov yawov the hated marriage ove nor 
Suvatat is able moinoas to make Tuco an 
end; rove de and they edovtes eating POuyv0ov- 
ou waste aw: ‘Y OlKOV euny my house ; ; Taya dy 
soon therefore Seapparcover they will tear to 
pieces Kat pe avtoy myself also. AAAa but 
ntot wey in truth tavra these things xevrac 
lie ev youvacw on the knees Oewyr of the 
gods.—Atza my friend, ov de do thou then 
epx<o go Oaocov quickly, eve tell repidbpove 
IInverorevy prudent Pevelope ore that ecue I 
ain mws safe of for her cau and evAndrovba am 
come ex IivNovtrom Pylos. Avtap but eywv 
T Mevew will remaiu avrov here, ov d€ aid do 
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thoa veeo@az return Seupo luther amayyerras 
having told it ov to her alone: ay be tes but 
let none adkXwy Ayaiwy of tiie other Greeks 
mevGeoO@ hear of it: woo yap for many 
“unYyavowvra are devising caxa evils enou for 
me.” 

135. Tov é¢ but him avape:foueves ans- 
wering wpooedns thou didst address, Hupace 
cuBera swineherd Humeus: “ Ieyvaono I 
know, dpovew I feel it: xeXevess dy thou bid- 
dest indeed rade these things voeovte to one 
who understands. Adda but aye come etre 
tell rode this wos to me Kas and xarare£ov 
relate atpexews truly ; 7 eAOwm should | go 
ayyedos as messenger Kat also auTny odoy on 
the same journey ducpop@ Aaepty to unhappy 
Laertes, os who Tecws wev meanwhile ayevar 
grieving weya greatly Odvoones for Ulysses, 
emomtTeveoxe Te both overlooked epya the 
works, wuve te and drank xae and noGey ate 
peta Sumy with the domestics evr ovxw in the 
house, 67e when @vyos his mind evi ornPecow 
in his breast avwyosshould bid him. Avutap but 
vuy now, e& ov from the time when ovye thou 
wyeo wentest vyiin the ship IfvAorée to Pylos, 
dace they say piv that he ova puryewev does 
not yet eat «kav mvewev and drink avt@s just 
as he is ovde nor weuy looks ezrz epya over the 
works: adda but joras sits odupopevos fa- 
menting otovayyn te both with sigh yow te 
and groan, ypws re and his flesh powutce 
wastes aud cateodiy rouns lis bones.” 
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Tov Se but him av again Tyrenayos tenr- 
vugevos prudent Telemachus avrioy nuda spoke 
toinreply. *f AdXyrov it is rather sorrow!ul: 
adXa but exans nevertheless, ayvupevor rep 
though grieved eacopev puv we will leave him 
as he is; e¢ yap for if mws somehow vravta 
all things en were avtaypera of themselves to 
be chosen Spoto:ae by mortals, éXorpweba Ke 
we should choose ‘T pOTov first vooTimoyv nuap 
the day for coming back tov sarpos of my 
father. AdAa but ouye do thou ayyeras 
having told thy message xe go omtow back, 
pnde wrAalerPat and do not wander car’ ay- 
pous through the fields wer’ exewwov after him ; 
atap but evrew say mpos untepa to my mo- 
ther otpuvewev to expedite oTts TayioTa as 
quickly as possible cpuSdnr secretly auduro- 
Aov a handmaid razenv her house-servant: 
Kein yao for she amayyetAee xe would tell it 
yepovte to the old man.’ 

‘H pa he said «at and wpce roused cvdopBov 
the swineherd ; o é¢ and he etAeTo took wediXa 
his sandals yepouv in his hands, énocapevos 
de and having bound them v7ro mwoaau beneath 
his feet tev he went rode to the city, ovde 
apa nor truly Evuaios did Lumeus cudopBos 
the swineherd AnGev escape the notice of 
Aénvnv Minerva xiwv going amo ota@uouo 
from the station, adda but nye slie nA@e came 
oxedov near, Sewas de and in person eixTo slic 
was likened yuvatxe to a woman Kkady Te and 
tall eae and eduiy knowing ayAaa epya ele- 
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gant works: ot de and she stood cat’ avre 
Oupov cpposite the door xArouns of the lodge 
daveioa appearing Odvoni to Ulysses, TXe- 
payxos Se apa but Telemachus ove tde did not 
see her avtuov opposite him ovd’ evonee nor 
perceived her-—@eo. yap for gods ov srws by 
no means daivovtas appear evapyers clear 
mavrecot to ail; adda but Odueeus te bolti 
Ulysses xuves te and the dogs sdov saw her 
cat pa and therefore ovy vAaovto did not bark, 
hoBnbev de but were frightened étepmce io 
another part d6:a otaOwo1o through the station 
xvutnOuo with awhinee “H & apa but she 
then ere veuce nodded to him odpvar with her 
eyebrows, Osos de Odvocevs and the divine 
Ulysses vonce perceived her, ex 0 nA@ev and 
came out weyapovo from the house weger ont 
alongside weya Tevyvov the great wall evAs5 of 
the hall, or Se and stood rapoev in irant 
avtns of her, tov de and him A@nvn Minerva 
mpoceerrev addressed. 

167. ‘* Aaepriady son of Laertes dcoyeves 
born of Jove, Oduacev Ulysses todkuunyave 
of many wiles, 1752) vuy now at once ¢ao speak 
eros a word ow wade to thy son wd? emixev- 
Oe and conceal it not, ws thal apapovte 
having planned 6avarov death Kat xnpa and 
fate wynotnpae for the suitors epynoGov av ye 
two may come mwpoti aotu teptxAvtop to the 
illustrious city, ovd’ eyw ecouas nor will I be 
autn myself dnpov long amo ope. away from 
you two, wewavia being eager wayerOas to 
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fight.” A@nr» Minerva 7 said, cae and evre- | 
waooerto touched him ypuvoern paSdm with a 
golden rod: mpwrtov per first Once she placed 
hapos evrAuves a well-washed robe nde yeTo- 
va and vest aude atnGecow around his breast, 
were de and increased dewas his stature kav 
nEnv and youth. Ayr de and back yevero he 
became perayxpouns dark-coloured yvabwoe 
de and his cheeks tayvaGev were lengthened ; 
yeverades Se xvaveas and dark hairs eyevovto 
grew aude yevecov aroun! his chin. “H pev 
apa she then ep€aca having done ws thus te 
went maduv back again: avtap but Oduacevs 
Ulysses nie went es «Atomy into the lodge, 
didos de vios and his dear son OawPyoe won- 
dered at wi him, Bare de and cast oupata 
his eyes érepwae elsewhere, tapByoas fearing 
un lest evn it should be Geos a god, kaze and 
dwrvyncas speaking mpoonvda pu y he addressed 
to him evea wrepoevta winged words. “ Hee: 
ve oh stranger, davyns veov thou hast now 
shown thyself nos to me addovos other 7 than 
mapowev before, eyers de and thou hast adda 
e(wata other garments kae and XpPes ToL thy 
complexion overs is no longer épocos similar. 
HT pada most truly evou thou art Geos Ts 
some god, vot [one of those] who eyovow 
have evpuy ovpavoy the wide heaven. Adda 
but ihn Oe be propitious s, wa that dwouer we 
may give Tov to thee ipa Keyapiopeva gratify 
ing sacrifices Se and ypvoea Swpa golden 
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gilts reruypeva wrought, gecceo Oe and have 
Mercy 7UWY ON US. 

Tov de but him dvos Oduccevs divine Ulys- 
ses trokuTAas much enduring ewerta then 
nuerBero answered: “ Hist I am ovutis Geos 
no god roe for thee ; te why eioxers we dost 
thou liken me a@avaroic. to the immortals ? 
Adxa but eyut I am watnp teos thy father, 
tou elvexa for whose sake ov thou otevaysfov 
groaning macyeis sullerest aXyca ToAAG Many 
sorrows, uodeywevos having endured Bras the 
violences avdpwv of men.” 

‘Qs apa thus then dwyyncas having spoken 
xuoev he kissed viov his son, 7xe de and ik 

fall cata mapevov down from his cheeks Sa- 
xpvov a tear yauwale to the ground, wapos de 
but before eyev he kept it back avec always 
vorewes incessantly. Tnrenayos oe but Te- 
lemachus—ov yap ww ezevero for he was not 
yet persuaded eas that it was ov watepa his 
father—efaures again auerPoguevos answering 
mpocecie py addressed him ezreooe with 
words: ‘* Suye thou indecd ovx ecou art not 
Oduccevs Ulysses watnp €uos my father, ada 
but darmov a deity OeXyet pee is deluding me, 
ofpa that oSupomevos mourning orevayiter I 
may groan ere sadXov still more: avynp yap 
poo for a mortal man ov ws in no way 
penxavowto av could contrive rade these 
things @ avtou ye vow by his own mind, ove py 
save “when Jeos the god autos himself as 
coming to him pyowws readily eOeAwy willingly 
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Gen should make him veov young 7 or yepor= 
ta old. H yap oe for truly indeed no@a 
thou wast yepwy an oldman veov just now, cae 
and éoco wast clothed in aeccea unscemly 
garments: vuy de but now eoscas thou art like » 
Peo.or to the gods, ot who eyovow oecupy ev- 
puv oupavoy the wide heaven.” 

201. Tov de but him Odvacervs Ulysses 
modvuuntes of much counsel amraperSomevos 
answering mpocedyn addressed; “ Tnrenaxe 
Telemachus, ov« eotxe ce it does not become 
thee ovre [n]either ri at all Cavyaferv to won- 
der at watepa thy father eovta being evdov 
within wrepewovov beyond measure ovte [nor 
ayaaco@ar io be surprised: ov wev yap addos 
Odvacevs for no other Ulysses toe in truth 
ezz still eXevoetae will come ev@ade hither : 
arXra but eyw ode I here tovocde such, ra@wv 
having suffered caxa evils adnOers de and 
having wandered 7roAA@ much yAvVGoy am come 
evxoo7@ eret in the twentieth vear es watpida 
yavav to my father-land. Avtap but roe in 
truth rode this epyov is the work A@nvaims 
of Minerva ayenXerns leader of the people, 1) Te 
who e@yxev has made pe me Touov such ores 
as eJeXex she wishes, (Svvatas yap for she is 
able) a\XoTe ev at onc time evadiyxuioy like 
aTwy@ to a beggar, adore de and at another 
time avTe again avdpe to a man vew young 
kav and eyovte having cada eiuara fair gar- 
ments wept xpot on hisbody. ‘Pnidiov 8¢ but 
it is easy Ocovos for the gods Tor who eyovar 
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possess evpuy ovpavoy the wide heaven, nuev 
both «vdnvas to glorify Bporov a mortal Oyntov 
who must die 7d¢ and xaxwoas to debase 
him.” 

213. ‘Qs apa thus then dwvyncas having 
spoken kat’ ap’ éfero he sat down, TyXeuayos 
de but Telemachus ayudiyvders embracing 
matep ecOXov his good father odupeto wept 
rAeBov shedding daxpva tears. Apmorepoice 
Se tovoe and to them both io wpTo there rose 
slowly (uwepos the desire yooto of mourning, 
krawopr Se and they lamented Asyews shrilly 
adwwtepov te and more loudly 7 than orwvor 
birds, @ynvae ospreys 7 or avyu7rioe vultures 
yauvrwvuyes with crooked talons, oiot te to 
[from] which a@ypotae the countrymen e€ee- 
Acv7o have taken away texva their young 7ra- 
pos yeverOar before becoming rerenva fledged : 
@s apa so then Tovye these exBou shed edeewvov 
daxpvov the mournful tear d7’ odpuar bencath 
their eyelids. Kas vv and now daos the light 
nervolo of the sun edu Ke would have set odv- 
pouevotot to them lamenting ev if TnAeuayos 
‘felemachus un wpocedeoveer had not addressed 
ov matepa his father aaa immediately. 

222. “ IIoun yap “ for in what ship» yup 
now, watep dire dear father, vavrac- have 
sailors nyayov brought o¢ thee devpo hither 
exs [Paxyv to Ithaca? teves who eUXETOWUT US 
do they boast to be? Ou pev yap oiouar for 
1 de not think ve at all oe that thou ixecOae 
art come evade hitherto metoyv on foot [by 
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land].” Tov de but him avte again 820s 
Osvocevs divine Ulysses womutXas of much 
endurance mpoceeumev addressed: ‘ Tosvyap 
therefore eyw | xatareEw will recount tac to 
thee, texvoy my son, adneuny the truth. 
Be ascés Pheeacians Sena famed for 
ships ayayov me have brought me, o: te who 
TeuTovoly escort Kat also adAovs avOpwrrous 
other men, o7zs whoever esoadixyntaz arrives 
among ogeas them; xae and ayovtes bring- 
ing we me evoorvta sleeping vi Gon in their 
swift ship es wovzov over the sea, KatOecav 
they put me down es I@axny into Ithaca, ezro- 
pov oe and gave pot to me ayaa dwpa 
splendid gilts, yarxov Te both brass xpucop Te 
and gold aus enough econta & bdavtny and 
woven vesture: cae and va mwev those things 
keovtat lie ev omneoow In cavestoTnte by the 
direction Gewy of the gods. Nuv av now again 
ixounv | have come deupo hither vr0@npoourn- 
ot by the suggestions A@nvns of Minerva, 
odpa that BovNevowpey xe We may advise Treot 
govoyv about slaughter dévomeveerouy on our 
enemies. Adda but aye come catadeEor re- 
count “or to me pynornpas the suitors apid- 
penoas pumbering them, odpa that esdew T may 
know oogoe Te both how many «cae and ottuves 

avdpes what men ecoe they are: «ae and pep- 
pnptas deliberating exov cata Ovpov apu- 
ova in my blameless mind pparaopae Kev 
I would consider ev if vwi we two duvycopeta 
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xe should be able avridepec@at to cops with 
them povve alone avev? adXwy without others 
m or Kat also OsfncoucPa we should seck ad- 
Aovs others.” 


240. Tov de but him av again Tyrewayos 
memvumevos prudent ‘Tclemachus avtsov nuda 
spoke to in reply; “ 2 aarep oh father, yes 
in truth avey axovoy | always used to hear 
peya KXeos the great fame cevo of thee, evevae 
that thou wast avyuntny te both a warrior 
xverpas as to thine hands «ae and emipova 
prudent SovAnv in counsel. AAAa@ but eszres 
thou hast spoken Ay weya avery great thing, 
ayn astonishment exer we possesses me, ouvde 
nor evn Ke would it be possible avdpe duw that 
two men payerIas should fight modAXoee 
with many «ae and tp@cmoroe strong men. 
Monortnpwyv oe but of the suitors atpexes truly 
ov7 apa neither is there dexas a dekad ovte 
nor dvo two [dekads] ovas only, adAa@ but wodw 
mAeoves much more, escear de but thou wilt 
know apifuoy the number evOade here taya 
speedily. Hx wev Aovrryvoto out of Dulichium 
due are two Kat wevTnKovTa and fifty Kxovpos 
Kexptmevoe chosen youths, é£ de dpnaTnpes and 
six servants évovracfollow them; ex de Jauns 
and out of Same eacuy are miovpes te both 
four kat and ecxooe dwres twenty men, ex be 
ZaxvvOov and out of Zacynthus eaow are 
elkoot Koupot twenty youths Ayamwy of the 
Acheans, ex 6¢ I@axns and out of Ithaca auvtns 
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itself Svokawwexa twelve wavtes all apsotor 
the best: «ae and dua odwy with them eat 
is Medwv Medon enpv€ the herald, Oeros aosdos 
a divine bard, cae and dow Oepamrovte two 
attendants danywove skilled daitpocvvawy in all 
kinds of carving ; t@v of whom e¢ if avtnoopen 
xe we shall come into the presence zavtwyr all 
eovrwy being evdov within, «7 [take care] lest 
eXOwv having come azroticaeae thou shalt 
punish Sras their violences roAvmixpa bitterly 
to thy cost xav ava and lamentably. AdXa 
but cuye do thou dpagev consider es if Suvacas 
thou art able wepunprEas to think of rev’ awuv- 
Topa any aider, 0 tig who awuvot Ke may aid 
vwiv us two tpoppov Ovuw with ready mind.” 


258. Tov de but him aute again éc05 Odve- 
aevs divine Ulysses woXuTAas much-enduring 
mpoceevtev addressed; “ Tovyap therefore 
eyo | epew will say, ov de but do thou 
auvGeo take heed xae and axovoov pe hear 
me, «ac and dpaca. consider e if AOnvy 
Minerva ouv Aci wratpe with father Jove 
apkeoet Ke Will suffice vwiv for us two ne or 
pepunpt&w I shall think of adXov tw’ apvy- 
vopa any other aider.” Tov de but him av 
again T'nXeuayos wemvupevos prudent Telc- 
machus avtiov yvda spoke to in reply; * Eo- 
Oro Tor good in truth toutw ye erapvvrope 
are these two aiders, tous whom ayopevers 
thou namest, Kafynuerm wep though sitting 
vye on high ev vedeccow in the clouds: & Te 
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kat who also xpateovor rule addAow over 
others avdpace te both men xae and adava- 
totot Gots the immortal gods.” Tov &e but 
him autre again duos Odvoceus divine Ulysses 
woduTAas much-enduring wpoceeczrev addres- 
sed: ‘ Kesvyw ye those two ov pevtot ececOov 
will not indeed be voAvy ypovov a long 
time ayudis aloof froin dudorid0s Kpatepns 
the severe contest, 67oTe when pevos the 
might Apyos of Mars KpinTatistried ev weya- 
potow eworow in my halls pynotnpat between 
the suitors ca 7uivand us. Adda but cv pev 
thou vuy now epyeu go au’ noe together with 
the morning dawouerndiy appearing oucade 
home, cat and opr mingle pynotnpow vTeEp- 
gdearovoe with the overbearing s suitors: auTap 
but avBerns the swineherd a&e« will bring 
votepov afterwards pote aorvto the town ene 
me evaduyxcov like tTwyw Aevyadrew toa Mean 
beggar mde and yeporvte old man. Eu de but if 
ariunoovot they shall ill-treat we me cata 
do0v throughout the house, cov de didov Knp 
vei let thy heart trerAaTw bear up ev ot7Pecaw 
in thy breast, ewevo macyovrTos when J suffer 
KAKWS evilly, qumep even if xat also éAKwot 
they drag me voéwy by the feet dca deya 
through the house dupate to the doer, 7 or 
Barrwat cast at me Bereou with missiles ; 
au oe but thou aveyeo@ar be quiet exocpowy 
Ilcoking on, @AdXa but you of course azwye- 
wev bid them smaveoGas, cease ahpotvvawy 
from their follies, wapavowyv persuading them 
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peevduytorg emeeoor With mild words: 0( d5¢ but 
they ours weioovTai Tor will not obey thee: 4n 
yap for in truth amor nuwap the fatal day 
maptorata. odt stands near them. [AAdAo 
de but another thing epew I wiil tell ros to 
thee, ov de but do thou BadrXeo cast it eve 
dpeot onow inthy mind: ommore when AOnvy 
Minerva voAvBovros of much counsel @noes 
ke shall put it ev. dpeow in my mind, eyo [ 
cae rou will nod to thee cehbary with my 

cad ov de and thou evrecta then vonoas percei- 
He it aetpas taking up wavta wara Apna 
tevyea quite all the warlike arms doa Tou as 
many as xeutae lie ev weyapo.ow in the halls, 
KataGevar lay them es uvyor in the furthest 
end vyyrov Parapov of the lofty chamber; 
avtap but rapdacba: beguile pynotnpas 
the suitors waraKkols emeeoou with smooth 
words, ote when rofeovtes missing them 
peTarrAwWar Ke they ask oe thee; “ KateOn«a 
[have placed them ex kamvovu out ‘of the smoke ; 
€TTEL SINCE OUKETL EWKEL they had beebme-na 
longer like rosox to those ofa which Oovaceus 
Ulysses KkatedevTre left «iy when going 
Tponvde to Troy, adda but Katneiorat they 
have been soiled éccov as far as aitun the 
vapour wupos of the fire txceto has come to 
them.” IIpos é¢ and moreover Kporiwy the 
son of Saturn @n«ev has put cae rode this also 
eve still wevGov greater eve dpeoiy in my mind, 
un lest mows any how owwwGertes having be- 
come drunk with wine, otyoavtes raising ep 
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a quarrel ev tuiy among yourselves tpwo»,te 
you wound adAnAous ove another, cataroxv- 
vyte Te and disgrace daita the feast cas and 
u“vnotuy your suitorship: o1dxp0s yap for 
steel autos itself epedxeras draws on avdpa a 
man.” KadXereew Se but leave vwiv for us 
two ototow alone dvo dacyava two swords kat 
and dovpe two spears, cae and dota Boaypia 
two bull-hide shields éXec@a to take yepouv 
in our hands, ws that éXo.wefa av we may seize 
them em@ucavtes rushing on: tous de but 
them ezeuta then ITa\Xas A@nvaiyn Pallas 
Minerva cae and wntiera Zevs counselling 
Jove OeX€ex will charm [enervate]. AAAo de 
but another thing epew | will say tos to thee, 
ov de but do thou Baddreco cast it eve dpect 
onow in thy mind; e1 if eco thou art ereov 
ye truly ewos my son cat and aiwatos nuere- 
poto of our blood, wtuis let no one evrevta then 
axovcatw hear Odvonos of Ulysses eovtos 
being evdoy within, ur’ ovv nor therefore 
Aaeptns let Laertes tot know tode this unte 
nor cvBw7ys the swineherd, wy7Te nor Tus any 
one occnwy of the domestics, unte nor IInve- 
Aoweva Penelope avry herseli; adda but 
o.ot only ov te let both thou eyw te and I 
yvwomwev find cut Avy the bent yuvatcwyr of 
the women, cae and eve further wespnGerwev 
we might make trial treo of any one du@ov 
avdpwyv of the men servants, nev both ozrev 
where Tus any one Tee honours cae and deduce 
fears vw us (wo @vue in his mind, nde and otis 
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who ove adeyer does not heed atiua te and 

dishonours ae thee eovtTa being tovov such a 
%” 

man. 


308. Tov Se but him dasdewos vios his 
glorious son avraperVomevos answering mpoce- 
doveev addressed: ‘ 2 martep oh father, nrov 
in truth, otw I think, yywseas thou wilt know 
exov Ouwov my mind Kat errevta ye afterwards 
also, yahibpocuvar pev yap for relaxations of 
mind ove exovor do not influence we ye me Te 
at all; ad\Xa but eywy I ov toe otw do not 
think rode that this exaeo@az will be xepdos a 

gain nut audotepotoe to both of us: avwya 
Se and I bid ce thee dpalesOat consider, 
Avtws yap for so evan you will know rretpnte- 
Cov making trial éxaotcv of each man 6n6a 
for a long time, werepyomevos visiting epya the 
works, tow de but they éxnroe quiet ev weya- 
ociaw in the halls dapdamrrovot consume 
xpywata the things vrepCvov proudly ovde 
nor devdw is there sparing eve any longer. 
Andra but nrou in truth eyo I avwya bid ae 
thee dedaac@aze search out yuvaikas the wo- 
men, aire who atiwatovor dishonour ge thee, 
kat and ai who eovy are v7dtTeLs guiltless ; 
avopov de but of the men «ata otabmous 
at their stations eywyel ovx av eOeXouwe would 
not be willing aueas that we wecpaferv should 
make trial, akXe bat aweveo@ae labour at 
tavta these things vorepa last of all, ev if 
eTeov ye in reality ciaOa thon knowest of te 
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pas any omen duos Avyioxoto from Aigis- 
hearmg Jove.” 

‘Qs thus of wev they ayopevoy were speak- 
ing tovavra such things mpos addAndous to 
one another: 7 6¢€ apa but she vnus evepyns 
the well-wrought ship, 7 which gepe bore 
Tnrenayor Telemachus cat and mavras état- 
pous all his companions IIvAo%ev from Pylos, 
evretta then katnyero was brought to land I@a- 
xnvde to Ithaca: ote d¢ oy and whien of they 
ixovTo Were come evtTos within Awevos 7rodu- 
Seveos the deep harbour, vna ev wedawwav 
the black ship ofye they epvccay drew en’ 
nmerpoco up on the mainland, Qepamovtes de 
bmrepOvuot and the high-minded servants azre- 
vecxav bore away ogu for them tevyea their 
arms : autixa Oe and immediately depov they 
bore wepixaddea Owpa the beautiful gifts es 
Karvtioto to [the house] of Clytius. Avtap 
but mpoeoap they sent forward «ypuxaa herald 
es Souwov to the house Odvanos of Ulysses 
epeovta to tell ayyedsnv the mews mepudpove 
IInvero7rern to prudent Penelope, ovvexa that 
Tnrenayos nev Telemachus ev’ aypov is in the 
country avwyer de and bade wa that the ship 
atromAevetv should sail away acrude to the 
town, (va that upfiun Baciresa the noble 
queen wn might not deccaca fearing evs Oupw 
in her mind e¢8oc xara let fall tepev Saxpvov 
the tender tear. Tw de but those two «npvé 
the herald cat and 610s dpopRos the divine 
swineherd cuvavrn7yny met together évexev 
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account THs auTys ayyeAins of the same mes- 
sage, epeovte to tel] it yuvarxe to the lady. 
Andra but ate dn pa when indeed txorTo they 
were come domov to the house Gevov Bacirnos 
of the divine king, «npv& wev pa the herald 
then cere said peonor peta Sumnow in the 
midst of the maid-servants: ‘‘ BaoiwXera oh 
queen, diAos Tov tats thy dear son 70 evAn- 
NovGev has already arrived.” 

338. SvPerns de but the swineherd tapac- 
Tas standing by ayye near ec7re told [Invendo- 
rein to Penelope vavta all things oca which 
cdidos vios her son avwyer bade him pvénaac- 
Ga: to tell oc to her. Avtap but ewesdy when 
aweesvrev he had declared wacav epypocvryny 
all his injunction, 67 pa he proceeded cevaz to 
“o pe?’ vas among the swine, Ace de and left 
épxea te both the precincts peyapov te and 
the palace. 

Mvnotnpes b€ but the suitors axayorto 
were grieved catndyoav Te and were downcast 
eve Ovum in mind: ex 6’ nAGov and came out 
ueyapo.o from the palace zapex outside peya 
tevyov the great wall avAns of the hall, aurou 
de and there édptowvto they took their seats 
.wpotrapowWe Pvpawy in front of the doors; 
toto Oe and to them Evpuyayos Burymachus 
wars son LforAvBouv of Polybus npye began 
ayopevery to speak. ‘* 2 didrot oh frends, n 
in truth peya epyov a great deed rerTeXcorat 
has been accomplished t7repp@iadws most arro- 
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gantly Tyreuayo by Tclemachus, 4de¢ de 
[namely] this voyage, epapev Se but we said 
ov tedXceo Gas that it would nat be accomplish- 
ed. AA aye but come, epvacoper let us 
draw down vyna puerawav a black ship res 
which apioty is the best, ayerpouev Se and let 
us gather es into it epetas rowers adinas 
men of the sea, ot who tayiora most speedily 
ayyelXwot KE May Carry a Message KELvols to 
them veec@ar to return otxovde home ows 
quickly.” IIav all [this] ouvmw evpyto had 
not yet been spoken, 07’ apa when Apgiroyes 
Amphinomus otpedOers turning ex ywons from 
his place se saw vya the ship evtos within 
Aswevos ToAvBevGeos the deep harbour, o7er- 
Aovtas te and [the men] furling tata the 
sails, eyovras te and having epetua the cars 
yvepo.vin theirhands. Exyedacas 8 apaaid 
laughing du pleasantly wetreboveer he spoke 
ois éTapotoe to his companions: “ My atpv- 
vouev Ict us not urge on Toya ayyeAsny any 
message eve further: ode yap for they evdor 
are Within. H either tis some one Gewy of 
the gods ee:wer has told rode this oguv to 
them, 7 or avtot themselves evordov saw vya 
the ship tapepyomevnv passing by, ov be edu- 
vavto but were not able cey.vae to cateh tHu 
it.” ‘Qs thus epato he spake, of de but they 
avatavres rising up eSav went ere Giza to 
the shore Garacons of the sea, anpa Se and 
immediately envccar they drew vna u2\ «av 
tixe black ship em’ »y7reeporo on the mainland, 
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Beparrovtes 8 trrepOuuor and the xigh-minded 
servants ameverxav bore away odu for them 
vevyea their arms, autos de and themselves xvov 
went a@pooe collected ets ayopny to the as- 
sembly, ov de exwy but did not suffer ru’ 
aaXov any other oute either vewy of the young ~ 
eute nor yepovtwy of the old men peta ifew 
te sit with them; vosoe Se and to them Avte- 
voos Antinous ulos son EvzrecOeos of Hupeithies 
jeetepn spoke. 


364. “ 2 moro oh gods, ws how Geor the 
gods eduoay have set free tovd’ avdpa this 
man xaxotnrtos from evil! Hyata perv in the 
day time oxo7roe our scouts (Cov sat em’ axpias 
qvewocooas on the windy heights acev always 
evacovutepot one after another, aqua de and 
together neAcw Kataduyte with the setting sun 
ouTroTe acaamev We never slept vuxta the night 

a’ netpou on the mainland adXa but wrecov- 
Tes sailing eve TovT@ on the sea vi Gon in the 
svift ship ewepvouer we awaited Hw diay thie 
divine Morn, Aoyowrres lying in wait for 
‘i'nAcwaxev 'lelemachus, iva that éXovTes cap- 
luring P@icwuev we might destroy avrov him: 
tov d€ apa but him Tews pev meanwhile 
datumv the deity amnyayerv has brought oxade 
home. “Hues d¢ now let us evOade here dpa- 
fawea plan Avypoyv orcPporv sad death ot 
for him TnAenayo Telemachus, un de trrexhu- 
ryot and let him not escape nas us; ov yap 
ei for | do not think rade enya that these 
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doings avucoce Gat wii! be accomplished zev- 
rou ye Cwovres whilst this man is alive. 
Avtos wev yap for himself evriotnpwy is knew- 
ing Bovdn te both in counsel vem te and 
intelligence, Aaor de and the people cuKere 
no longer vwaprrav at all ee depover ofter 
npa things pleasing 7utv to us. AAD ayere 
but come, wpuv before Kevov he ounyupizac- 
Oat calls together Ayaouvs the Achzans ets 
ayopnv to an assembly—ou yap oiw for 1 da 
not think pw that he weOnoeuevar will relax 
great all, adda but avounuoes he will vent 
his wrath, epee. de and will say avoras stand. 
ing up ev tao among all of them cuvexa 
how that epamrowev we concerted aurvy 
dovov profound destruction o: for him ov ée¢ 
extynuev but did not catch hith. Ox &e but 
they axovovres hearing cara epya these evil 
deeds ove atvnoover will not praise then—z% 
Ibeware] lest peEwou they do xaxov Tu any evil 
kat and e€eXacwor drive out nas US yams 
mueTtepns from our own land, adixwpmefa de 
and we go to dnov the sion ardrwv of 
others. Adda but PGewuev let us be before- 
hand éXovtes taking him ez’ aypovu in the 
country voodw apart moAnos from the city 
n or ev 680 in the way: avtos de anc let 
ourselves eyomev possess Biotov his livi lng Kae 
and xTnMaTa possessions Sagcapevol dividing 
them KATE fLotpay by share ed’ nmeas among 
ourselves, Souev Se and let us give ora his 
house auve moreover pntepe Kewwou io his 
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mother eyerv to have nde and oats whosoever 
omuio may wedher. Ez de but if od¢ wos this 
speech adavéaves is displeasing tus to you, 
atria but BoreoGe you wish him avtop te 
both himself Gwew to live, cae and eye to - 
have wavta all watpwia his father’s goods, un 
Jet us not evevra then aye:pouevos assembling 
evade here edwpuev eat up oc for him aris 
largely xpnuata his goods Ouyndea pleasing 
to the mind adXAa bul éxaotos let each pvac- 
@w woo [the queen] dugmuevos seeking her 
ecdvoioe With gilts of dowry ex weyapovo from 
his house, 7 de and she evre:ta then ynuatto 
ce night marry és [lim] who zropoz xe should 
offer mAerora the most xcacand edAOou come 
popowmos fated [to be her husband].” 


393. “Qs thus eharto he said, of d¢ apa but 
they mavtes all eyevovto became axnp still 
c.w7mn in silence; Tovoe de and to them Audu- 
vowos Amphinomus ayopnaato harangued cat 
and yeteeure spoke, dadiuos vios the noble 
son Nigov of Nisus avaxtos the king Apn- 
tiadao son of Aretes, 6s pa who #yecto led 
wvnotypaoe the suitors ex dovrryoo out of 
Dulichium voAvrupov abounding in wheat, 
TomevTos grassy, vdave Se and was pleasing 
IInverorrery to Penelope nhadcora most of all 
pv@over by his words; xexpynto yap for he 
enjoyed dpesw ayabnot good feelings; 6 and he 
evppovewy well-intending ayopycaro oduv 
harangued thein «ae peteevrev and spoke, “2 
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didov oh friends, eywye | ove av eBerdowus 
would not wish caraxtewew to kill Tyrenayov 
Telemachus; eore de and it is Sesvov a fear- 
ful thing «resvew to kill yevos BaotAniov a 
royal race: adda but rpeta first espoueba 
let us ask Bouvras the counsels Oewy of the 
gods. Ex pev if Oewiortes the oracles Atos 
Berio of mighty Jove awynewer shall ap- 
prove, autos te both I myself «revew will slay 
hira evwEw te and will bid vravtas Tous i 
ell the others; es de but if Oeos the gads amro- 
TPWTWOTL KE turn us away, avewya L bid ie 0 
cavsacbar to desist.” ‘As thus edato spake 
Audiwowos Amphinomus: tor de and to 
them pvéos the speech emindave was pleasing. 
Avtixa immediately eve:ta then avotayres 
rising up eBay they went evs door to the house 
Odvenos of Ulysses, erGovtes S¢ and having 
come exaOiov they sat down ems Eeorouor @po- 
voto. on polished seats. 


409. “H Se but she wrepsppwv IInveroreta 
prudent Penelope avte on the other hand 
evonae devised adda other things, davyvat to 

show herself uvnatnpar to the ait oa eyou- 
ow having vrepB.ov vBpev extravagant arro- 
gance. Faber yap for she heard of od¢9pov 
the death ov tratdos of her son eve peyaporow 
in the palace. Kynpv& yap for the herald 
MeSwv Medon, 6s who errevOero heard BovAas 
their counsels, eevzrev of told her. By de and 
she proceeded evar to go weyapovee to the 
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hall cuv audutrodooe yvvaré& with her atten- 
dant women. AdAa but éte &) when then 
dva divine yuvatewv of women adixeto she 
arrived among pvnotnpas the suitors, 79 
pa she stood rapa ota@pov by the pillar ore-. 
yeos of the roof muxa trointoo firmly made, 
oyouevn holding Aurapa cpndepva her Gelicate 
veil avta wrapeawy before her cliceks, eveviarte 
de and chode Avtivooy Antinous, efato Te 
and spake eos a word, ex T ovopagey and 
addressed him by name. ‘‘ Avtivoe Antinous 
exov possessing up insolence, xaxounyave 
planner of evil, fac d¢ now they say «ae also 
oe that thou ewmevas art aprovoy the best 
we? ounrtxas among thy equals ev dyn in 
the people Idaxns of “Ithaca Bovry in counsel 
kacand pudoiow in speech ; ov de apa but thou 
it seems ove enoGa hast not been tetes such. 
Mapye mad man, ten de why then ov perres 
art thou weaving @avatov te both death pecor 
re and fate Tydewaye tor Teiemachus, ov de 
cutrafeat and reverest not ixeTas suppilants 

ool apa for whom Zeus Jupiter HapTupos is 
2 wi'ness ? ov de but it is not dovn righteous- 
ness parte to weave kaka evils adAndoioe 
for one another. H ove o:c@a knowest thou 
not, ore when watnp reos thy father tsro 
came devpo hither devywy a pays, oTes- 
Scucas fearing Snuov the people? 4» yap 
for truly ceyoAwaro they had been roused to 
wrath Any excessively ovvexa because eric 

mouevos following Aniotnpot Tadioics Ta 
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phian pirates ncaxev he did harm to Oecompw- 
rous the Thesprotians, ot oe and they noav 
were apOcoz friendly nuw to us. Tov pa hin 
then eJeAor they wished G0ccar to destroy caz 
and airoppatcat to rend firov nrop his heart, 
qoe and Kata daryeetv to eat up ToAAHY Conv 
his inuch substance wevoeixea agreeable to the 
soul; adda but Odvoevs Ulysses xatepuce 
restrained them «ae and exyee kept them off 
iewevous ep although eager. Nuv now edess 
thou art eating up oscov the house tov of him 
attuwov dishonoured wvaa de and art wooeing 
yuvatKa his wife, azroxretves te and art slay- 
ing maida his son, weyadws de and greatly 
anary lees E{LE doing harm tome. Adda bus 
xeNouat I charge ce thee tavoacOar to desist 
Kat and avwyeuev to bid adAovs tlie others.” 
Tnv de but her avte again Eupupayos 
Eurymachus wais son IfoAvBov of Polybus 
avttov nuda spoke to in reply: ‘ Koupy 
daughter Ixapsovo of Icarius, repippav Tnjvc- 
Aovreva prudent Penelope, @apoe be of good 
cheer; mn tavta let not these things pera 
peNovT@v ToL be a care to thee dpect onow 
in thy mind. Ove eors there is not in exis- 
tence ovros avnp such a man ovode nor eos 
TAL will there be ovde yevnrae nor could there 
be, os who esrotces xe will lay yvetpas his hands 
ow mas on thy son Tnrenaxyo Telnmachus, 
ewebev ye Cwovros at least whilst Iam alive 
Kat OepKopevoto and seeing the tight e7e <— 
upon earth, ‘de yop for thus cfepew 1 will 
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speak out, Kae wv and in truth eorar it will 
be reteXeowevov accomplished. Aiva of xKe- 
Aawvov his black blood ama at once cpwnoes 
shail flow sepe dovpe ijmetep@ round my 
spear, emresn since Odvocsus Ulysses wrod. | 
70pGos destroyer of cities 7oAAax: often epeo- 
Ta peEVvOS seating kat eve me also youvacwy 
oiow on his knees eOnKe placed omtoy Kpeas 
roast flesh ev xesperow in my hands eveoye 
te and held out to ne otvoy epvOpor red wine. 
To wherefore Teuayos Telemachus ear is 
goku much d@edtatos the dearest ravtwy ay- 
Spwv of all men posto me, ovde nor avwya 
do I bid wey him tz at all rpoweec Oar to fear 
Pavarov death, ex ye wvnotnper at least from 
the suitors: ov de ears but it is not possible 
ureacBar to avoid it Geoev from the gods.” 


448. °Qs thus dato he spake Oapovvey 
encouraging her: tw ée but for him autos he 
himself noTve was preparing oAeOpor destruc- 
tion. ‘“H wev apa she then ercavaBaca 
having gone up to trepwia oadoevta her 
splendid upper chambers, evevra then «rate 
mourned Odvona Ulysses didov moow her 
dear husband, obpa until yAavewris AOnvy 
blue-eyed Minerva Bare shed duv vzrvoy sweet 
sleep emt PBrehapoiow ot over her eyelids, 
‘Eomeptos de but in the evening Ave came 
Odveni to Ulysses «ae viet and to his son dc0¢ 
vhopLos the divine swineherd, ot & apa and 
they then exrrradey skilfully @rAclovro were 
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preparing Sopzov supper, lepevoavres haviug 
sacrificed cuy a pig eviavotoy one year old. 
Avutap but A@nvn Minerva wapiotamevn stan- 
ding by him ayye near remAnyuvia having 
struck Odvona Ulysses Auepriadnv son of 
Laertes, woonoe made him wadw back agaii 
YyeporTa an old man, éoae de and placed Auypa 
e(uata Wretched garments reps ypoi round his 
body, um lest ayn the swineherd udev 
ecavta looking face to face yvoun é might know 
him xas and eAdor should go azayyedrwv 
carrying the news eyedpove IInvedomern to 
prudent Penelope, nde etpuccaito and not 
restrain it @peoey in his mind. 


Tov to him «az also TAeuayos Telemachus 
mportepos first of ihe two mpoceeurrev addressed 
pvOov a word: “ HdOes thou art come, 80’ 
Evpace noble Kumeus, te 67 KAeos what news 
then ect is there ava aotv throughout the 
bown ?..) ZZ pa EATLV ATC LYNTTNPES AYNVOPES 
the proud suitors 76» already evdoy within ex 
Aoxou from their lying in waitP 7 or avTe on 
the other hand ers espvatar do they still watch 
fe me LoyTa going otcade home? ” 


Tov S¢ but him arapme:8ouevos answering 
mpoaedns thou didst address, Euwace cuSora 
swineherd Humeus. ‘ Our ewedev it was no 

care wou to me weraddAnoar to enquire xac and 
epeo Var to ask tavra these things, cataBro- 
cxovta going through aortvu the city; @upos 
my mind avwye: we bade me tayiora quickly 
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evzrov'ra telling ayyeAunv iny Message atrovecc- 
Gus to return wadw back devpo hither. Ayye- 
Avs Ce wkvs buta swift messenger ounpynoe pot 
met me map’ éraipwv from my companions, «n- 
pvé a herald, os 69 who indeed wrpwres first 
ecue spake evros a word oy wntps to thy mo- 
ther. Orda S€ ror but I know in truth Toye 
aXxo this other thing: cov yap for I saw 70 it 
obParmorce with my eyes. Ha I was m8n 
already xuov as I was going u7rep Todas above 
the city, 604 where eotw is Aodos ‘Eppa; 
the Hermean hill, ore when cSounv [saw vna 
Gonv a swift ship ckatvovoay coming down es 
Atwev’ weTepor into our harbour, ecav de and 
there were 7oAAou avdpes Many men ev avTy 
in it: BeBpiles de and it was heavy caxecoy 
with shields cae and eyyeow audvyvoice with 
double-pointed lances, xat and wic@nv J 
thought to myself odeas that they eupevas 
were Tous these, ov d¢ oda but I know not ve 
pall.” 

‘Ns thus dato he spake: tepn deus but the 
sacred might T’nrewayoro of Telemachus wee- 
Snoe smiled, vow» looking es matepa on his 
father of@aduoicr with his eyes, adceive be 
but lhe avoided tdopfovr the swineherd. Eves 
&’ ovy but when then of they mwavoarto had 
ceased vovov from their labour, tetvKovTo 
ve and had got ready Saiza the feast, daryuvto 
they feasted, ovde nor @vuos did their mind 
tue at all edevero feel the want Sastos eions 
of an equal feast. Avrap but eves when e& 


156 HOMER. . 


évto they had dismissed epov the desire troctos 
of drinking «as and eéyntvos of eating, wry 
cavto te they both bethought themselves 
xoetou of bed xa and éXovTo seized dwpor the 
gift, umvou of sleep. 


15? 
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Hyos Se but when pododaxturos Has rosy- 
fingered Dawn ypeyeveca child of the morn 
g¢avn appeared on tote then indeed eze:ta 
forthwith Ty\euaxos Telemachus gidos vios 
dear son Odvocnos Oevoro of divine Ulysses 
eonoato bound cada medira his fair sandals 
vio tooo beneath his feet, etdero and took 
adxipmov eyxos his valiant spear, o which apn- 
per fitted tadxayundw to his palm, tepevos 
eager to go aotvoe to the city, cae and mpod- 
ecu7rev he addressed éov cuPwrny his swine- 
herd. 

“ Arra revered friend, ynros pev in truth 
eywv I expe will go es wonduy to the city, oppa 
that wnrne my mother oweras shall see ve me; 
ov yap otw for I do not think pw that she 
mavoecGar will cease kNavOuou Te oTUYEpOLO 
from both hateful sorrow yoovo te daxpvoer- 
vos and tearful lamentation wpuw ye before at 
least cénTau she has seen pe avroy myself ; 
atap but wée thus eruteAXw I enjoin cou on 
thee. Aye lead tov fewov Svarnvov this 
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wretched stranger es wou to the city, oppa 
that wrwyevn av he may beg da:ta a meal 
exetOu there; os d¢ and he who eGernaou xe 
may be willing Swce will give o: to him wup- 
vov wheaten bread «ai and xoTvAny a cup; ov 
mos de but by no means eotiy is it possible 
eve that I aveyeo@ar should maintain vravtas 
avOpwrovs all men, eyovta mep whilst I am 
suffering adyea sorrows Ovum in my mind. 
Eurep Se but if o Zewos the stranger para 
pnvece is very angry [at this], ecoerar it will 
be adyov more painful avr for him ; 9 yae 
for in truth gvAq it is dear ewor to me pvOy- 
cada to speak adn@ea true words.” 

16. Tov d¢ but him toAvpntis Obvaceus 
Ulysses of much counsel azrayesBomevos ans- 
wering zpooedn addressed; “2 gidos oh 
friend, ovde tot neither indeed avros do I 
myself pevearvw desire epuxecGar to be de- 
tained. Eotwv it is BedXtepov better trwye for 
a beggar mtwyevew to beg da:ta a meal cata 
amTov.y in the city ye than cat’ aypous through 
the fields ; os d¢ but [he] who efernou Ke 
may be willing dace: will give wor tome. Ov 
yap eit for I am not ers any longer tnAuKos 
of such age pipvew to remain ems crab uaow 
at the stalls, wate so as 7iGecGar to be obe- 
dient wavta in every thing onuavtops to a 
commander evrirevAawevm giving me orders. 
Ara but epyev come; avnp de de and this 
man tov whom av thou xereves biddest, a&ee 
ue will lead me avzixa immediately, eres 
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when @epew xev I shall have warmed myself 
erupos at the fire aden te and heat yevnrae 
has come tome. Tade yap ciara for these 
garments [which] ey I have xaxa [are] bad 
aves dreadfully: un lest ot18n varnown the. 
morning rime dayacon we overcome me; gato 
de te but he said actu that the town evvas was 
exadey at a distance.” 

26. ‘Qs thus gato he spake: Tyreuayos Se 
but Telemachus BeSnxer went dva ocrabuo.o 
through the enclosure mpofi8as stepping 
forward xpaitva swiftly woov with his feet, 
gureve Se and was planting xaxa woes pvno- 
tnpot for the suitors. Avtap but ere pa 
when then ‘xavev he had come to dopovs ev- 
vatetaovtas the well inhabited houses, eyyos 
his spear otncev he placed epecoas leaning it 
TMpos Klova paxpov against a long column 
autos de and himself ve went e.ow within, cae 
and vrrepB8n passed over Aaivoy ovdov the mar- 
ble threshold. Togos de but his nurse 
Evpvereca Euryclea ide saw tov him 7rodv by 
far pwn the first, xaotopyvca as she was 
spreading xwea the fleeces @povois eve dada- 
Aeotowy On the curiously wrought seats. E7re- 
ta ¢ and then daxpvoaca shedding tears xe 
she went c6us straight forward, aps 8 apa and 
around addat dwar the other handmaids 
Odvocnos tadacippovos of the brave minded 
Ulysses nyepePovto were assembled, cas and 
ayatralomevac loving xuveor they kissed xeda- 
Anv re both his head «ae and wpovs his 
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shoulders. “H de but she wepippwv TInvedo- 
mea the prudent Penelope ve went ex @ara- 
ovo out of her chamber, cxeAn like Aprewide 
to Artemis 7 or ypucen Adpoditn golden 
Aphrodite, Bade and she cast 7yee her arms 
Saxpucaca weeping audi wads gidk@ around 
her dear son, cuoce Se and kissed ww him 
Kedadnv te both head cas and audw daca 
kara both his fair eyes: cat pa and then 
odkodupouevyn lamenting mpoonvda she spoke 
to him evrea 7tepoevta winged words: 

41. “ H)O@es, thou art come, Tnreuaye 
Telemachus, yAvxepov paos sweet light [of 
my eyes]: eywye I for my part edaunv said 
to myself ov« ovreoGar that I should not see 
thee eve again, eves when wyeo thou wentest 
away vn in the ship IfvaAovde to Pylos, AXafpy 
secretly aexnte against the will ewev of me, 
peta axouny after tidings 7zatpos didov of thy 
dear father. AAX aye but come kcatarefov 
poe tell me, ows how nvtncas thou hast met 
oma7ns the sight.” 

Tov de but [to] her av again Tedewayos 
mTemvupevos the wise Telemachus nvda spoke 
avt.ov in reply: “Myzep eun my mother, uy 
opvu@s rouse not yoov lamentation poz in me, 
pnde nor opive stir up rope the heart ev o7n- 
@eoow in the breast wot of me huyov7e wep 
having escaped auruv oXeOpvv headlong death. 
Andra but vépnvayevn having washed thyself, 
éXovca [and] having taken xafapa eipata 
clean garments ypot for thy body, avaBaca 
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going up evs vrepwa to the upper chambers 
ovuy yuvarée with the women aydurrodoc thy 
attendants evfeo vow pefew thou that wilt 
offer TeAXnecoas ExatouBas perfect hecatombs 
maot eo ot to all the gods, a if Zevs Jupi- 
ter 700 haply teXeooy xe shall accomplish 
avtita epya deeds of retribution. Avtap but 
~ eyov I eceXevoowast will enter ayopnv the as- 
sembly, ofppa that carkecow I may call Eecvov 
the stranger otis who éo7re70 followed xesOev 
thence awa wot with me xiovts coming devpo 
hither. Tov wev him eyo I rpov7epra sent 
forward cvv avtiGeors eTapootwith my godlike 
comrades, nvwyea de but I ordered ITe:pacov 
Pirzeus ayovra leading pv him porte ovxov to 
the house gircewv to love cat Tiewev and to 
honour him evévxews heartily, evs o until that 
eXOw xev I should come.” 

57. ‘Qs apa thus edwrycev he spoke, rn de 
but to her zvGos the word evrdeTo was amrte- 
pos without wings [did not fly away]; 7 de 
but she vdpnvayevn having washed, éXovea 
and having taken xca@apa eiwata clean gar- 
ments ypot for her body evyeto vowed pe&ewv 
that she would offer zac. Oeorcs to all the 
gods TeAnecoas éxatouPas perfect hecatombs 
at if Zevs Jupiter voGs haply tekecon Ke 
should accomplish avtita epya deeds of retri- 
bution.” 

Tnrcuaxos & apa but Telemachus ezevta 
then BeSncer went dua through ex peyapoio 
out of the house eywv haying eyxos his spear: 
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aya Toye together with him ézrovto followed 
Kuves dogs apyot swift zrodas of foot. A@nvn 
5 apa but Minerva xateyeve shed twye on 
him @eoGecinv yapw a divine grace, toy Se 
apa and him vravtes Aaoz all the people Onevy- 
Te admired evrepyouevov as he came on. Apde 
de wv and round him prnotnpes aynvopes the 
noble suitors myepefovTo were assembled 
ayopevovtes speaking eo@Aa good words Buc- 
codouevoy de but they were brooding xcaxa 
evils dpecwv in their minds. Avtap but 6he 
evetta then adXevato avoided zrovAuvy outdov 
the dense throng twy pev of them, adarAa but, 
iva where Mevtwp Mentor 7o70 was sitting 
kat and Avtidos Antiphus de and “AdOep- 
ons Halitherses, oi who noav were ratpwior 
étatpot friends of his father of to him e& 
apxns from the beginning, ev@a there tov 
going xaefeTo he sat down: rot de but they 
efepecivoy asked him éxaota each particular. 
Toot de but to them ITetpatos Peirzeus douvpi- 
kduT0s famed in the use of the spear Ae 
came eyyv@ev near, aywv leading Eevov the 
stranger ayopnvde to the assembly dva wrckw 
through the city: ovde apa nor Tdenayos 
did Telemachus e7z still rpazrero turn dnv long 
time éxas apart €e:vcto from his guest, addAa 
but wapectn stood near him. II pos tov to 
whom xau also ITecpavos Peirzeus mpotepos 
first eevzre spoke pvOov a word. 

75. “ Tndreuaye Telemachus otpyvor haste 
to bring yuvaicas the women ana immei! 
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ately ewov 7roTt Swua to my dwelling, ws thal 
arom ebay o I may send away Tox to thee dwpa 
the gifts a@ which Mevedaos Menelaus edo- 
xev has given toe to thee.” Tov d¢ avtiov 
but in reply to him av again Tn\euayos ren- 
vumevos the prudent Telemachus ynvéa spake ; 
* TIecpace Peireus, ov yap 7 wuev for we do 
not know o7ws how tade epya these doings 
eotat will turn out. Eu if pynotnpes aynvo- 
pes the proud suitors, erewavtes having killed 
poe me Aabpn privily ev eyaporow in my 
chambers, dacwvtar xe shiall divide among 
them wavta watpwia all my inheritance, Sou- 
Aowat I wish ce avtov thyself eyovra having 
them eravpeuev to enjoy them 7 [rather] than 
Twa any one twvée of these. Ez ée but if 
eyo L dutevow xe shall plant dovoy slaughter 
kat and Knpa Fate touvtoiox for these, dy 
tote tot then forthwith xya:pwr rejoicing 
gepev [thou mayest] carry them yacpovre for 
me rejoicing zpos éwuaTa to my house.” 

84. ‘Qs thus ecrwy having spoken nyev he 
led Eewvov TaXurrecpiov the suffering stranger es 
oxov into the house. Avtap but evee pa when 
ixovto they came to douous evvacetaortas the 
well built chambers, yAawvas wer their clokes 
KkateGevto they laid down cata KAtopovs TE 
on both the couches @povovs te and seats, 
Baytes Se and going es acapwovs cUEeoTas 
into the well-polished baths Xoveavto they 
washed themselves. Evzrec & ovy but when 
then Suwac the maids Aoveay had washed tovs 
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them «ai and ypicav anointed them edrar@ 
with olive oil, Sadov 6 apa and then cast 
awe around them ovAas yAawas woolly clokes 
nde yeTwvas and vests: Bavres pa going then 
e£ acauwvGov out of the bath «aOfov they sat 
emt KALoMOoLTW On couches. Apduroros de 
but a handmaid ¢epovoa bringing yepwi8a 
water eveyeve poured it mpoyom in an ewer 
xan beautiful yeuoern made of gold wep 
apyupeolo AeByTog over a silver basin, viac- 
Gat to wash their hands, wapa de and beside 
them etavuoce she drew £eotnv tpamelav a 
polished table. Avdoin de taps and a vener- 
able housekeeper @epovea bringing ovtov food 
wapeOn«e laid it before them, emievoa placing 
eoaTa TroANa many kinds of meat, yapiComevy 
gratifying them trapeovtwr from the things at 
hand. Myrnp de and his mother if sat 
avTlov opposite mapa otafwov by a pillar 
peyaporo of the house, «exAswevy reclining 
" KNLc@ ON a couch, cTpedwoa twirling Aez- 
ta nAaKkara her slender distaffs. 

98. Orde but they cadAov put forth yeipas 
their hands ez’ ovesata to the meats éTowua 
ready mpoxstweva lying before thom, Avrap 
but ees when e& évto they had dismissed epov 
the desire woovos of drinking «ae and edytvos 
of eating, Tovcs oe to them wrepippwv II nvedo- 
meva prudent Penelope npye began these 
words; “ Treuayxe Telemachus, nrev in truth 
eyov | evcavaBaca having gone up into u7e- 
pwiov my upper chamber AcEowaz will lie down 
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es evynv on tlie bed % which terverae has 
been made atovoecca mournful woe to me, 
avet always wepupwevn having been stained 
daxpvaotv eworot With my tears e€ ov from the 
time when Odvacevs Ulysses wyeTo went dua 
together Atpesdyor with the sons of Atreus es 
Iduoyv to Ilium; ov de etAns but thou hast 
not ventured, piv before wvnatnpas aynvo- 
as the proud suitors eN@euw came es Tode 
Swpa to this house to evvrewev wor tell me cada 
clearly voorov the return gov trazpos of thy 
father, e¢ ov if perchance axovaas thou hast 
heard of it.” 

Tynv & avrvov but to her in reply av again 
Tnreuayos wemvusevos prudent ‘lelemachus 
nuda spoke ; *‘ Tovyap therefore eyw I, wntep 
oh mother, catareEw will relate toe to thee 
adnderny the truth. MQuyoue9a we went es te 
IIvXov as far as Pylos «au and Neotopa Nes- 
tor woiweva shepherd Aawy of peoples. Keu- 
vos d¢ but he dcEapevos receiving we me ev 
inpnrotor Sopoicry in his lofty mansions edu 
Aex treated me evduxews kindly woes Te and as 
matnp a father éov via his own son, eXOovta 
who has come ypovoy after a long time veor 
lately adAo@ev from elsewhere; ws so Kevvos 
he exousle received ewe me evduxews heartily, 
avy viaot Kvdartmoroe With his glorious sons. 
Avrtap but ehackev he said ovrote axovgat 
that he had never heard tev from any one 
erty Gory of earthly men Odvaecnos tadact- 
dpovos of the patient-minded Ulysses fwou 
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alive ovde nor Oavovtos dead: adda but 
mpoutreurve ye he sent me forward es Atpev- 
dnv to Atrides MeveAaov Menelaus doupixdrv- 
tov famed for tle spear, émz7roroe with horses 
Katand appace koAAnToLor Well-built chariots. 
Ev@a there coov I saw Apye:nv “EXevnv Argive 
Helen, 7s eivexa on account of whom Apyezoe 
Argives Tpwes re and Trojans woynoay suf- 
fered woAXa many things sory by the sending 
Oewy of the gods. Avtixa de and immediately 
emeita then Mevedaos Menelaus ayafos good 
Bonv in the battle-cry espero asked me ortev 
of what ypnifwy being in want txouny I came 
Aaxedatpova dav to divine Lacedemon. Av. 
tap but eyw I «atedeEa related tp to him 
macay adnOeny all the truth, cat tote dn 
and then forthwith ape:Bouwevos answering 
mpoaeeure we he addressed me erreeoou with 
words. 

“0 como oh gods, 7 nada dn very truly 
then 7@eXov they wished evynOnvaz to be bed- 
ded ev evvy in the bed xpatepodpovos avdpos 
of a strong-minded man autos themselves eov- 
tes being avadxides unwarlike. ‘Qs de and as 
orrote when eXadgos a hind co.unoaca having 
nestled ve8pous yaXaOnvovs her sucking kids 
ev Evroye in the lair cpatepoto AeovTos of a 
strong lion e£epence searches out xvnuous the 
groves Kat and ayxea Troinevta grassy vales 
Bookouevn feeding 6 de and he [the lion] evres- 
ra afterwards evonAvOeyr enters énv evynv his lair 
ednxev de and inflicts aeseea wrotTmov unseemly 
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fate audotepotot torow on them both, as so 
Odvacevs Ulysses epyoes will inflict aecea 
moTmov unseemly fate xecvorowv on those. Az 
yap for if, Zev te watep both father Jove cae 
A@nvatyn and Minerva catAmodXov aud Apollo, 
ewv being tovos such, oos as trove formerly 
evaTimevn eve AcoBw in well-built Lesbos, 
avaotas rising up e£ epidos from a quarrel 
eradaicev he wrestled idounredn with 
Philomeleides, cata 6’ eBadXev and threw him 
down xpatepws strongly, wavtes 6e Ayator 
and all the Acheeans ceyapovto rejoiced—ewpr 
[if] being rotos such Oduvaceus Ulysses outdn- 
cere should encounter prnotypaoe with the 
suitors, mravtes a!l of them yevotato Ke would 
become wxvyopor te both swift of fate mixpo- 
yaywoe Te and bitter in their nuptials. Tavta 
de but as to these things a@ which espwras thou 
askest kas and Aioceat we prayest me [to tell], 
eywye I ove ay evrroue would not say adr\a 
different things mape& besides wapaxX.dov 
swerving [from the truth] ovde nor aratnow 
will I deceive thee. Adda but ra perv [the 
things] which advos yepewr the old man of the 
sca vnweptns truthful eevre said to me, twp of 
them eyw I xpuvvrm will hide ovde emrimevow 
nor conceal evdey eros not any word tox from 
thee. ‘Ove he dy said sdeev that he saw pu 
him eyovta suffering Kpatepa adyea severe 
woes ev ynow in an island ev peyapotow in 
the chambers Nuugns Kadvwous of the Nymph 
é 
Calypso @ who cover keeps wey him avayxy by 
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force: o de but he ov duvaravis not able ixeo- 
Gat to come to Av matpida yarav his: father 
land. Ov yap wapa for not at hand of for 
him vyes ships ernpetwor impelled by oars ovde 
nor éTaipot companions ot who qep7rovey Ke 
might conduct ww him ez’ evpea vwta over 
the wide back @aXaaons of the sea.” ‘Qs 
thus efato spake Atpedns Atrides, MevedXaos 
Menelaus dovpisxdectos famed for the spear, 
Tedevtnoas having ended ravra these things 
veounv I came back; a@avatos de and the 
immortals ro. who eveurvrav conducted we me 
oxa quickly durnv es watpida yavay to my 
dear father-land, edocay gave wos me ovpav a 
favourable gale.” 

150. ‘Qs thus gato he spake, rn & apa 
but in her opevev he stirred up @vyor her soul 
evi otnOecowy in her breast : tows de and to 
them «az also OcoxXupevos Oeoerdys the god- 
like Theoclymenus pereeizre spake; ‘2 yuvas 
atdoin oh revered wife Odvonos of Ulysses 
Aaeptiasew son of Laertes, yrou in truth oye 
he ove ode does not know cada clearly ; 
cuvOeo Se but understand puvdov a word epezo 
fromme. Mavtrevoouar yap for I will foretell 
cot to thee atpexews clearly, ovd’ erixevow 
and will not conceal. Zeus let Jove vuy now 
mpwta first Oewy of the gods tatw know, 
Zevin te tpatefa and the hospitable table 
iotin TE and hearth Oduvenos apvmovos of the 
biameless Ulysses yy to which agucavw I come 
ws that Tos in truth Odveevs Ulysses dy 
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already eotiy is ev tratpioe yay in his father- 
land mwevos sitting quiet » or ép7rwy creeping 
about, mrev@owevos learning tade Kaka epya 
these evil doings, arap but dutever is planting . 
Kkaxov evil wavtecot pvnotnpos for all the 
suitors: olov ovwvoy such omen as eywv I edpa- 
caunv perceived muevos sitting evocedpou 
eat vnos on the well-benched ship «ae and 
eyeywvevy declared TXeuay to Telemachus.” 

162. Tov de but him avte again arepippwv 
IInverorera prudent Penelope mpoceeirer 
addressed ; ‘‘ Au yap [oh] if touto eros this 
word, w eve oh stranger, es were TeTEXEo- 
jeevov accomplished! tw by that yvorns xe 
thou wouldst recognize raya speedily didorn- 
va Té both friendship odXa Te dbwpa and many 
gifts e€ ewev from me, ws so that tvs any one 
cvvavTowevos meeting pakapifo. av ce would 
bless thee.” ‘Qs thus ot wev they ayopevov 
were speaking Tovauta such things pos addn- 
Aovs to one another: wvnornpes Se but the 
suitors mrapovHev in front peyapo.o of the 
house Oduaonos of Ulysses teprovto were 
enjoying themselves ‘evres hurling dvoKxoror 
with quoits «ae and avyavenaor javelins ev TuK- 
tT» Oarredw on the wrought pavement 02 sep 
where 7rapos at former times eyeoxop they used 
to have o8puv their arrogance. Adnda but dre 
when env it was devrynotos supper-time Kaz 
avd wna the sheep ernAvOe came ravtobev 
from all sides e€ aypwv from the fields, of Se 
and they »yayov brought them of who [had 


170 HOMER. 


done so] to mapos 7rep before, kar Tote 8 
then indeed also Medwv Medon eevzre spake 
odiv to them: os yap fa for he nvédave 
pleased padiota most cnpvwy of heralds, cae 
and wapeyuyvero was present ode with them 
date at the banquet. 

174. “ Kovpoe young men, e7edn since 
aavtes ye all erepPOnre have delighted dpeva 
your mind ae@ous with games, epyeoVe come 
tpos Swuata to the house, iva that evrvve- 
pea we may prepare da:7a the banquet. Ov 
ev yap TL yepevov for it 1s not at all worse ev 
cp in season éXea Gar to take devrvoy supper.” 
“Qs thus ebato he said; o1 de but they avorap- 
res rising up eBav went wrevfovto Te and were 
obedient vO to the word. Avutap but eves 
pa when fxovro they came to douous evvateta- 
ovtas the well-built halls, care@evro they put 
down xyAawas wev their clokes cata krALcpous 
re along both the couches @povove re and 
seats: af de and they (‘epevoy sacrificed ois 
peyanrous great sheep «au and miovas avyas 
fat goats, tepevoy de and sacrificed ovas ova- 
Nous fatted pigs cas and Bouya heifer ayeXainv 
from the herd, evrvvowevoe making ready daita 
the feast. T'ou de but they, Oduveeus te both 
Ulysses «at and d10s vpopfos the noble swine 
herd wtpvvovto made haste evar to go e& 
aypoto from the field sroAw8Se to the city; 
to.ot S¢€ and to them cuSwrys the feeder of. 
the swine opyasos prince avdpapy of men ypye 
began pvOwv these words. 
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185. “ Bewve stranger, eves ap 8n since it 
seems errecta in the next place pevearvecs thou 
art eager ceva to go 7rodwwoe to the city onpe- 
pov 1oday, ws as ava& ewos my prince ezreted- 
Nev enjoined,—y in truth eywye I for my part 
Bovro:pnv av would wish ArweaOaz ce to leave 
thee avtov here putnpa as defender ctabuwv 
of the stalls; adda but adeouar I respect 
kav decdia and fear Tov him, uy lest verxern he 
rebuke wou me oricow hicreafter: duoxdac de 
and the rebukes avaxtwy of princes evow are 
yvanreTrar severe—adra well then aye come 
vuv now tomev let us go: 89 yap for truly 
nuap the day wewBr@xe wartoTa has almost 
gone by; atap but taya speedily éomepa the 
evening mote estat tor will be upon thee 
peyeov much colder.” Tov de but him voav- 
untis Odvocevs Ulysses of many counsels 
arrawetBomevos answering 7pooedy addressed : 
“© Tiyvwonw | know it: dpovew I have it in 
my mind; «edevers 67 thou biddest indeed 
rade these things voeovts to me who under- 
stand. Andra but coyer let us go: ov Se but 
thou evecta in the next place sjyeuoveve lead 
the way dcaurrepes throughout. ios de poe 
but give me, e¢ if eote toe thou hast volt 
anywhere pomadov a staff tetwnuevoy cut, 
axnpimttecOar to support myself; eve since 
dato he said ovdoy that the ground eumevae 
was apiodaXea very slippery.’ H pa he said 
Kat and Barreto cast aud’ wmpoiory round his 
shoulders wnpnv his seript aecea unseemly 
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muKva pewyareny thickly ragged: ev de and in 
it ne Was oTpodos acord aoptyp as a swspen- 
der. Hvupaios & apa but Kumeus edvoxe 
gave ot to him oxnmrpov a staff Qupapes 
suitable to his wish. Tw they two Bytrv went; 
xuves d¢ but the dogs xav avdpes and men 
Bawrtopes who were the feeders pevovtes re- 
maining omoGe behind puaro defended otaé- 
pov the station, o de but he nye led es wodw 
into the city avaxra the king, evadvyxuov like 
TTwY@ Nevyahew toa miserable beggar de 
and yeporte old man, oxnmtopevoy leaning on 
a staff, éoro de and he was clad with ta Avypa 
ejuata those sad garments mept xpot around 
his body. 

204. AdAXa but ore 6n when oreyorTes 
going ddov Kata maiwanococav along the 
rocky road, ecar they were eyyus aoteos near 
tle town, cae and agixovto arrived ere Kpn- 
yyy at the fountain tuxtny made by art, car- 
Apoor fair-flowing, ofev whence modvtae the 
citizens vdpevovto drew water: tv which 
T@axos Ithacus 7roinoe made xarand Nypitos 
Neritus 75é and IToAvetwp Polyctor, aude 6’ 
apa and round it nv was adoos a grove avyel- 
pwy of poplars bdatorpedewyr fed by the water, 
KukAXoTepes circular wavtooe all round, cata 
Se and down pee flowed Wuypov vdwe the cold 
water vyrodev from above ex mretpys out of the 
rock, ehumrepGe de and above tervxro had been 
made Bwos an altar Nuudawy of the Nymphs 
66+ where mavres 6dcTav all wayfarers emruppe- 
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Yeoxoy offered sacrifice,—ev@a there Medav< 
Gevs Melantheus vios son Aodzoto of Dolius 
extyave met opeas them, aywv driving avyas 
goats, at which jetewpetrov were conspicuous 
amongst macw airodtotcwy all the flocks of 
goats, Sevvoy as a supper prvgotnpecos for 
the suitors, dvw de roznes and two herdsmen 
évrovto followed dua with them. Idev d¢ but 
when he saw tous them vexeooev he abused 
them, ebato re and spake ezros a word, ex 7 
ovowagev and addressed them eyrayAorviolent 
kat and aecxes unseemly opeve oe and stirred 
knp the heart Odvanos of Ulysses. ‘ Nuv 
nev Sy now then pada truly rayyu altogether 
Kakos a scamp ayndafes is leading Kaxor a 
scamp, @s as ater always GOeos the god ayes 
brings Tov omoov fellow ws tov ojocov to his 
fellow. IIn 6 where then, aweyapte cvBwra 
ill-conditioned swineherd, aryess art thou con- 
ducting rovde pworoBpor this glutton, wrwyor 
avinpov grievous beggar, avoAvupavtTnpa the 
destroyer dactwy of banquets ? os who vrapac- 
tas standing by @Xuferas will rub wyous his 
shoulders voAAys bAtyovv against many door- 
posts aitifwy begging axodouvs crumbs; ov 
not aopas swords ovde nor AeSyTas caldrons. 
Tov whom ex if deus xe thou wouldst give 
wot to me AurrecOar to be left purnpa as the 
guardian otatyuev of the stalls, ewevas te and 
to be enxowopor sweeper of the pens, dopnrar 
Te and to carry @adAov sprouts epidoroe to 
the kids, xav also wiwy drinking opoy whey 
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Geto Kev he would make esrvyouriéa his thigh 
peyarny stout. Arra but eves dy since then 
indeed eupaGev le'has learnt caxa epya evil 
doings, ove eAeAnoe he will not be willing 
evTrov.yer Oar to attend to epyov work, adda but 
mtwoowv skulking cata Symov among the 
people Bovderas he wishes Booxecv to feed Hv 
yaotepa avandtov his greedy belly artefwv by 
begging. AdAa but ex tor epew I will speak 
out to thee, vo de and it xau also eoraz shall 
be rereXeopevov accomplished ; az if eX@n Key 
he should come mpos dwpata to the house 
OSvacnos Pevoro of the divine Ulysses, wrev- 
pau of his sides amotpiwovex will ward off 
modva ofeda many stools ex TadXauawy from 
the hands avdpav of men aude capyn around 
the head Badromevoro of him stricken «ata 
douov throughout the house.” 

233. ‘Qs thus dato he said: «ae and 
mapeov passing by Aa€ with his heel ev@opev 
he leaped against seoys@ Is hip adpadinow 
in his folly; ov de eatudedtEe but did not 
shake him extos atapmitov out of the path, 
adda but ewevey he remained agodadXews un- 
stumblingly ; 6 de but he Oduveceus Ulysses 
pepenprée pondered ne whether petai€as 
rushing after him ex @uvpor édouto he should 
take away his life poradq@ with his staff 9 or 
aeipas lifting him up azdovers on the ground 
exaceve should dash xapy his head rpos ynv to 
the earth. AAXa but evrerod uncer he bore up 
eyero Oe and restrained himself dpeow in his 
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feelings: ovBwrns de but the swineherd war 
ecavTa fooxing him in the face vecxece rebuk- 
ed tov him, evEato de and prayed weya aloud, 
avacyov holding up yetpas his hands :  Nup- 
gat Kpnvaiat nymphs of the fountain, coupas 
daughters Acos of Jupiter, e wore if ever 
OdSvoceus Ulysses exne burnt pypca the thighs 
apvev of lambs » or epepwv of kids eve vue 
to you, Kaduyras wrapping them arom Synuw 
in rich fat, epynvate accomplish woe for me 
tooe eeXdwp this wish, os that Kewwos per 
avnp that man eX@or may come daruwv de and 
the deity ayayou bring € him; tw whereby 
dSiackedaceie xev he would dispense amacas 
Tot ayAaias ye all thy gloryings, ras which 
vuv now v8pifwy insulting dopeers thou bear- 
est ave. always aXaAnuevos wandering Kat’ 
actu throughout the town; avtap but xaos 
vounes evil herdsmen @@ecpovae destroy unra 
the sheep.” 

247. Tov de but him avte again MeXavfios 
Melanthius avrodXos herdsman a:ywr of the 
goats mpoceertrev addressed: “ 2 somos oh 
gods, ofov what [a word] xuwy the dog ecirev 
has spoken, evdws knowing ododwia pernicious 
things! Tov whom vote hereafter a€w I will 
carry emt vyos means evooceAuov in a black 
well-benched ship tyre far Iaxns fro Itha- 
ca, iva that addoe he may gain mroAvy Prorov 
much subsistence joe for me. Av yap for oh 
if Azrod\dNwv Apollo apyuvpoto€os with the 
silver bow Sadov would strike Tyenayov 
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Telemachus onmepov today ev ueyapors ta the 
house 7 or daueu) he might be subdued dro 
pvnotnpaor by the suitors, ms as vooTimov 
nap the day of return Odvoni ye for Ulysses 
amwdero has perished tXou far away.’ 

‘Qs thus evrwy speaking Auev he left tous 
ev them avrouv there xiovtas going Ka 
leisurely ; autap but o he 8» went, txave de 
and came «ad wea very quickly dopevs to the 
house avaxtos of the king, avtica de and 
immediately cev he went evow within, cafr€e 
de and sat wera uvnornpotv among the suitors 
avttov in front Evpuyayov of Eurymachus ; 
tov yap for him tAeeoxev he loved padtota 
the most. Tw apa wev before whom, ot 
those who grove ovro were seiving, Gecav placed 
potpayv a part xpevwy of the flesh, avdoun de 
rayuin and the venerable housekeeper depovea 
bringmng otrov bread wapeOnxe placed it before 
ae eduevat to eat. Odvaceus de but Ulys- 

es kat and dtos vdopPos the noble swinelerd 
ie RE coming orytnv stood ayxiporov 
near, wept Oe o eas and round them 7AvGe 
came sewn the voice doppuwyyos yragupns of 
the hollow lyre; @nusos yap for Phemius ava 
BaXXeTo was striking up aevdey to sing odice 
to them: auvtap but 0 he éAwy taking avBo- 
Tyv the swineherd yetpos by the hand mpoce- 
evmrev addressed him. 

264. “ Evware Kumeus, 7 para 8 very 
truly then rade these dwuatra xara are the 
beautiful buildings OSvenos of Ulysses, eore 
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de and are pera casily ayeyrwra distinguishable 
Kat even ev modhovow among many wea Oat 
to see. Eoate there is étepa one story ¢& 
érepwv after another; avAn de of and his hall 
emnaxntat is fitted rovyw with a wall «ae and 
Opryxoroe with battlements, @vpae de and the 
doors du«Ardes folding evow are evepxees well 
fenced: ov Tis avnp 10 MAN VrEpoTALTCUITO 
«uw could treat them with contempt. Tvyve- 
oxw Se but 1 know ors that woddos avdpes 
many men t’Oevtat make for themselves dacta 
a banquet ev avtwm in it: eves when kvioon 
Hev the savour avnvoev has risen ev de reand 
among them dopuryé the lyre nrvee sounds, 
nv apa which it seems @eou the gods wotnoav 
have made éra:pny a companion dacte to the 
feast.” 

272. Tov de but him amametS8opmevos ans- 
wering mpocedns thou didst address, Euyaie 
ae swineherd Mumeeus. “ Eyvws thou 
hast judged p pea easily : eres since ovde neither 
Ta 7 adda rep in other things exou art thou 
avonuwy Without sense. AXN’ aye but come 
dpatmueOa let us consider dws how tade 
epya these doings extras will be. He either ov 
thou «mpwrtos first evoeXOe enter Sopous 
evvatetaovtas the well-inhabited house, duceo 
de and enter among prynaotnpas the suitors, 
eyo Se and I bronernouar will be left avrov 
here: es de but if eAeXevs thou wishest, eze- 
fecvov remain, eyw Se and I ecue will go 
mpotrapoe before ; wy Se ov but do not thou 
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dnb cvew delay, wn lest tus any one vonras 
perceiving oe thee exrooGe without, 7 either 
Barn throw at thee 7 or edkacn drive thee 
away; aveya ce | bid thee ppatec Oat consi- 
der a Taée these things.” 

Tov de but him evevra then d10s Odvoceus 
the divine Ulysses wodvtAas much-enduring 
nuwetBeto answered: “ Iwvwoxw I know, po- 
vew | am sensible of it: xeXevers 67 thou 
biddest rade these things voeovts to one who 
understands. AdXa but epyev go mrpotrapoibe 
before me, eyw de and I vroXeuwbouas will be 
left avtouv here. Ov yap adanuov for I am 
not without experience ze at all wAnyewn of 
stripes ovde nor BodAawy of castings at me: 
Gumos pot I havea soul rorApnes daring, ETTEL 
since wemovda 1 have suffered kaka rodXa 
many evils xuuaoe by waves Kat ToXewm and 
by war: xav Tod¢ let this also yeverPw be meta 
ro.totv among them. Ov de eore but it is not 
possible mrs any how azroxpuyyast to conceal 
yaorepa wepaviay the eager belly ovAopevny 
baneful, 7) which déséwou causes woAXa KaKa 
many evils av@pw7oice to men. T'ys évexev 
on account of which «as also vyes evfuyor 
well banked vessels owdsGovTar are equipped 
er atpuyetoy tovtov over the barren sea, 
hepovoa bearing kaxa ills dvoweveecow on 
foemen.”’ 

290. “Qs thus of wev they ayopevoy were 
speaking tovavta such things zpos adAnXous 
to one another. Av Se but up xvev a dog 


ODYSSEY, 17. 179 


«ciwevos lying thereeoyev held cepadrnv reboth 
head cae ovata aid ears, Apyos Argus, Odve- 
anos tadacidpovos [a dog] of the brave- 
minded Ulysses, ov pa which autos himself 
mote formerly Ope We ev bred, ov de atrovnto 
but had no enjoyment of him: wyero d¢ but 
departed zrapos before evs IXcov ipny to sacred 
Ilion. Tov de but him veos avdpes young 
men ayiverxov used to lead wrapo.fev before 
avyas em aypotepas against the wild goats 
nde aud mpoxas roebucks 7d and Aaywous 
hares. 4 rote then indeed keto he was 
lying avro@eatos neglected, avaxtos his master 
aTrovyowevoio being gone, ev 7oAAN KoTpPw in 
much dung 7ucovwv re both of mules Bowr re 
and oxen 7 which xeyuto was shed aXus suffi 
ciently ot for him wrpotrapov@ev in front @vpawy 
of the doors ofpa until duwes the servants 
Oduccnos of Ulysses ayotev should convey it 
Kom@plocovTes Manuring Tewevos peya his 
great farm. Ev@a there ku@y Apyos the dog 
Argus «esto was lying evirdecos full Kuvo- 
patotewy of dog-ticks. 4 tore ye then in- 
deed ws when evonoev he recognized Odvacea 
Ulysses eovra being eryyus near oye pa he eonve 
wagged ovpn uev with his tail cai and KcaBBare 
east down ovata audw both his ears, ovxere 
Se but no longer dvyncaro was able ererta 
then eA\@eyevy to come acaov nearer to oto 
avaxtos his lord; avrap but o he cdwy look- 
ing voodiy apart amoxopf£ato wiped away 
Saxpvu the tear, pera casily Aa@wy escaping 
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the notice of Evuatov Eumeus, amap de aud 
immediately epeevero he asked of him pelo 
by word. 

306. “ Euvwace Kumeus, 7 pada very truly 
Oavua a wonder, 0d€ kvm this dog xevtas lies 
ev. koTrp@ in the dung : eore per he is eados 
beautiful Seas in body, atap but ove oda IT 
do not know cadga clearly toye ye this et Oy 
whether indeed ecxev he was cas also tayus 
swift @eey to run eve evdei Twde in addition 
to this beauty of form, 7 or attws just as 
he is, oo such as yeyvovtat are Kuves TpaTre- 
Eyes the table dogs avépwv of men, avaxtes 
de and their lords coweovoe maintain them 
ayXains évexa for ornament.” 

Tov de but him azvape:Bopevos answering 
mpocepns thou didst address, Eupare cvBwta 
swine-herd Eumeus: ‘ Kae Xunv yea truly 
ode this kv@y is the dog avSpos ye of a man 
Oavoytos who has died tyre far away. Ez if 
en he were Totosde such nuev both deuas in 
body nde and «av also epya in deeds, ofov as 
Odvocevs Ulysses xateneure left wey him 
kiwov when he went Tpornvde to Troy, Onnaao 
xe thou wouldst admire him aba at once dav 
seeing TayuTyTa his speed cat and adxnv his 
strength. Ov wev yap duyecxe for he did not 
flee from xvwdadov te any monster orte which 
dtoito he pursued BevOecw in the depths 
Badeins vdXys of the thick wood, wepindy yap 
for he was knowing «ae also wyveow about 
their tracks. Nuv & but now eyeras he is 
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heid xaxornte by decay, ava€ de of and his lord , 
w@XeTo has perished addoGe in another place | 
matpns than his father-land, yuvaires de and — 
the women axndees having no care ov Kome- 
ovor tov do not attend tohim. Myuwes de but 
men-servants, evte when avaxtes their lords 
nxete no longer emixpatewowv av bear rule 
over them, ovxete no longer evrecta afterwards 
efeXovow are willing epyafeo Oar to do evaice- 
fa proper things. Zeus yap Te evpvorra for 
far-seeing Jupiter amroaiyuTat takes away Hutou 
half apetns of the goodness avdpos of a man, 
eure when dovAcov nuap the day of slavery 
Kata éAnow av has taken wu him.” 

324. ‘As thus evry having said, esonrev 
he entered douovs evvaveraovtas the well-built 
house porpa de but the lot weravos Pavatoro 
of black death av on the other hand xara 
edae seized on Apyor Argus, avtixa imme- 
diately wovra when he saw Odvona Ulysses 
€etxooT@ eviavTw in the twentieth year. 

Tyrcwaxos Se Geoedns but the godlike 
Telemachus voXAv mpwtos much the first ie 
saw Tov him ou@w7nv the swine-herd epyope- 
vov coming cata dwua through the house, oa 
de and quickly evrecta then vevoe nodded ere 
kareoas calling him of to him: o de and he 
mantnvas looking round éXe took didpov a 
seat etwevov lying there, ev@a de and there 
Saitpos the carver ediferxe was sitting Eaco- 
prevos distributing «pea oda much flesh 
pevnatypar to the suitors Sacvupevoror feasting 
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xara douov throughout the house. Tov it 
{the seat | depwy carrying cateOnxeyr hie placed 
down avtiov opposite mpos tpamegay at thie 
table TyXeuayoro of Telemachus: evOa 8 apa 
and there autos himself ede{eto sat; xynpv& 
& apa and the herald éAXwy taking potpay a 
portion aecpas te and lifting cvrov bread ex 
caveov out of the basket eriGee placed it T@ 
for him. 

Ayxiponrov Se but near wet autor after him 
Odvacevs Ulysses educero entered Swpata 
the house, evarsyxios like Nevyarew to a 
wretched nde and yepovt: TTwyw old beggar, 
oxynTTopevos leaning on a stalf, ovo de and 
he was clad with ta Avypa2 ciuata those sad 
garments vrept ypot around his body. [fe de 
and he sat ems meAwouv ovoov on the ashen 
threshold evtocGe @vpawy within the doors, 
KAtvauevos leaning otalu@m KuTapicoowy 
against the door- post of cypress, ov which 
TEKTWY ETLOTAMEVOS aknowing carpenter Eec- 
cev had polished zrore formerly kat and iOuvev 
had straitened exe cta@uny toa plumb line. 
Tnrenaxos de but Telemachus ems of KaXecas 
having called to him ov8wrnv the swine-herd 
mpooeeiev addressed him édAwy taking ex 
Kaveoto weptxadreos out of the beautiful 
basket aptov 7’ ovdov botha whole loaf xpeas 
te and flesh, ws as yelpes the hands eyavda- 
vov contained o: for him aud: BadorTe throw- 
ing them round it. ‘‘ Pepwy carrying tavta 
these dos give them tw Eeuvm to the stranger 
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KeXeve Te and bid avtov him pada by all 
means evotyopevoy going to TavtTas pwynoty- 
pas all the suitors, auTufew to beg; atdws de 
but shame ov« aya@n is not good mapevat to 
be present avdpe Kexpnuev@ to a needy man.” 
‘Qs thus dato he said, cupopBos de but the 
swineherd 8 went eres when axovceyv he heard 
tov wzvOov the word, totapevos ée and stand- 
ing ayxou near ayopever he spake ewea TTe- 
poevTa winged words; “ T7deuaxos Telema- 
chus, €e.ve oh stranger, d:d01 gives tade these 
tox to thee cae and xedever bids ce thee evou- 
xouevov pada by all means going to tavtas 
pzvnotnpas all the suitors autelew to beg, duce 
de and he says avd that shame ovx exvae is not 
ayalyv good avdpt mpotxtn for a beggar.” Tov 
de but him woAvuntis Odvacevs Ulysses of 
many counsels avraperomevos answering wpoc- 
efyn addressed “Zev ava kmg Jupiter, 
[grant] wos to me TAeuayor that Telemachus 
ecvat may be oASvov happy ev avdpaovy among 
men, Kae and wravra may all things yevorro 
happen ot to him dcca@ as many as pevowa 
he meditates peo now in his mind.” 

H pa he said kau and edcEaTo received [the 
food] azdotepnow in both [hands] cae and 
catefnce laid it down av& there rpotrapoilev 
in front modwv of his feet aewedins ere 
anpns on his shabby wallet : no@e Se and ate 
éws whilst o te aowos the bard acide was 
siging eve ueyapotow in the house. Eure 
when o he dedevavnxes had supped, 6 de he then 
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Geos ao.dos the divine bard evavero ceased : 
pvnotnpes Se and the suitors duadnoav 
clamoured ava peyapa tliroughout the house : 
autap but A@nvy Minerva waptotapevn stand- 
ing ayxe near wtpuvev urged Odvana Ulysses 
Wige eee son of Laertes, as that ayelpou av 
he should collect zrupva loaves of bread cata 
uyngTnpas among the suitors, yvoun de and 
find out oireves who evouv are evatcipor 
righteous of Te and who abeuioTor are lawless : 
AxXa but ovde not even ws thus euedde was 
she about avadeEnoew to shield twa any 
one kaxoTnTo¢ from evil. By de and he pro- 
ceeded cuev to go attyowr about to beg data 
exaovov of each man evde&a from the right, 
opeywv stretching forth yerpa his hand wap- 
tooe on all sides, ws ev as if es he were 
arwyosa beggar twadar of old: of de and they 
eXeatpovres pityiug dvdocav gave cau and 
eGauPeov wondered at avtov him, eipovto Te 
and they asked adAnAovs one another ves who 
ey he was, cae and trofev whence edX@ot he 
came. Tove de and to them «az also MeXap- 
O05 Melanthius astroXos goatherd avywy of the 
goats weTeev7re spake. 

“ Kexdute hear pwev me, uynotnpes ye 
suitors ayakNertns Bacireins of the famous 
queen 7repe concerning Tovde Eevov this stran- 
ger: » yap for truly ovw7a I have seen me 
him mpooGev before. H tor pev in truth 
cuSwrTns the swineherd 7yeuovevey ot guided 
him devpo hither, avtov de but him ove oda I 
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know not cada clearly 7ofev whence evyerac 
he boasts yevos bis birth esvae to be.” “As 
thus efato he said, Avrivoos de and Antinous 
vetxeaoe Yebuked cuBmtny the swinelherd - 
erect with words. “2 apiyvwre cvBora oh 
thou notorous swineherd, tun de why then 
nyayes hast thou brought tovde this man 
monuvée to the city? 7 ove evouy are there not 
Kat adXoe a\nuoves other wanderers also anus 
enoegh ui for us mTwyoet avinpou wretched 
heygars, atroAvuavtnpes spoilers Sactwy of 
binquets? H ovoca: dost thou gain, ote 
because ayeipouevoe assembling evade here 
xatedovat thev eat up tox for thee Brotov the 
subslance avaxtos of tliy master, ov de and 
thou «ace also exaXeooas hast invited tovde 
him vro@ somewhere or other ? ” 

380. Tov de but him azrape:Bopevos ans- 
wering mpocedns thou didst address, Eupace 
cuS8wra swineherd Eumeus: “ Avtivoe Anti- 
nous cat ewy although being eo@Aos a good 
man, ov pev ayopevets thou dost not speak 
kara good words. Tis yap dn for who autos 
himself eveA@wy coming adXAoGev from else- 
where «ander invites adXov ye Eecvov any other 
stranger es «uy unless tov of those of who 
eaoiv are Snuctoepyos workers for the public, 
peavtTw a prophet, 7 or mtnpa a healer kaka 
of illnesses, or textova a fashioner douvpep 
of timbers 7 or cae also Georrw aoidopy a lea- 
venly bard, o who tepwnat xe may delight 
aevowv by singing? Odrtow yap for these 
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kArnTor are the invited Spotwy of men em’ ezret- 
pova yatav over the boundless earth: ov de 
tis but no one Kadeou av would call wtwyor a 
beggar tpv£ovta who will grind € avtoy him- 
self. AAXa but evs thou art aves always yane- 
mos harsh wept TavTov wynoTynpev above all 
the suitors dumow on the servants Oduvccnos 
of Ulysses, mreps 5e-and above all avte more- 
over eos on me; auvtap but eywye I ove 
adeyw care not, etws whilst eyeppwv IInvedo- 
mea prudent Penelope Gwe: lives eve weyapors 
in the house «az and Py r<paxos Geoe.dons the 
godtike Telemachus.”’ 

Tov de but him av again Tnrenayos mer- 
vuwevos prudent Telemachus nuda spoke to 
avriov in reply: “ Suva be silent, un ametBeo 
do not answer Tovtov him poz for me moda 
much eveewou with words. Avtivoos de but 
Antinous esofev is wont ave always Kaxas 
evilly epeOsSewer to provoke suloice yanre- 
goo. with bitter words, evotpuver de and en- 
courages kat adXous others also,” 

396. H pa he said xat and mpoonuda 
addressed to Avtivooy Antinous evea 7TEpoev- 
ta winged words: “ Avtwoe Antinous, 7 in 
truth wara «ndeat thou takest much care wev 
of me ws as watnp a father vios of his son, os 
[thou] who avwyas biddest me drvecOar to 
chase €e.vov the stranger azo weyapoto from 
the house wv0@ avayxatw with violent word : 
Geos may the god wn TeAXeoeve not accomplish 
touto this. “EAXwy dos take and give oi to 
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him ; ov tot dpovew I grudge thee not: eyw- 
ye yap for L myself xeXouas bid it. A€ev ovv 
respect therefore wnte neither wnrep’ eunv my 
mother Toye in this, wyTe nor Twa addov any 
other dump of the servants of who are cata 
Swpuarta in the house Odvacnos Gecoo of divine 
Ulysses. Adda but ov ror thou hast not tor- 
ouvtov vonua such a thought eve ctnPecow 
in thy breast: BovXeas yap for thou wishest 
modu much autos thyself dayewev to eat 7 
[rather] than douev to give aAXA@ to another.” 
Tov d¢€ but him avte again Avtivoos Anti- 
nous atrapeiPBouevos avswering T poo cevTrev 
addressed ; “ TdXenaye Telemachus uvayopn 
haughity of speech, acyere irrestrainable wevos 
in temper, 7roov what eev7res hast thou said ? 
Ex [oh I wish] if avavtes pvnornpes all the 
suitors opefevay would bestow of on him 
toccov so much, cae and orxos the house 
epvxoe ke would ward off yey him amo: poley 
at a distance tpess wyvas for three months.” 
‘Ns apa thus then edy he said, cac and édwy 
taking umrednvev he revealed beneath T pare 
ns the table @pnvur a footstool, 6 pa on which 
ereyev he held dxrapous res his delicate 
feet eckamivafwy when feasting. Of S€ adrXor 
but the others wravtes all d:d0e7av gave to him 
mrAnoav © apa and they filled wpnv his 
wallet oztov with bread «cae and xpecwv with 
flesh ; Taya 6n soon indeed xae also Odve- 
aevs was Ulysses eweAXev about yevoco@ar to 
taste mporxos the gilt Ayarwy of the Acheeans 
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Lov going avTss again em’ ovdov to the thres- 
hold: oTn o¢€ but he stood map Avtivoov by 
Antinous casand eeure spoke mpos pv to him 
uvdov a word. 

415. “ Aos give, duros my friend; ov per 
Soxeeis thou dost not seem por to me eumevat 
to be 6 xaxtotos the worst Ayarwy of the 
Acheans, adda but 6 apiotos the best, eee 
since eorxas thou art like BaowAni to a king. 
Tw thereby ypn ce it behoves thee dopevas to 
give kat even Awiov something better ne wep 
than addoz the others, octov than bread; eyo 
de and I KXew Ke oe would make thee famous 
Kat’ atreipova yatav throughout the boundless 
earth. Kae yap eyo for I also wore formerly 
oN8.0s lappy evatov inhabited ovcov adverova 
rich house ev avOpwroiow among men, Kae and 
ToAXaxt often gave €ocxovadnTn to a wanderer 
Tow such an one o7rotos éovas he might be cae 
and orev of whatever eX Gos he came Keypymevos 
needing: noav de and there were dues ser- 
vants wara puptot quite numberless, adda Te 
mona and many other things, oto te by which 
Ewovar they live ev well kat and KaXeorvTas are 
called afvevos wealthy. AAXAa but Zevs Jupiter 
Kpomev son of Saturn adarake struck me 
down— Gere yap vov for Lsuppose he willed 
it—dos who avnxe pe sent me forth dua toge- 
ther with Ayiotnpor TOoXNUTAAYKTOLOL roving 
pirates cevas to go AvyuTrTovde to Egypt, dorz- 
“ny ooov a long voyage, oppa that amroAouuny 
I might perish. Sryaa de and I stationed 
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vnas the ships awdiedtooas rowed on both 
sides ev AuyuTT@ TwoTau@ in the river Kgyp- 
tus. Evéa then nro pev indeed eyo I 
xedounv bade epinpas éTaipovs my dear com- 
rades wevew to remain avtov there wap vynecot 
by the ships cae and epva@ar to draw up vnas 
the ships, wrpuva de and | exhorted omrnpas 
reconnoiterers veeoPar to go KaTa oKoTLAas 
along the heights. Ov oe but they evEavtes 
yielding USpex to their arrogance, emlomopervoe 
following pevee of their bent, arpa para 
all at once wop@eov began to lay waste Tepl- 
KaNneas aypous the beautiful fields avopav 
Avyuttimy of the men of Egypt, ex de aryov 
and led away yuvarcas their wives xav and 
vntria texva infant children, extesvoy Te and 
slew autous [the men] themselyes: avtn de 
and the ery taya speedily (xeTo came €5 ToAW 
to the city. Of d< and they atov7 es hearing Boys 
a cry »A@ov came apa together with noe the 
morn davouernduy appearing, trav de mediov 
and all the plain xAto was filled wetwv te 
both of footmen «ae immayv and of horses, 
otTepomns Te and the gleam yadxov of brass, 
Zevs de and Jove reprikepavvos who delights 
in thunder eveBadev inflicted Kcaxnv putav a 
foul panic enors Erapotow on my companions 
ovde nor Tis did any one eTtAn dare atnvat to 
stand up avteBior in opposition, Kaka yap for 
evils extn stood mepe around thein travtober 
on all sides. Ev@a then amextavov they 
slew modXovs wey many Auewv of us o€ex 
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xahxw with the sharp brass, tovs ée and 
others avayov they led away Gwovs alive epya- 
CecGar to work odiou for them avay«n by 
force. Avtap but docay they gave ewe me 
Ee.vm to a stranger avtvacavTe who met them 
es Kuzrpov [to convey] to Cyprus, Aunrope to 
Dmetor Iacvdy son of [asus os who avaoce was 
king Kuzpov of Cyprus ogu for them. Evéev 
5y from thence indeed vuy now txw I come 
vode thus devpo hither waoywv suffering wn- 
pata evils.” 

445. Tov de but him aute again Avtivoos 
Antinous avaye.8ero answered dwvncev te 
and spake; “ Tvs daswwv what deity rpocn- 
yayev has brought rode 7nua this pest, avunv 
the kill-joy Savros of the feast? Sry stand 
ouTws sO es peoooy into the midst azavevu- 
Gey apart euns tpamefns from my table, un 
lest Taya cxnast thou quickly come to mixpny 
Avyurrov a bitter Egypt kav Kuzpov and 
Cyprus, @s as eoat thou art @apcanreos Tis 
some presumptuous Kaz and avaidns mpoixtns 
shameless beggar. Ilapiotaca: thou standest 
near mavtecow all é£erns in order, of d€ and 
they S:d0vcr give to thee wawridu@s heedlessly ; 
emet since ov TLs emtaxeors there is no with- 
holding ovée nor eXentus hesitation yaproac- 
Oat to give ad\doTpi@y of other men’s goods, 
eres since 7oNAa many Tapa are present 
Exaot@ to each.” 

Tov Se but him wortvpntis Odvacevs 


Ulysses of inuch counsel avaywpyoas with- 
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drawing mpooepy addressed: “2 womoe oh 
gods, ov apa noap there were not then couye 
in thee cat dpeves wits also ere esdei in addi- 
tion to comeliness. Suye thou at least ove 
av Soins wouldst not give ovde even dada salt 
e& oixov from the house om eriotarn to thy 
supplant, os [thou] who vuy now mapnpevos 
sitting at adXorpioor the [eatables] of ano- 
ther ove erAns hast not dared amompoerwr 
having taken away ts any portion ovrov of 
food douevar to give it me; ta de but these 
moAXa Tapeotiy are abundant before thee.” 

‘fs thus gato he said, Avtivoos Se but 
Antinous eyoAwoaTo was angry waddov more 
xnpoGr at heart, cae and towy looking trodpa 
sternly zpoonvda addressed to him evea wee 
poevra winged words : “Nuvuv 67 now then ovxe- 
7. ow | no longer think ce that thou avaywpn- 
cei wilt retire avy back cada well dia through 
ex eryapoto ye out of the house ore 6 now that 
indeed cat Bagers thou also speakest overdea 
reproaches,” 

‘Qs apa thus then edn he said: «ac and 
éXwy taking @pnvuy the footstool Barer he 
struck de€vov wor the right shoulder wpup- 
votatov at the lowest part cata vwtov by the 
back, 6 Se but he eata@y stood nite as rerpn 
a rock, eyuaredov firmly; ovd’ apa nor Bedos 
did the missile Avtiooio of Antinous ofnre 
uv upset him, adda but xinoev he moved 
kapn his head axewyr in silence, Buecodopevov 


deeply meditating xaxa evils. Ay Se but back 
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oye he kuwy going ew’ ovdov to the threshold 
Kat’ ap éCero sat down, kata 8 apa Onxev 
aud set down wnpyy his wallet evrdeunv well- 
filled, eeue de and spoke peta wynotnpow 
among the suitors : 

468. ‘ Kexdure wev hear me, uvnornpes 
ye suitors ayaxrertyns Bacidens of the famous 
queen, ofpa whilst evrrw I say ra [the things] 
which @vuos my mind eve otnGecouw in my 
breast cerevee bids me. Ov pay eotu there is 
not indeed oure neither ayos pain weta dpecuy 
in one’s feelings ovre nor tt mrevGos any grief 
Srote when avnp a maa Brmerac i is wounded 
payetomevos fighting wept olot KTEeaTecow 
for his goods 9 or apyevyns oieoow his white 
sheep. “Avrap but Avrwoos Antinous Bare 
pe has struck me évexa on account yaotepos 
Avypns of my poor belly ovrowevns baneful 
4 which d:dwcu gives 7oAXa Kaka wany evils 
avOpwrroice to men. AAXa but ev if evoe there 
are gov anywhere Qeos gods cat and Epuivvves 
Furies wrwyev ye of the poor at least, TeXos 
the end @avatoio of death «eyern may reach 
Avrwoov Antinous mwpo yapuoo before his 
marriage.” 

Tov d¢ but him aute again Avtivovs Anti- 
nous vios son Ev7recbeos of Lupeithes tpocedy 
addressed. “ Eo@se eat xaOnpevos sitting éxn- 
Nos still, Eevve stranger, 7 or amiOe go adAn 
elsewhere; j7 lest veo. young men epvocwot 
ce drag thee dva dwuata through the house, 
oia for such things as ayopevess thou speakest 
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n either modes by the foot » Kaz or also yetpos 
bY the hand, aroSpuwwor re and strip from 
thee Tavra every thing.” ‘As thus dato he 
spoke: of &' apa but they then aravtes all ve- 
peonoav Were indignant varepdiadws beyond 
measure: @de d¢ and thus tis each vewv 
vrepnvopeovTwy of the arrogant young men 
evtreoke spoke: 

483. “ Ayrivoe Antinous, ov wey xara not 
well cSares hast thou struck évartnvov adn- 
Tnv awretched wanderer, ovAo“eve mischievous 
man, et 67 if indeed eotey he is vrov perchance 
Tts Geos emrovparios some heavenly god. Kai 
te Oeou and the gods, eotcotes like £esvotow 
addodaTrorot to sirangers from other lands, 
tereGovtes becoming wavtooe of all forms, 
eTLaTpwWPhwat visit ToAnas cities, ehopwrTes 
inspecting bBpw te both the insolence «as and 
evvoutny the good conduct avOpwrerv of 
men.” 

‘Qs apa thus then ebay spake wynatnpes 
the suitors, o de but he ove eurakero took no 
heed pvdeov of their words. Trrenayos de 
but Telemachus aefe wev cherished peya tev- 
@os great sorrow ev xpadiy in his heart BAn- 
jevov for him wounded, ov 6¢ Bare but he 
did not let fall daxpu the tear yayae to the 
ground exS8redapouv from his eyeiids, akA@ 
but axewy silent cwnoe moved xapn his head, 
Digeatpbede deeply meditating «axa evils. 

As de ovv but when then mrepippwy II nve- 
bier prudent Penelope nxovoev heard tov 
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of him BAnuwevou wounded ev weyape in the 
house, weT apa eeu7re she then spake dunce 
io her handmaids: ‘f Av@e [ wish that Azod- 
xwv Apollo «AutoTo£os famed bowman ovTws 
so Badoe would smite ce autor thyself!” Tv 
S¢ but her avte again tapiyn the housekeeper 
Evpvvoun Kurynome mrpoceevrev addressed yv- 
Gov a word: ‘ Hu yap for if TeXos an issue 
ryevoito were to been’ apnow nuetepnar to our 
prayers, ev Tls no one TouTwy ye of these at 
least ‘cour’ av would come to evOpovoyv nw the 
fair-seated morn.” 

Tnv de but her avre again wepidpwv IInve- 
Norrera prudent Penelope wrpoccesmev addres- 
sed; “ Maca nurse, tavtes wev all of them 
ey@po. are enemies, eves since pnxXavowrTar 
they are devising kaka evils. Avtivoes Se 
but Antinous wadioTa especially eovxer is like 
enpt wedawvy to black fate. Bewvos tus dveTn- 
vos a wretched stranger adytever is wandering 
cava bepa through the house, astefwy asking 
alms of avepas the men; aypnyocvry yap for 
want avwyes compels him. Eyvéa then addou 
yey TavTes all the others everAncav te both 
filled [his bag} edocav te and gave: ovras 
é¢ but this man Bare smote deF:ov wuor his 
right shoulder mpuuvov at the extremity @p7- 
vot with the footstool..” 

‘HT wev apa she then ayopeve spoke os thus 
peta Opwnae yuvacéy among her women ser- 
vants, nuwevy Sitting ev Oadraue in the cham- 
ber, 6 de but he d10¢ Odurcene divine Tiveses 


ODYSSEY, 17. 195 


edevmrvce was supping, 7 de and she emu o¢ 
karecaca calling to her dsov vpopPov the 
divine swineherd wpoonvéa addressed him. 

“ Epyeo come, ove Evwace divine Kumeus, 
Kiwv avwxOe go and bid roy £ecvoy the stran- 
ger edOewev to come odpa that mpoomtugomar 
pw L may greet him te somewhat, nde and 
epewuar ask of him, es mov if any where 
7@ TemvoTtat he has either heard Odvaonos 
+ 1aNaaippovos of the patient Ulysses » or wdev 
has seen him of@adporoe with his eyes; eouxe 
yap for he is like roAvmAayxT@ to one who 
has wandered much.” 

512. Tnv de but her amrapesBouevos ans- 
wering wpocedys thou didst address, Eupaé 
ovBwra swineherd Eumeus; ‘‘[Well:] ez 
yap tov for if indeed, BacirXeca oh queen, 
Ayaoe the Acheans. clwrncevav would be 
silent, diAov Toe nTop thy dear heart PeXyouTo 
xe would be charmed ofa [by such] things as 
oye he wvdevta: tells. Eyov yap 87 for I had 
indeed piv him pes vueras three nights, 
epvéa de aud detained him ev xArovn in my 
lodge tpva nuara three days: (keto yap for 
he came to ewe me tpwrop first, amodpas 
having run away vyos from the vessel, aAAa 
but ovrw divucey has not yet ended ayo- 
pevor telling vy Kaxotynra his wretchedness. 

‘Qs Se but as ore when avnp & man ToTl- 
Sepxeras looks on aoudov a bard, 6s te who 
dedaws having learnt ex @ewy from the gods 
aewee sings emea verses (uepoevrTa pleasing 
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Bporo.cr to mortals, wewaaos Se and they are 
eager awotoy incessantly axovenev to hear Tov 
him, émmorte when aevdn he sings, @s so xesvos 
he eOerye charmed ewe me wapyuevos sitting 
by me ev peyapoow in the house. nor de 
and he says ezvat that he is tratpwios Eewvos 
the paternal [hereditary] friend Odvacnos of 
Ulysses, vaverawy dwelling Kpyrtn in Crete, 
00s where eotuy is yevos the race Muvwos of 
Minos: ev@ev 6y thence indeed ¢xeTo he is come 
vuv now Seuvpo Tobe to this very place Taoyov 
suffering mnuata Woes, TOOT POKVALVOOMEVOS 
rolling on and on: otevtas de and he sticks 
to it axovoae that he has heard Odvenos of 
Ulysses (wou alive ev mriovs dnuw among a rich 
people ayyou in the neighbourhood Oco7pw- 
toy avdpwv of the Thespotians, ayes de and 
he is bringing vroAAa@ KxetundXta many treasures 
ovde Somovee to his home.” 

528. Tov de but him aute in reply mrepippewv 
TInverorera prudent Penelope wpacesimev ad- 
dressed : Evyeo come, kaXeooor call him devpo 
hither, iva thai avtos himself eviamn may speak 
avtiov face to face. Odto. de but let these 
éxycaac Sov amuse themselves 7e either caOnpue- 
vot sitting @upnow at the doors 7 or avtou 
here kata Swain the house; ezeu since Oupos 
odiot their mind evdpwr isjovial. Krypata 
yap for the goods avtwy pev of themselves 
keitat lie aknpata uninjured eve ovxe in their 
house, ovros bread eae and pebv dv sweet 
wine; ta pev those otxnes their domestics 
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ESouciv eat. Of de but they wwrevuevor 
coming frequently evs setepov to our house - 
nuata Tavta every day, epevorTes sacrificing 
Bovs oxen Kat ois and sheep cae and TLovas 
avyas fat goats, evkamivafovor feast, Tivovce 
te and drink acdoma owov the dark wine, 
payidias heedlessly, ta de wodda but the 
most of the things averar are consumed: ov 
yap emt [erect] for there is not over them 
avnp a man oios such as Odvacevs Ulysses 
eoxe Was, auvvar to ward off apny acurse az’ 
oxov from the house. Ex de but if Odue- 
cevs Ulysses eX@oxr should come, cacand txorto 
arrive es matpioa yatay at his father-land, 
avotioeTat Ke he would avenge ata speedily 
Bias the violent acts avdpmy of the men ovp 
© Tavdt in conjunction with his son.” 

‘Ns thus gato she said: Tnyrewayos de 
but Telemachus ewrape sneezed peya. loudly, 
Swua Oe and the house covaBynoe sounded 
auepoanreor terribly aude around, ITnvendo- 
meca Seand Penelope yedaaae laughed, aupa 
8’ apa and immediately tpoonvda she spoke 
to Evuaiov Humeus evea mrepoevta winged 
words: 

“ Epxeo come pot for me, Kadeooor call 
tov ge.vov the stranger de here evavtioy to 
meet me: ovy dpaas seest thou not 6 that 
vios my son ememtapev has sneezed wacw 
evTeooe wow to all my words. Tw by this «ae 
also Gavatos death yevoutro ce may be ove 
aTeAns not without fulfilment ponortnpce to 
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the suitors, aoe wana to every one of them, 
ovde tus and not any of them adrv&ar Kev 
escape Oavarop death cas and Kypas the Fates. 
Epew de but [ will say a\Xo another thing Tot 
to thee, av de and do thou BadXeo cast it eve 
pect onow in thy mind. Az if yrww Kev 
I recognize avrov him everovta speaking 
jwavta all things vnweptea true, ecow vy I 
will put on him yAawav te both a cloke 
xiTwva Te and tunic esuata cada beautiful 
garments.” ‘(2s thus dato she spoke, sudop- 
Bos de but the swineherd @y went, evree when 
axovoev he heard tov wvOov the word, iora- 
wevos de and standing ayyou near mpoonuda 
he spake to him evea mtepoevta winged 
words. 

“ Bewe stranger, mateo my father, zreps- 
gpov IInvedovea prudent Penelope uytnp 
mother T'nAewayouo of Telemachus kanreex calls 
aoe thee. Ouvos her mind xedXeraz bids € her 
peTadrAnoat to enquire te something audz 
moae. about her husband, cae wep although 
[to her] mema@ucy having suffered xydea sor- 
rows. Eu de but if yvoun xe she recognize ce 
thee everrovra telling wavra all things vnwep- 
rea true, éoaes oe she will put on thee yAa- 
vav te botha cloke yitwva te and a tunic: 
tov of which ov thou parcora most ypnigers 
art in want, Kat autiwv Se and also begging 
ottov bread «ata dnuov throughout the 
people, Booxnoers thou wilt fill yaotepa thy 
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belly ; os de and he who efeAyouxe may choose 
dwcee will give Tot to thee.” 

560, Tov de but him aute again dios the 
divine woAvTAas Odvocevs much-enduring 
Ulysses rpoceevev addressed: “ Huyace Eu- 
meus, eyo I anya quickly everosus xe will 
tell wavra all things vymeptea true xovpn to 
the daughter Ixapcoio of Icarius, repebpove 
IInverorrern the prudent Penelope. Oxda yap 
for I know ev well wepe xkevov about him, 
aveb<Oue8a Se and we have undergone éunv 
sigyy the same calamity. AdAAa but vrode- 
dua I dread outdo the crowd yadteTov prvyc- 
typwv of harsh suitors, tov of whom tBprs 
te both the insolence 6.7 Te and the violence 
ixes comes to odnpeov ovpavoy the adaman- 
tive heaven. Kaz yap vuy for even now, ote 
when ovtos avyp this man Gadovstriking ye 
Ine KtovTa going kata dwyua through the house 
peEavta having done ov tt Kaxoy no harm 
edwxe consigned me oduyyce to pains, ouvte 
neither Tdreuayos Telemachus ovte nor tes 
adXos any other ewnpKxece warded off tode 
this te atall. TD wherefore vuv now avayOe 
bid IInveXorrevav Penelope pewae remain eve 
peyapocow in her chambers, evrevyouevnv rep 
though eager, es neAvov Katadvyta until the 
setting sun: cau Tote and then e:pecOw let 
her ask we me wept vootipoy nuap about the 
day of the return vroovos of her husband 
cabiocaca having placed me agcotepw nearer 
mapat mvupt by the fire: eyw yap roe for I 
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have in truth ecwata Avypa wretched gar- 
ments : o1¢@a thou knowest «at avtos thyself 
too, emet since ixerevoa oe | begged of thee 
mpwta at first.” 

‘As thus dato he spake, cudopBos de and 
the swineherd 87 went, ere: when axovcev 
he heard tov pvGov the word. IInverorrea 
de and Penelope wrpoonvéda spoke to tov him 
Bavta going virep ovdov over the threshold : 
“Ov ovye ayers dost thou not bring him, 
Evyace Kumeus? te what rovro [is] this 
[which] adnrns the wanderer evonoeyv has 
thought ? 9 ovis it perchance that decoas fear- 
ing tTiva e€atovov any lawless one, ye or aAAws 
otherwise avdectae he is afraid cata dwpya 
throughout the house ? adocos Se adyntns but 
a modest beggar xaos is bad.” 

Tnv de but her avawe:Bouevos answering 
mpocedys thou didst address, Eupate cuBwta 
swineherd Eumzus: ‘“‘ Mu@evras he speaks 
Kata potpay,with .propriety, amep [words] 
which «av aXdos any other man also otorto Ke 
would think, aAvocafwv avoiding v8pev the 
insolence avdpwv U7repnvopeovTwy of over-bear- 
ing men. ArddAa but avwye ce he bids thee 
jrecvat wait es neAtov Kataourta till sun-set. 
Kat de de and thus also rodv KadXtopv it is 
much better oot avrn for thyself, « Baourera 
oh queen, dyvac to speak ezros a word mpos 
£evvov to the stranger ony alone de and erra- 
xovoat to hear him.” 

585, Tov de but him aute again mepidpwv 
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ITnvedovreva prudent Penelope mpocecirev 
addressed : “O &eevos the stranger ove cierat 
does not seein adpwv foolish, oa7ep whoever 
av em he may be. Ovuryap wov for nowhere 
Tives avdpes do avy men KaTaOvntav avOpa- 
mov of mortal men wde so U8pifortes insulting 
LnXavowvTas devise atacfaXra mad deeds.” 

‘H wev apa she then ayopeve spoke ws thus: 
6 de but he 8cos tdepBos the divine swineherd 
wyeTo went es omtArov into the crowd wrnotn- 
pov of suitors, eves when Sievredpader he had 
told her wavta all. Aufa de and immediately 
mpoonuoa he spoke to Tyrewayov Telemachus 
evTea TTEpoevTa Winged words. cywv holding 
Keharnp his head ayxe near, (va that ot adroe 
the others wy mvfovato might not bear. “M2 
dire oh friend, eyo pev I arent am going 
away, duragwy to take care of cvas the swine 
kat Kewa and those things, cov Brotoy thy 
living cas ewov and mine ; wravra 6¢ but let: all 
things evfade here wedXovtwy be a care ao to 
thee. ITpwra ev first caw preserve o€ auto 
thyself cae and dpageo ccnsider Gvu@ in thy 
mind wn lest wa@ns thou suffer re any thing : 
modrot de but many Ayatwy of the Achzans 
dpoveovow are meditating xaka evils: Tous 
whom Zevs may Jove oAXecere destroy mpuv 
before mnua woe yeverOar happens nuw 
to us.” 

Tov de av but him again TAewayos srezr- 
vuuevos wise l'elemachus nuda spoke to avtioy 
in reply; “Eoaeras it shall be obras so, 
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atra my dear friend ; cv de but do thou epy 
go deveXenoas having eaten thy evening mea 
neGev Se and in the morning vevat go Kat 
and ayew bring lepnia «ada fair victims. 
Avzap but rade wapvra ail these things weX- 
act shall be a care ewoe to me Kae and aGava- 
toot to the immortals.” 

‘Qs thus dazo he spake; 6 de but he av7us 
apa again then éfero sat evEeatov emu Suppou 
on his well-polished seat: mAnocapevos 8 apa 
and having filled up @upov his desire edntvos 
of eating d¢ and wotntos of drinking, Bn pa 
he proceeded sevar to go peta cvas among 
the swine, Auwre de and left épxea te both the 
enclosures peyapov te and the house 7Aevov 
full Savtuuovev of guests: of de and they 
TepTovro enjoyed themselves opynotvi with 
dancing kas and aoidn song: dn yap for 
already xaualso devedov nuap the evening part 
of the day ewyAvGev had come on. 
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Are & ese but there come up wrwxos 
mavonu.os a general beggar, os who mTwyevu- 
eoxev used to beg cata actu through the town 
I@axns of Ithaca, wpeme de and was precini- 
nent weTa among them yaorteps wapyn for his 
ravenous belly, dayeuev to cat Kae and meepwev 
to drink afmyes without end: ovde nor yy 
was there of in him es nerve ovde nor Bin force, 
nv de but he was pada peyas very big exdos 
in appearance escopaacGar to look at. Ovopa 
de and his name eoxe was Apvasos Arneus: 
motTvla yap pntnp for his venerable mother 
Gero placed ro that [name] ex yeverns from 
his birth, a@mavtes de veos but all the young 
men «tedAnoxov called him Ipov irus, obvexa 
because amayyeAXeoxev he carried messages 
Koy going ote when mov anywhere Tus any 
man avewyor should bid him. ‘Os fa he then 
edGwv coming diwxeTo began to drive Oduona 
Ulysses ofo Sooo from his house, cae and vee- 
kevwv abusing muy him mpoonvda he addres- 
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sed to him ¢7ea wrepoevta winged words; 
« Euxe get out, yepor old nan, rpobupou from 
the porch, w 6x lest indeed xaz also €Axy thou 
be dragged zrodos by the foot. Ovex aiers dost 
thou not hear ore 69 that indeed amaptes all 
em@idArtlover vive the hint wou to me KedovTas 
de and bid ine éAxewevar drag thee? eyw de but 
I eumns altogether aoyuvowar am ashamed. 
Arxra but ava get up, un lest yevnrae there 
arise Taya quickly vwiv between us two epis 
strife kas yepou with our hands also.” 

Tov & apa but him then Odvocevs Ulysses 
moduuntis of many wiles zpocedn addressed: 
* Aaysovie my good fellow, ovte neither petw 
am I doing ouvte nor ayopevw am L[ speaking 
oe to thee tt Kaxov any evil, ovte nor dfovew 
do I grudge twva that any one douevar should 
give cat although avedovta receiving ToXAG 
much. Ouvdos & ode but this threshold yeee- 
rat will hold ayzdorepous both: ovde nor rt 
xen does it at all beliove ce thee POovecy to 
begrudge me adXotpiv for what belongs to 
others: doxeess de but thou seemest woe to me 
ewvat to be adntyns a wanderer, @o7rep as eyo 
I: Oeos de but [itis] the gods wedAovas [who] 
are about omrafewv to grant odor prosperity. 
My bS¢ mpoxadceo and do not challange je 
me ve at all Ary too much yepou [to fight] 
with hands, u7 lest yodwons me thou shouldest 
make ine angry, wy lest ewy mep although 
being yepwv an old man, dupow ce I should 
stain thee arnGos breast kat yevrea and lips 
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aiwatos with blood, ei Se and there should 
be jovxin quiet avpiov tomorrow exo for me 
kat waddoyr ere still more also: ov pev yap oiw 
for I do not think vz at all ce that thou d7ro- 
atpeweoOar wilt return devtepoy a second 
time es peyapov to the house Odvenos of 
Ulysses Aaeptiadao son of Laertes.”’ 

25, Tov de but him adnrns the wanderer 
Ipos Irus yoXwoamevos angered rpocedpwveey 
addressed: “ Q rozrot oh gods, ws emiTpo- 
yvadyv how trippingly dd woroBpos this 
elutton ayopeves speaks, woos like ypnt cape. 
vou to an old furnace-woman: ov whom pntt- 
catunv av 1 would devise kaka evils xorTwv 
smiting apdotepnot with both [hands], 
efeXavaim Se kev and would knock out ravtas 
odovtas all the teeth yva@uowv from his jaws 
yawat to the ground, 3 as ovos of a sow 
AniBorerpys that eats the crops. Zwoar gird 
thyself vuy now, iva that aavtes all cat ode 
these also emriyvwwor may take notice of us 
pupvapevous fighting; mows de but how cv ap 
paxoto shouldst thou contend avdpse with a 
man vewtepw who is younger?” 

‘Qs thus of wey they wpo7mrapovGer in front 
Oupawy Undawy of the lofty doors oxpiowrvto 
exasperated one another av@uyadoy with all 
their mind ovdouv ext Eearov on the polished 
threshold: tepov Oe revos but the sazred 
strength Avriwooso of Antinous Euvenxe took 
notice rotiv of them two, adv 8 apa and 
sweetly exyeXacas smiling mwerepwves addres. 
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sed pvnotnpecos the suitors; “2 giroz oh 
friends, ov «ev Te Tovouvtoy no such thing at 
all arapos before ervyn has been done, oinv 
TepTwAny as the amusement which Geos the 
god nyayev has brought es trode dwpua to this 
house! ‘O €evos re both the stranger «az 
and Ipos [rus epserov are contending adAn- 
Aovivy with one another paynoacGas to fight 
xepoe with their hands: adda but fuvedac- 
cowev we will set them on wxa quickly.” 
‘Qs thus epato he spoke: of & apa but they 
then mwavtes all avyiEay jumped up yerowrtes 
laughing, nyepeGovto 8 apa and then gather- 
el apds round mwtTwxous cakoemovas the ill- 
ciothed beggars; tovos de and to them Avtivoos 
Antinous, vios son EvzresGeos of Eupeithes, 
uwetepy spoke ; 

43. “ Kexdute pev hear me, pvnornpes 
aynvopes yenoble suitors, obpa whilst evr Te 
T say something. Aide yaortepes these paun- 
ches avywv of coats keatat are lying ev tupe 
cn the fire, tas de and them, euadAnoapvtes 
having filled KVLTONS TE both with fat «ae 
and aipatos blood, catOewePa we place ete 
Sop for supper. “Ormortepos de but which- 
ever of the two vuenon xe shall conquer, yern- 
tat Te and become «pevoowy the better man, 
avtos let himself avactas rising up éAecPw 
take tawy of them av whichever eGernae Kev 
he may choose, wetadatoetar de and he shall 
feast among yuw us ates always auTe again 
ovde nor eagouev will we allow tu’ addrov 
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atwyov any other beggar wroyeoOas to mix 
with us ecw within avtycovra to beg.” ‘Qs thus 
epato spake Avtwvoos Antinous, torow oe but 
to them “uGos the word emrenvdavewas pleasing; 
Odvacevs de and Ulysses vrodXvpntis of many 
counsels wetedy spake tovoe to them dodAodpo- 
vewy cunningly devising : ‘2 dedov oh friends, 
ouTms ect it is no how possible avdpa ye- 
povra that an old man payeoOas should fight 
avdpe with a man vewtepwm who is younger, 
apynuevoy worn out dvy with suffering; addAa 
but yaornp Kakoepyos my evil-working belly 
oTpuvel we urges me on iva that dauerw 1 may 
be subdued wAnynoi with blows. AAAa but 
aye Come YUP NOW opogcaTe swear pou to me 
mavtes all of you xaptepov opkoyv a strong 
oath, paytes that no one em depwy bringing 
npa things agreeable Ipw to Irus mAn£y shall 
strike ewe me Bapern xerpe with heavy hand, 
atacOarrwv acting wickedly, damacon Se 
and subdue we me ede violently tovrw for 
him.” ‘Qs thus efato he spoke, of 8 apa 
but they then sravres all avrwyyvov swore not 
to, ws as exeXever he bade them. Avtap but 
emet pa When then owooay te they had both 
sworn, TeAevtnoayv te and had finished tov 
opkov the oath, rows de to them es fepn the 
sacred might TAewayoro of Telemachus autis 
again wereeie spoke. ‘ Hevve stranger, ev if 
Kpadm thy heart cat and Oupos aynvwp noble 
Spirit otpvves urges oe thee, adeEacOar take 
vengeance on tovroy this man, decdi0z de but 
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fear pytiva none Twvadhwv Ayawy of the 
other Greeks, eves since paynoerat he shall 
fight mAeoveoce with more, os who Qewn Ke 
should strike oe thee. Eyo wev I Eewodoxos 
am the guest-receiver [host], SacuAnes de and 
the kings Avtwoos te both Antinous eas and 
Evpupayos Vurymachus emt aivertoy give 
their assent to me, audmw both memvupevo 
being prudent.” , 
66.°“Qs thus epato he said, of & apa and 
they then saves all evnveov assented: avtap 
but Oduvacevs Ulysses Cwoato wev girded 
himself paxeou with rags weps wydea round 
his middle, @a:wve de and showed pnpovs his 
thighs cadXovs Te both handsome peyadous te 
and large, evpees 6’ wot and broad shoulders 
ghavev appeared ot in him, orynfea te and 
breasts or»8apor Te Bpayvoves and stout arms: 
avtap but A@nvy Minerva raptotapern stand- 
ing by him ayys near yAdavey increased uerea 
the limbs “vo.ueve in the shepherd Aawy of 
nations. Myyornpes d'apa but the suitors 
then zavtes all ayacavto wondered at him 
imepdiadrws beyond measure, wde de and thus 
Tus each one evreoxe said wow looking es 
adXov on another 7Anovov near: “ A intruth 
Ipos Irus Aipos no Irus raya soon é&e« will 
have Kaxov evil ertomaotov drawn down upon 
him. Ovny ervyovrvida what a thigh o yeowr 
does the old man dauves show ex paxewy oui of 
his rags!” “Qs apa thus then edar they said, » 
Gvpos Se but the mind Ipw of Irus wpuveto © 
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was roused xaxws evilly; adda but Kat ws 
even thus Sdpyotnpes those who ministered w- 
oavtes having girded him aryov led him up 
avaykn by force Sedcora afraid, capKes Se and 
his flesh wreputpoueorTo trembled round pwedeo- 
ow his limbs. Avrivoos de but Antinous 
evesirte rebuked him, efato te and spoke 
eros a word ex 7’ ovowatev and addressed him 
by name. ‘‘ Nuy wev now then, Bouyare thou 
boaster, wnt evs mayst thou neither exist 
fente yevoto nor be, ev dn if indeed tpopecss 
thou tremblest at «as and decdcas fearest arvws 
awfully touroy ye this man avédpa yepovra an 
old man, apnwevov worn out duy with calamity 
9 Which tcaves comes upon piv him. AAXa 
but ex Tos epew I will speak out to thee, ro de 
and it «at also eotaz shall be reteNeopevov 
accomplished. Ac if ovtos he vixnon ke 
should conquer ce thee yevntas Te and become 
Kpetcowy the best man, weuwo I will send 
ae thee nvecpovde to the mainland, Badrev 
having cast thee ev vi pwerawy in a black 
ship, ets Exyerov to Wehetus Paowdna the 
king, dyAnpova the destroyer Spotey travtwr 
of all mortals, 65 who azo taunoe xe would 
cut off pea thy nose cas ovata and ears vet 
xarKw with the relentless brass [knife], e&e- 
pucas te and tearing out pndea thy privy 
inembers dwn would give them xvav to the 
dogs dacacGa: to feed on wa raw.” 

88. 425 thus daro he spoke, rw de but in 

14 
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him ere wadrov still more tpoyxes trembling 
imo eae seized yusa his limbs, avaryov 6¢ 
and they led him es weocov into the midst, tw 
de and those two augdw both avecyov held 
forth yerpas their hands. 4 tote then indeed 
dios divine woAvTAas Odvacevs much-endur- 
ing Ulysses peppnpi&e meditated » whether 
eracecev hie should strike him @s so that yuyy 
his life Avwou should leave wey him wecovta 
falling av@s on the spot, ye or eAacete should 
strike wv him nxa gently, rayucceiey Te and 
stretch him e7e yarn on the ground. ‘de de 
and thus d0accaro it seemed ot to him ¢dpo- 
veovts thinking ewas to be xepdiov better, 
eracat to strike nxa gently wa that Ayacor 
the Acheeans yey caridpagoatato might not 
detect uv himself. 417 Tove then indeed avac- 
xouwer@ holding out [their hands] o pep the 
one Ipos Irus nrace struck deFtov wpov the 
right shoulder, o de but he [Ulysses] ekacce 
struck avyeva the neck vm’ evaros under the 
ear, €O\ace 62 and broke ootea the bones ecw 
within, avtixa ée and immediately qoeriov 
aiua the purple blood nA Ge came Kata ctope 
throngh his mouth cata de evecev and he fell 
ev Kovinow in the dust paxwy shricking, evv 
S’eXacev and struck together odorvas his teeth 
AaktiCwy kicking yavay the earth voce with 
his feet, atap but wrvnotnpes ayavor the prond 
suitors avacycpevoe holding up xetoas their 
hands exOavoy died outright yedo with laugh. 
ter, Avtap but Odvocevs Ulysses AaBwv 
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taking him odos by the foot édxe dragged 
him dca through ex wpo@vporo out of the por- 
tico, odpa until (ceto he came to avany the 
court, @uvpas Te and the doors asOovens of the 
porch, Kat and €ice placed pw him avakr.cas 
leaning him rote épxvov agaiust the fence 
auArns of the court, euBare de and placed 
xeupt of in his hand oxnmzpor a staff, Kas and 
dwvycas speaking mpoonuda pv addressed to 
him ewea wTepoevta winged words : 

105. ‘‘‘Hoo sit evtavdor there vuy now, 
amepuxov keeping off cvas re both the swine 
kuvas Te aud tlic dogs, unde cvye ecvat and do 
not thou be KoUpavos lord Eecvov of strangers 
Kat and rr@ywv of beggars, ewy being Avypos 
a wretched fellow, 17 7rov lest perchance eT av- 
pn thou get Kaxov Te some evil Kaz wesgov even 
greater.’ H pahe said cau and Badxerte cast 
apg wmocotround his shoulders «eceea 7 TPH 
his unseemly wallet, wuxva pwyadeny thickly 
regged, ev deand on it ne was oTpodos a cord 
avpTyp its supporter, Arp de and hack Gye 
he kiov going em ovdov to the threshold «at 
ap efero sat down then, toe de and they wcav 
went ecw within yedwortes laughing év 

sweetly xa and Sexavowvto grected him ere. 
egae with words: ‘ Zevs may Jove Sor grant 
rot to thee, Eewe stranger, kav and abavaror 
Geos addox the other immortal gods, érte what 
eJeXevs thou wishest wariora most, Kat and 
em XeTo has been didov pleasing ia Tow 10 
thy mind, ds who ametavoas hast made to 
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cease TovTop this man Tov avadrov the insatiate 
fellow adnrevecy from begging ev dyu@ among 
the people: ava£ouev yap for we will carry 
puv him raya quickly nzecpovde to the main- 
land es Eyerov Bacidna to king Hchetus, 
dnAnpova the destroyer tavtwy Bpoter of all 
mortals.”’ ‘Qs apa thus then edap they said, 
duos de Odvacevs but the divine Ulysses yarpe 
rejoiced cAendoveinthe omen: Avtivoos d'apa 
and Antinous then @n«e placed of for him 
mapa by his side peyaAnyv yaotepa a large 
paunch, exaAeny full kvicons te both of fat 
kat and aimatos of blood; Audsvouos Se and 
Amphinomus aepas lifting 6ve aprovs two 
loaves ex kaveoto out of the basket mapeOnxe 
placed them by him xazand decdcoxero pledged 
him éevrai ypuvoew with a golden cup dwrnaev 
ve and spake; 

122. “ Xaupe hail, m Zevve oh stranger 7ra- 
rep father ! oASos may happiness yevorto 74 
befal thee es wep omcow for hereafter: ata 
Kev but indeed vuy ye now exeas thou art held 
Kakows woAeecou by many evils.” Tov de bat 
him wodvpntes Odvacevs Ulysses of many 
plans avraperBosevos answering mpocedn ad- 
dressed: “ Audivowe Amphinomus, 7 in truth 
doxeecs thou seemest poe to me esvae to be 
jada Temvupevos very prudent: tovov yap for 
(thou art son] of such a man «az also maTpos 
thyfather ; eves since axovov I heard «Xeos eo O- 
Aov a good report, Nicov that Nisus Aovdc- 
xina of Dulichium ewev was evv te both brave 


ODYSSEY, 18. 213 


advevov Te and wealthy ; tov whom gdacz they 
say oe that thou ex yerveo@ar art born from, 
eoucas Se and thou art like ernrn avdps to an 
eloquent man. Touvexa therefore epew roe L 
will tell thee, ov de and do thou ouveo put it 
together, cae and axovooy wev near ne. Tara 
the earth tpsdes feeds ovdev nothing axidvotes 
pov weaker av@pw7ro1o than man, Twavtoy of all 
Ooca Te as many as mveves Te both breathe cae 
and ép7rec crawl cme yavay ever the earth. Once 
wev yap for he says ovzrote mrevoeoOar that 
he shall never suffer caxov evil oriocw here- 
alter, ompa whilst @eor the gods mapeymor 
furnish aperny virtue, cas and youvara his 
knees opwpy are moved. Adda but ore 6y when 
indeed Oeos pakapes the blessed gods tede- 
awot shall accomplish cae Avypa bitter things 
also, Peper he hears cae va them also aexato- 
wevos unwilling tetAnoTe Ovum with enduring 
courage. Tou.os yap for such eotuy is voos the 
mind emyGorwv avOpwrev of men upon 
earth, ofov nwap as the day which zatnp the 
father ovdpwv re both of men Gewy te and of 
gods aynot brings ews upon them. Kar yap 
eyw for I also wore once eueArdov was about 
evar to be oAB.os prosperous ev avdpacuv 
among men, epe~a de and I did zroAAa atao- 
Jara many rash things, evxwy yielding Ain to 
force kav and xapret to strength, wecvvos 
trusting watpt 7 eww both to my father, cas 
and e“otot Kacvyv7toot to my brothers. T'o 
wherefore yy Tis avyp let no man. woTe ever 
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Taputray atall evn be abewsorios lawless, adka 
but oye exvoulet him have ovyn in silence dwpa 
the gifts @ewy of the gods, orts whatever d:- 
Sovev they may give. Oia atacdada what 
mad deeds opow I behold wynotnpas the sui- 
tors pnXYavowvTas contriving, Kelpovtas con- 
suming xTnwata the possessions «ae and 
atiatovras dishonouring axoiriy the wile av- 
Spos of a man, ov whofinl pnt 1 say overs 
no longer aecceoGar will be absent dSypov 
long @eAwy from his friends «az and ratpidos 
ains his father-land, wara oe oxedov but is very 
near. AdAXa but datum may the deity beé- 
ayayot with draw oe thee osxade to thy home, 
4nd’ avtiagevas and do not meet execy@ him, 
oimoTe When vootnoeeyv he shall return @ernv 
es matploa yatap to his dear father-land. Ov 
yap otw for I do not think prnornpas that the 
suitors Kae Kxewov and he dsaxpiveeo Oar will 
separate avarwarts ye without bloodshed at least, 
evet when u7edOn xev he enters weXa€por the 
house.” 

151. ‘Qs thus dato he said cat and omes- 
owas having made a libation evev he drank 
perinden otvov the honey-sweet wine, ay de 
aud back e@yKev he placed the cup ev yepouv 
in the hands cooyntopz of the leader Aawy of 
the people. Avrap but o he By went &a 
Swpa through the house, reTiueves grieved 
pidov yop in his heart, vevotalwv nodding 
nepary with his head; 69 yap for in truth 
Juuos his mind occeto foresaw Kaxov evi 
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Anka but ovd’ ws not even thus devye did he 
escape Knpa Fate; d@nvy de but Mmerva 
<Snoe bound «cas tov him also daunvas to be 
subdued ude bravely varo xepor by the hands 
wat and eyyel spear Tydenaxov of Telemachus, 
Avr de and back autis again cat’ ap’ efero he 
sat down ee Opovov upon the seat, evOev 
whence aveoty he rose. 

Oca 8 apa but the goddess yAavewris 
A@nvn blue-eyed Minerva @nxe placed it ee 
dpeowv in the mind 77 of her coupy the daugh- 
ter Ixapzovo of Icarius trepidppowe II nverorrery 
the prudent Penelope davnvas to show herself 
puvnotnpecat to tlie suitors, ows that wera- 
cere she might reveal @vpov the might uwrne- 
tnpwv of the suitors hadiotra most clearly, ede 
and yevoco become paddAov more tinnecca 
lhonoured mpos trogos te both from her hus- 
band «ae and vieos son, » than ae she was 
mwapos before: eyeAXaooe de and she smiled 
aypevoy unmeaningly edato te and spake ezros 
a word, e« 7’ ovowatev and addressed lier: 

164. ‘* Evpuvopn Kurynome, @ujos ot my 
mind eeAdetae is desirous, ov te not at all 
mapos ye before at least, davnvar to show my- 
self uvynotnpecor to the suitors, ameyOowevorce 
wep although hated earns utterly. Evroeus 
Se xe but I would s say made to my son eros a 
word to which ev xe might be «epdzcov better, 
un not tavta in all things ouerew to mix 
pUNoTNpoLW Umeppiarovar with the overbear- 
ing suitors, oc te who Bafovor wey speak ev 
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well, dpoveover de kaxws but entertain evil 
sentimeuts omvGev afterwards.” Tnv Se but 
her Evpvvoun Eurynome tapin the house- 
keeper eev7re spoke wudov a speech mpos to avte 
in reply ; “ Naz dn nay in truth eevres thou 
hast spoken tavta ye wavra all these things, 
texos oh child, cata potpav according to right, 
Ania but 141 go, kavand dao speak eros a w joa 
ow Tad. to thy son, ud’ emixevOe and con- 
ceal not, amomWawevn having washed Ypwra 
thy skin, Kat and emuyptoaca ‘having anointed 
Tapelas thy cheeks, unde epyev and do not 20, 
ovTw thus wedupuwevn stained aude around 
mpoowra as to thy looks éaxpvorcs with tears : 
emet since Kaxiov it is worse 7rev@nuevar to 
grieve aies always axputov unceasingly. Héy 
prev yap for now Tals TOL thy son tyALKos is 
of such an age, ov whom ov thou padista 
most of all npw didst pray aGavato.ce to the 
iminortals weoGas to see yevernoavra having a 
beard.” 

177. Thy ée but her avte in reply wrepidpawv 
IInvero7rera prudent Penelope 7poceesrev ad- 
dressed ; ‘‘ Eupuvoun Kurynome, wn 7tapavoa 
talk not lightly of ravra these things, «nédo- 
jeevn ep though caring for me, avrovirrea Gat 
to wash yowra my skin, cas and emeyprecOar 
to anoint myself adovdy with oil: Qeou yap for 
the gods, tot who eyovow hold Odvpmzrov 
Olympus, wAecav have destroyed aydaiav 
ewouye iny beauly, e€ ob irom the time when 
xewos he e€8y went Koirns eve vnuow in his 
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hollow ships. Adda but avwy6e vid Avrovonpy 
re both Autonoe «ae and “Immodapecay Hip- 
podameia eX ewer to come wor tome, odpa that 
TmTapoTneTov Ke they two may stand by woe me 
ev weyapo.owv in the chambers : ov be evreipe 
but I will not go in o¢n alone wer’ avepas among 
men: aiSeopat yap for I am ashamed.” ‘Qs 
apa thus then edn she spake, ypnis de and the 
old woman Pe@nxer went dva through ex weya- 
poto out of the house, ayyeXcovca about to 
bear word yuvarE to the women xae and otpu: 
veovoa about to urge them veeoOa to go. 
Eva avte then again Gea yAavewors the blue- 
eyed goddess A@nvn Minerva evonae conceived 
in her mind adda other things: Kata eyeve 
she shed down yAvevy tmvov sweet sleep 
kovpyn on the daughter Ixapsovo of Icarius, 
avaxduweoa Se and leaning back ede she 
slept; mavra d€ awea ot and all her joints 
AvGev were relaxed auTov there eve KALYTNpE 
upon the couch; tews 6’ apa and meanwhile 
éua the divine Oeawy of goddesses éidov gave 
auBpora dwpa immortal gifts, wa that Ayatos 
the Achzeans @jyoatato might admire ww him. 
IIpwra pev in the first place xaOnpe she clean- 
sed of for her mpoowmata cada her fair fea- 
tures KadXci auBpoorw with ambrosial beauty 
olw Tep With such as evo refavos Kudepea Cy- 
therea with the beautiful crown xpeerae anoints 
herself evre when ty av she goes yopov ipe- 
poevta to the lovely choir Xapitwy of the 
Graces: «ac and @nxe she made mw her 
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paxpotepny taller xat and maccova larger 
woec0as to be seen: Onxed’ apa and she made 
pv her NevKoTepyv whiter wpia Tov edehavTos 
than sawn ivory. “H{ yev apa she then as thus 
epfaca having done aweSynoarto went away ova 
divine Geawy of goddesses. 

197. Apdirroros Se Aevewrevoe but the 
white-armed handmaids 7A@ov came ex perya- 
povo out of the house, evepyopevae advancing 
hOoyyo with talking; yAveus & UTVOS but 
sweet sleep avyxe released ty her, xa pa and 
then amopopéato she-wiped 7rapecas her cheeks 
yvepou with her hands, ¢wyyoev te and spake : 
“HA in truth paraxoyv cwua a soft slumber 
mept exaduwev has wrapped round we me war’ 
awvoTaOn very gr ievously suffering. A@e 

vould that Apreuss dyvn chaste Diana as so 
mopot wor would grant me padaxoy Pavatov 
the repose of death avtixa vuy immediately now, 
iva that P@.vv0m I may waste wnxete no lon- 
xer acwva my life, odvpowevn lamenting cata 
Guwoyv in my mind, woGeovca regretiing wave 
tomy apetny the manifold excellence aoozos 
dirovo of my dear husband; ezres since nev he 
was efoyos preeminent Ayaiwy among tie 
Achzans.”’ 

206. “Qs thus dawervn speaking catePcuve 
she descended urepwia cuyadoevta her splen- 
did upper-chambers, ove om not alone; cua 
together with her ézrovro followed xaz also duo 
apduirodot two attendants. “H é¢ butfshe, ore 
6y when indged dca she divine yuvacewy of 
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women aguzeto came to uynotnpas the suitors, 
ety pa she stood rapa atabuov by the pillar 
seyeos of the roof wvKa monroto stoutly made, 
gyouern holding Avrapa kpyndepva her thin 
veil avta in front wapecawy of her cheeks: 
xedvn 0 apa audeTodos and a modest hand- 
maid mapeory stood by ot her éxatepfev on 
either side. Tovvata de but the knees twv of 
them Avo were loosed autov there, eGeryOev 
& apa and they were soothed @vwoy in mind 
epw with love: mavtes de and all ypnoavro 
prayed xXcOnva: to lie mapas beside her Aexe- 
ego. on the bed. “H é¢ av and she again zrpo-. 
cehoveey addressed Tnrevayov Telemachus, 
ov dirov viov her dear son; “ Tnreuaye Tele- 
machus, Ppeves Tou thy senses overs no longer 
eumredou are sound, ovde nor vonwa thy under- 
standing; ewy being erestill wars a boy eva- 
jcas thou didst turn over Kepdea advantages 
kat pardov even more eve peo in thy 
mind; vuy de but now, ore 6 when indeed 
eoot thou art peyas great, cat and (kaves 
comest to werpov the measure 78ns of youth; 
Kat and Tis any one adAoTpLos das a foreign 
man dain ke would say ewpmevar that thou art 
yovoy the offspring avdpos oAPiov of a pros- 
perous man, opwpevos looking es peyebos to 
thy size «at KkadXos and beauty, dpeves tor 
thy senses evouy are oveete no longer evaratpor 
righteous ovde nor vonya thy understanding. 
Oiov dy of what nature indeed trode epyor is 
this deed ervy@) which has been done ev 
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peyapotowv in the house, o¢ [of thee] who 
eacas hast suffered tov £e.voy this stranger 
ovt@ thus aecerccOnuevas to be insulted? ITs 
vuy how now! ? Ee if Eecvos a stranger, Levos 
sitting ev mweTepoict Sowotoiv in our house, 
Se thus aor suffer re anything puotaKtvos 
e€ anXeyetvns from sad rough treatment, aso- 
vos shame Aw87 Te and dishonour aeheies KE 
would be cox to thee wer’ avOpwrrotow among 
men.” Thy de av but her again Tnrewayos 
eremvupevos prudent ‘l’elemachus avtiov nuda 
spoke to inreply: ‘*‘ Mnrtep eun my mother, ov 
pev vewecowpat I am not angry at to the 
[fact] oe that thou ceyoXwo@ar hast been rou- 
scd to anger : avtap but eyw | voew perceive 
xat oda and know ey in my mind éxaora 
the several things eo@Xa te both good Kaz 
and ta yepea those which are worse, wapos 
Se but before na I was ete still vnvos a child. 
Adda but ov duvvayat tot Iam not able in 
truth vonoas to devise wavra all things ze7- 
puueva prudent: olde yap for these dpoveov- 
tes meditating xaxa evils ex mANnaGOoVGL CONn- 
found we me wapnuevos sitting near addoGey 
a@dAos one on one side and one on another, ov 
de e:owv and there are not apwyoe any assis- 
tants ewor tome. Medos pev ror the turmoil 
Eewvou ye of the stranger «at and Ipov of {rus 
ovk eTUXON Was not made vornTt by the impulse 
punornov of the suitors, Axp de bat in 
sirength oye he ne was bennenas superior. Az 
yap for oh if, Zev te watep both father Jove 
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kat and A@nvain Minerva, cat and AvoXXov 
Apollo, wzyyornpes the suitors ovtw so vevotev 
might bend cedadas their heads ev 7ueTeporoe 
Souoicuv in our house, dedunmevoe subdued, ot 
jeev some ev avd in the court, oc de and others 
evtooGe dopoto within the house, yura de and 
the limbs éxaorov of each AeAvTO were loosed, 
ws as Ipos exewos that [rus ruy now jnotas 
sils ew’ avrernoe Ovpyow at the court doors 
vevotatwyv nodding cepadry with his head, eor- 
Kos like we@vovte to one drunk, ovde nor duva- 
Tavis lic able ornvac to stand op@os upright 
moot on his feet, ovde nor veer Oar to go otxade 
home oy where [is] vootos ot his return, 
eves since dita yuia his limbs AeAvyTae have 
been loosed.’ 

243. ‘Qs thus of wev they ayopevov were 
speaking Tocauta such things pos adAnXous 
to one another, Eupvpayos de but Eurymachus 
mpoonvoa addressed IInverXovecav Penelope 
eveot with words : ‘‘ Koupy daughter Ixaptoto 
of Icarius, mepibpwv IInveroveca prudent 
Penelope, et if wavtes Ayacovall the Achzans 
av Iacov Apyos throughout lasian Argos cdorev 
were to behold ce thee, TNEOVES MUNTTNHPES 
more suitors dauvvato xe would feast nwGev 
from morning ev vuerepoioe Sopot in your 
mansions, eves since 7epiecae thou art above 
yuvatk@y women evdos Te both in form peye- 
Gos te and size we and ¢pevas eicas equal 
senses evdov within.’ Tov de but him erreita 
then wepibpwv IInverorreca prudent Penelope 
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net Pero answered : “ Evpupaye Burymachuss 
ytovin truth aGavator the immortals wdXecov 
desiroyed eunv apetnv my excellence edos re 
and form deuas Te and person, ore whenApyevoe 
the Argives evcaveBaivoy went to Ihcov llium, 
peta Ttotoe Se and with them ze went euos 
goats my husband Oévaceus Ulysses. Ez if 
xeivos ye he edAOwv coming apimodevos 
should guide tov ewov Biov my life, ewov KreEas 
my fame evn ce would be ovtw so pecfov grea- 
ter cat and xaddtov more honourable. Nuy 
de but now ayouar 1 am grieved ; tooca yap 
caxa for so many evils dacuwr the deity eveo- 
cevev has launched por on me. Hi ev by in 
truth ore te when nev he went cata ATV 
leaving watpida yacay his father-land, éXev 
having taken ewe me de€ctepnv yeipa by the 
right hand ewe capw@ at the wrist, 7poonuvda 
he addressed me ; 

259. 2 yvvae oh wife, ov yap oiw for I do 
not think evevnptdas Ayaovs that the well- 
greaved Achzeans avroveeo@av will return qav- 
tas all amnuovas unharmed ex Tpoins from 
Troy. @ace yap for they say cat also Tpwas 
that the Trojans eumevat are avdpas mayntas 
fighting men, ynuwev both axovtiatas javelin 
men noe and puotnpas drawers oictoy of 
arrows, emt@ntopas Te and riders wxv7odmv 
ixmov of swift-footed horses, of who taytora 
very speediy expuav xe would decide peya 
vetxos the great strife duoviov moXenoto of 
equal warfare. To wherefore ove o1da 1 know 
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noi, ev whether @eos the god avecee Ke we will 
send me back » or dAww «ev I may be taken 
avtov on the spot eve Tpoin in Troy: travra 
de but let all things wedovtwy be a care corto 
thee ev@ade here. Meurvnodar be mindful 
matpos of my father cas Hn Epos and mother ev 
peeyapoto.v in the house, ws vu as now 7 or ETL 
padaAor still moveeuev eovtos avrovooduv when 
Tam away. <Auvtap but ery on w hen nae 
thou seest watda thy son yevernoavTa having 
a beard, ynuac@ae marry, » to whom soe 
Ga thou mayst choose Kata Armovea leaving 
Teov dwua thy house.” Kewos he tows thus 
ayopeve spake, va on which things wavra all 
vu NOW TeAELTAL ALC accomplished. Eatat de 
but it will be vv& night, ore oy when indeed 
OTVYEPOS Yamos a hateful marri age QVTL{0AN- 
oet shall encounter evefer me coenen un 
done, Tys Te from whom Zeus Ss aT nupa 
has taken aw: ay oAMov happiness. Adda but 
Tode alvov ayos this severe grief (caver comes 
to xpadiyy my heart «av Ovpov and mind. 
“Hoe this ov tetveTo has not been To mapotlev 
hitherto dcv«cn the law pryotypev of suitors of 
ve who eGeXwou wish pryotevew to Woo yu- 
vata Te ayaOny both a good woman Kat and 
Owyatpa the daughter adyetoto of arich man, 
«ae and epioece should strive addyAO:s wita 
me another: tovye they autos themselv 3 
avayovot bring forth Boas oxen cau aud edia 
pynva iat sheep, darta asa feast dirptc: to 
the friends coupys of the bride, «az and d:dov- 
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ot sive ayXaa Swpa splendid gifts; aAXa but 
ove eSovee th ey do not eat GEXA BIOD Biorop 
anotier’s substance vyroivov without price.” 

‘Qs tlius dato she said, duos d€ Odvaceus but 
divine Ulysses ToAUTAAS of much endurance 
ynOnae rejoiced, owvexa because mapedxeto 
she was drawing dwpa gifts Twv wev from them, 
Gerye Oe and soothed @uvyov their mind pevrc- 
xtows erreeoot with mild words voos de ot but 
her mind yevowa was meditating adda other 


things, 
284. Thy de but her avte again Avtivoos 


Antinous uios son Euzresfeos of Eupeithes 
mpocepyn addressed: “ Kovpyn daughter Ixa- 
provo of Icarius, wepidpwv [Invedorreva prudent 
Penelope, oe pev gifts indeed, os [from) 
whoever Ayarwy of the Achaans evOaSe here 
eJednot xe may be willing evecxae to bring 
them, deEacOar receive, ov yap eote for it is 
riot xaKov good avnvac@ar to refuse doow a 
gift. “Hyes de but we quev will go mapos 
first ovre neither ere epya to our works ovte 
nor 77 addy any where else, piv ye before 
oe that thou ynuwac@as marry thyself t@ to 
some one Ayawy of the Achzans, oats who 
aptoros is the best.?? ‘Qs thus edato said 
Avtivoos Antinous, wvfos de and the speech 
eminvoave Was pleasing toot to them: mpoe- 
cav 0 apaand they sent forward éxaoTog each 
knpuxa a herald ovoenevas to bring dwpa gifts. 
Avtivow ev for Antinous eveccev he brought 
peyay TeTov a great mantle wepixaddea very 
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beautiful, rocesXov embroidered: ev 8 apa 
aud onit ecav were mepovat dvoxadeca twelve 
buckles macau all ypvoerae golden, apapucat 
fiited «Aniow evyvautros with well-turned 
tongues. Avutixa de and immediately eveccev 
he brought Evpvyaye for Eurymachus voXv- 
SaiSaron 6 opwov a many-varied chain for the 
neck, xpuoeov made of gold, cepwevov set 
mreExTpotot with amblers: @s as nedrov the 
sun. uo de Oepavrovtes and two attendants 
eveckav bore €pmata ear-rings, TpryAnva with 
three brilliants, wopoevta skilfully wrought, 
yapis S€ mod and much elegance a7redap- 
wero shone from them. Ex« & apa Ietcavépoio 
but from Peisander avaxros the king IIoXuk- 
top.dao son of Polyctor Oepa7rwy the attendant 
yvecke brought co@uov a collar ayadwa an 
ornainent weptxadrAes very beautiful, addros & 
apa and each different one Ayarwyr of tlie 
Acheans everxe brought adXo dwpor a differ- 
n' gift. “H wev she erecta then da divine 
yuvatkov of women aveBawe went up to 
urepwia her upper chambers, dua & apa tn 
and with her auderodoe the attendants epepov 
bore mrepixadrea dwpa the beautiful gifts. 
304. Of de but they teprrovto enjoyed them- 
selves tpeyupevoe turning evs opynatuy TE 
both to dancing «ae and (mEepoeo aay aon 
delightful song, wevoyv de aud waited éomepov 
that evening ez edOerv should come on: row 
Se and to them TepTomevotow enjoying them- 
selves yeas éorepos dark evening em Ge 
15 
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came on. Auvtsxa immediately eotacay they 
placed tpess Aawrarrypas three fire-stands ev 
peeyapo.owvin the house, edpa that daevorev 
they might give light, wep. deand round On«av 
they placed cayxava Evia dry logs, ava dry 
manrata long time ago, wepixyXa very parched, 
veov lately kexoacweva cleft yarxw with the 
brass; Kat and petegcoyov they mingled 
with them Saiéas torches; dumae de and “the 
women servants Gime re Taracippovos of 
the patient Ulysses avepaivoy lit them up 
ajorPndes by turns ; avtap but o he Obdvo- 
ceus Gioyevns Jove-born Ulysses autos him- 
self morxvunTtis of many counsels petedn ad. 
dressed tyow them:  Auwas ye maids Odue- 
anos of Ulysses, avaxtos king dnv long time 
oryouevoto gone away, epyeabe gO pos 
-é@para to the chanibers ava where i is adoun 
Sacireca the august queen, wap de Ty and near 
her otpohadiGere twirl nXaxata the wool on 
the spindle, Tepzrere de and delight auvtnv her 
nuevas sitting ev weyapw in the house, 7 or 
metxeve comb ecpia the fleeces yepou with your 
hands. Avutap but eyw 1 wapeEw will furnish 
daos light wavtecot torvroios to all these. 
Hyrep yap tor if eGerwoe xe they should wish 
ptpeverv to await evOpovoy Hw Morn on her 
oeautiful throne, ov Ts wxnoovet they will not 
at all overcome we me, eeus Se but I am ware 
Be ad very long- suffering.” “As thus 

dato he spoke, of Se and they eyelacoay 
laughed, ecovro de and looked es adAnAag on 
one another: MeXavOw de but Melantho eve- 
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vite chode tov him atoypws snamefuily, 
KadrdAttapyos she with the fair cheeks, tnv 
whom Aoduos pev Dolius etixte begat IInve- 
Aozreva Se but Penelope coyuoce took care of, 
atiranvre Se and nourished ws as vada her 
child, dcd0u 8 apa and gave afuppuata play 
things @uuw to her taste. AAXAa but ovde ws 
not even thus eye did she keep vrevGos the grief 
[InveXovrerns of Penelope eve otnVecauy in her 
breast; add but rye she wsoyeoxero used to 
have intercourse Evpupaye with Kurymachus 
«at and gtrecoxe loved him. ‘H pa she then 
eveyitte rebuked Odvona Ulysses ovederous 
eveeoot with reproachfnl words. 

327. ‘‘ Reve taXav wretched stranger, cvye 
thou eoos art Tis some one EexTreTaTaymeEvos 
sinitten out of dpevas thy senses, ovde eGeders 
and art not willing evdew to sleep, e@av 
going yarkniov evs door into a brass sinithy, 
n€ Trou or any where es Aeoynv to a gossiping 
place, adda but ayopevers thou talkest v7oAXa 
much evade here [@apcarews boldly od- 
Aotet eT avdpaciy among many men, ouvde 
Tapes nor fearest Te at all Gyuwm inmind. H 
pa either then ovvos wine eyes possesses oe 
thee dpevas as to thy senses, 7 or vu now 
TolovTos voos such a mind eoruy is aves always 
Tot inthee o xaz that also Bafeus thou talkest 
fetapwrvea vain things.]| Hi advees art thou 
beside thyself ore because evixnoas thou hast 
conquered Ipov Irus tov adnrnv the wanderer? 
M7 [take care] lest tes adXos some other Taxa 
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quickly avacry rise up Tot upon thee aperkov 
better Ipov than Irus, oats who Kexo7s cut- 
ting oe thee aude xapy around tle head yepor 
ottBapnot with his stout hands exrreuynos 
shall send thee out dwyuaros of the house, 
dopvéas having defiled thee aipate troAdw 
with much blood.” 

337. Tnv & apa but her then Odveceus 
Ulysses woAvyntis of much counsel sdwy eye- 
ing brodpa grimly mpooedy addressed; “ H 
in truth epew I will tell raya speedily Tyre«- 
pay to Telemachus, cvoy thou biteh, ota what 
words ayopevers thou sayest, eX@wy going 
xeioe thither, (va that taynow he may cut ce 
thee avOe on the spot dvawererots limb from 
limb.” ‘Qs thus exrwv having said dvertoum. 
cev he frightened yuvatxas the women eveeooe 
with words, Bav de and they proceeded twevas 
to go dia Sua through the house, yusa ée 
and the limbs éxeaotns of each vo AvMev were 
loosed tapSoovry with fear; dav yap for they 
said puv that he puncacbat spoke arnéea 
true words. Avtap but o he éotynKee stood 
Tap NauTTnpaw aGomevotat beside the bright 
fire-stands opwevos looking es mavias onall ; 
Knp oe of but his heart mpuwaive was meditating 
dpeotv nov in his mind adXa other things a pa 
which in truth ov yevovtoa were not ateXeoTa 
to be unfulfilled. 

A@nvn de but Minerva ove era did not allow 
punotnpas aynvopas the haughty suitors 
mautap altogether wyeoGa to abstain AwBys 


ud 
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from insult @vparyeos cutting to tlie heart 
odpa that ayos grief ete wadXoy still more dun 
may sink into «paciny the heart Odvenos of 
Ulysses Aaepteaéao son of Laertes. Toros de 
but to them Evpvyayos Kurymachus traces 
son ITodvPov of Poly bus npxe began ayopevev 
to speak xepromewy taunting Oésvona Ulysses, 
evevye de and nade yedawy laughter érapoios 
for his companions.” ‘ KexAute meu hear 
ine, pvnoTypes suitors ayakrerTn; Bacireuns 
of the illustrious queen, o¢pa that ew | nay 
say ta the things which Ouzos my mind eve 
aotnGecociv in my breast «edXevee bids me. 
‘Ode avnp this man ovy txee does not come 
adeex without the aid of the] gods Odvenior 
es douop to the house of Ulysses. Yeras the 
brightness daidwv of the torches doxees seems 
pot to me expevac to be eumns altogether 
autov from him «ae and xefadrns his lead, 
e7ret silice ovx evt oc there are not in him tpe- 
ves hairs, ovd’ nGacat not even afew.” H pa 
he said, qua teand at the same time mpocec- 
mev addressed Oducana Ulysses mroAuTopOov 
destroyer of cities, ‘‘ Hewve stranger, 7 pa €0e- 
Aos xe wouldst thou be willing Ontevewev to 
serve, e6 1f aveXecunyv oe I would take thee, 
ev eoxaTis on the extremity aypov of the 
land-—eorae de but there shall be apxcos 
po @os suificient pay coe for thee—Aeywr Te 
both collectiug aizacvas stone heaps cae and 
dutevwr planting devdpea xaxpa tall trees? 
Ev@a there eyo 1 wapexoime xe would furnish 
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olTov ev ernetavoy yearly food, audrecaipr 
de and clothe thee with eiwata garments dounv 

ve and give umToénuata sandals moot for thy 
fact: Anne but! <ire: coup 57 since however 
indeed ewa@es thou hast learnt caxka epya evil 
deeds, ovx eGed\noess thou wilt not be willing 
eToryeo Pasto aitend to epyov work, adda but 
Bovarcar thou wishest trwocew to beg cata 
éjuov throu-h the people, oppa that eyns av 
thou mayst be able Booxew to feed ony yac- 
rep avadrtov thy insatiable belly.” 

365. Tov S¢ but him Odvoceus Ulysses 
qTokupntis of many counsels amrapmeBopevos 
answering mpoocdy addressed: “ Hupupaye 
urymachus, es yap for 1f yevouro there was 
epis a contest epyovo of work vwy for us two 
opn ev ecapevy in the season of spring, ote Te 
when nwata the days weAovtat are wakpa 
long, ev worn in the grass, eywv wev [if] Leyvou- 
yet should have Sperravov evxapTres a Well-bent 
sickle, «ae ov de and thou also eyos hadst 
rotov such an one, iva that wetpnoatpeOa we 
should make a test epyou of work, vnotzes fas- 
tings aypt mara xvepaos fully until dark, zoe 
Se and grass mapen were at hand. Hz Se 
and if again evey there were xat also Boes oxen 
edavveuev to driye, oi7ep which apiotot are 
the best, ac@wves tawny, weyadrou great, aud 
both «exopnote having fed wozns on the her- 
bage, 7Avxes of the same age, ecodopor equal in 
draught, twy te olevos whose strength ov« 
aXatraoveyv is not weak, evn de and tliere was 
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teTpayvoy a four acre field, GwAos de and the 
clod evxos yielded iro beneath aporp@ to th: 
plough, tw in that case dors xe wre thou wouldst 
see me es whether mpotauoiuny | should cut 
through wAKa dunvexea continual furrows. Ex 
& av and if again cas also Kpoviwy thie son of 
Saturn @punoece were to stir up 7oXepLov war 
moGev from any place onpepor to-day, avtap 
but ec there were wos for me caxos a shield 
x6 and dvo doupe two spears Kat and Kuven a 
helmet trayxanrxos all of brass apapua fitted 
emt Kpotadols on my temples: tw in that case 
soors Ke thou wouidest see we me puyevta 
mingling 7pwtorow evi Tpowayoiowv among 
the first champions, ovde nor ayopevois av 
wouldest thou speak ovedifwv reviling tp 
yaotepa wou my belly, adda but wvGprders 
thou insultest me pada much Kase and eote 
there is Toe in thee voos awnvns a cruel mind: 
kat tov and perchance doxeers thou seemest 
eupevat to be weyas Tis some one great 76¢ 
and cpataios strong, ovvexa because operets 
thou associatest wap mavpotce with few Kat 
and ove aya@o.oe not good men. Le de buat 
if Oducevs Ulvsscs edOoe were to come Kat 
and ikovto arrive es matpida yaray in his 
father-land, awa immediately va Ouperpa 
the doors Kat Tep eovTa although being pad’ 
eupea very wile oTewotto would be narrowed 
tot for thee gevyovte fleeing @vpafe out of 
doors &a through e« mpo@vporo out of the 
portico.” 
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387. ‘Qs thus epato he spake, Evpuyayos 


Se and Kurymachus eyoAwoato was angry 
pardXov more x2p08s in heart, «cas and tdwv 
looking uzodpa scowlingly wpoonuvda puv he 
addressed to lim eea mtepoeota winged 
words: “ A dere ha wretch, 7 in truth taya 
tedkew I will soon accomplish to: for thee xa- 
cov evil, ola [for the things] which ayopevers 
thou sayest GapoadXews confidently woAXoe 
“eT avdpacty among many men, ovde nor Tap- 
Bes dost thou fear te at all @vww in thy mind: 
n pa in truth owos wine exes oe dpevas has 
possession of thy senses, 7 or vu now eoTe there 
is aves always Totovtos voos such a mind Toe 
thee o that car also Balers thou speakest wera- 
uovea vaintlings. [H advecsart thou beside 
thyself ore because evixnoas thou hast conquer- 
ed Ipov Irus tov adynrtny the vagrant?” “Qs 
apa thus then @wyycas having spoken eAXa- 
Bev he took odedXas a foot-stool, avrap but 
Odvacevs Ulysses cafefeto sat down mpos 
youvata at the knees Audevopov of Amphi- 
nomus AovaAryipos of Dulchium, deccas afraid 
of Evpvpayov Kurymachus: 6 & apa but he 
Bare struck owoyoor the wine-server deEeTepnv 
yerpa on his right hand, mpoyoos de ana the 
ewer tecovoa falling yauwae to the ground 
BouBnoe sounded, avtap but oye he otpwkas 
crying out weoe fell brvos ox his back ev 
covinow in the dust. Mvyornpes de but the 
suitors ogadnoayv clamoured ava peyapa 
oxoevta throughout the dark chambers, @de 
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d¢ and thus tes some eurecxe said sowy look. 
ing es adAov on another wAnoiov near lim: 
«© Aide wpedre would that o Eewos the stranger 
oreoOat had perished adwwevos wandering 
adXoce elsewhere mpuv ed@ecv before he came: 
To 1n that case ov weOnxe Kev he would not 
have sent forth te at all togov Kedradov such a 
tumult. Nuv de but now epidacvopev we are 
contending wepe mTwywvabout paupers: ev 
de nor eooetae will there be moos te any 
pleasure eo Ons dartos in the good feast, ever 
since Ta yepevova the worst things ve«a pre- 
vail.” 

405. Toros de but to them «ae also wertece- 
me spoke tepy ts the sacred might TyAewayoro 
of Telemachus: *f Jatwovior good sirs, pae- 
veo$e ye are mad, cae and oveete no longer 
cevOete Ouuw keep within your breasts Bpw- 
Tuy eating ovde nor aotyta drinking: tes 
some one Gewy of the gods vu now opobuver 
uupe is stirring youup. Arra@ but dacca- 
wevot having feasted ev weil tovres going 
otxade home Kataxeete go to bed, éarote 
whenever @vyos your mind avewyer has bidden 
you, eywye de but 1 di@xw expel ovtiva no 
one.” ‘Qs thus epato he spake, of 38 apa 
but they then waves all duvtes sticking oak 
with their teeth ev yereow on their lips, 
Gavyafov admired Tydrenayorv ‘Telemaclius, 
o seeing that ayopevey he spoke @apoadews 
boldly: roo. S€ and to them Apdivoxuos 
Amphinomus gaidiuos vies the novie son 
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Nicov avaxtos ot king Nisus Apyttadao son 
of Aretias, ayopyoato harangued «ae and 
METEELTTE spake : “Q gidor oh friends, ov $y 
Tis no one indeed xa@umtopevos assailing 
avtTiBvows emecor With hostile words yaXetrae- 
vot av would be angry eve pnGevte dixarw at 
what has been spoken justly, unre otudedctere 
and do not treat harshly te at all tov Eeevor 
the stranger, wnTe nor Tiva addovany other 
duwwy of the servants, of who are cara dw- 
uata throughout the mansions Odvacnos 
Gevo.o of the divine Ulysses. Adda but ayere 
come, otvoyoos ev let the wine-pourer evrap- 
Eacbw make a fresh beginning devraeoor with 
ihe cups, oppa that omevoavtes having made 
a libation covtes having gone oade home 
KaTaKelowev We May vo to “bed, ewuev Se and 
leave tov &ewvoy the stranger eve weyapots in 
tie house Odvonos of Ulysses wereper to be 
the care Tnaeuayo of Telemachus: ixeto yap 
for he is come tov diroy dwua to his friendly 
house.” 

Qs thus dato he said, cere Se and spoke 
uvOov a word eadota pleasing totor mace to 
all of them. Movnrzos d¢ aps but the hero 
Mulius, enpv&dovrsyrevs the Dulichian herald, 
Kepacaato mixed xpyntnpa a goblet Tower for 
them, nv de and he was Ocoamen the atten- 
dant Audivowoco of Amphinomus: vauwnoev 
& apa and he distributed zacx to all emorta- 
dov standing by each, o: de and they, o7res- 


aavres having made a libation Georws waxapec- 
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e:tothe blessed gods, mov drank pedijdea 
ocvoyv the honey-sweet wine. Avrap but eres 
when ove:cay Te they had both made a libation 
emvov te and had drunk ocov as much as 
@vwos their mind Gere wished, Bay fa they - 
went xevovtes going to repose éxagzos each 
éa pos Swpata to his own house. 
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CASAR’S Gallic War (Complete). By Owgan and Bateman _ - 
aa eae Cato Major and Lelius. De Senectute et De 
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CICERO De Natura Deorum. By H. Owgan, LL.D. - - : 
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CICERO In Catilinam. Lit. trans. by R. Mongan - 
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OVID'S Epistole ex Ponto (Books land 2). By R. Mongan - 
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OVID’S Metamorphoses (Bks. 1 to 3). Lit. trans. by R. Mongan 
OVID’S Metamorphoses (Bks. 4and 5). Lit. trans. by R. Mongan 
OVID’'S Metamorphoses (Bks. 13, do. do. 
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PLAUTUS’ Trinummus. Lit. trans. by H. Owzgan, eee hte - 
eg EP La Catiline (Bellum Catilinarum). “By H. Ow; gan, 
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ARISTOPHANES Cleuds. Lit. trans. by T. J. Arnold - - 2 
ZESCHINES against Ctesiphon, and Demusthenes De Corona(on 
the Crown). Literally translated by Roscoe Mongan, B.A. - 
JESCHYLUS’ Prometheus Vinctus. Lit. trans. by R. Mongan 
JESCHYLUS The Sevenagainst Thebes. Lit.trans. by R. Mongan 
JESCHYLUS’ Perse. Lit. trans. by T. Meyler-Warlow, LL.D. 
DEMOSTHENES’ Philippics. Lit. trans. by H. Owgan - - 
DEMOSTHENES’ Olynthiacs. Lit. trans. by H. Owgan : 
DEMOSTHENES De Corona, and #schines. By R. Mongan - 
EURIPIDES’ Medea. Literally translated by R. Mongan, B.A. 
EURIPIDES’ Hecuba. Literally translated by R. Mongan, B.A. 
EURIPIDEW’ Phenisse. Lit. trans. by R. Mongan, B.A. - 
EURIPIDES’ Alcestis. Lit. trans. by ‘Roscoe Mongan, B.A. - 
EURIPIDES’ Ion. Lit. trans. by Roscoe Mongan, B.A. - - 
EURIPIDES’ Hippolytus. Lit. translated by R. Mongan - 
EURIPIDES’ Iphigenia in Aulis. Lit. trans. by T. J. Arnold 
EURIPIDES’ The Troades. Lit. translated by T. J. asco, : 
EURIPIDES’ Hercules Furens. By T. J. Arnold - - 
EURIPIDES’ Heraclide. By W. ae Hickie, M.A. - - - 
EURIPIDES’ Bacche. By W. J. Hickie, M.A. . - - 
EURIPIDES’ Andromache. By W. J. Hickie, M.A. . - 
HOMER’S Iliad (Beoks 1 to 8). Lit. trans. by C. W. Bateman - 
HOMER’S Iliad (Books 1 to 4). Trans. by C. W. Bateman - 
HOMER’S Iliad (Books 5 to 8). By C. W. Bateman - - 
HOMER’S Iliad (Books 9 to 12). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER’S Iliad (Books 13 to 16). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER'S Iliad (Books 17 to 20). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER’S Iliad (Books 21 to 24). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER’S Odyssey (Books 1 to 6). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER'S Odyssey (Books 7 to 12). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER'S Odyssey (Books 13t0 1S). Lit. trans. by R. Mongan 
HOMER’S Odyssey (Books 19 to 24). Lit. trans. by R. ieee ds 
ISOCRATES’ Panegyric. Lit. trans. by Rev. J. Rice - 
PLATO. The Apology of Socrates and Crito, with the Phedo 
SOPHOCLES’ C&dipus Tyrannus (or Rex). ‘By R. Mongan - 
SOPHOCLES’ Antigone. Lit. trans. by Roscoe Mongan, B.A. 
SOPHOCLEWS’ Ajax. Lit. trans. by Roscoe Mongan, B.A. - 
SOPHOCLES’ Philoctetes. Literally translated by R. Mongan 
THUCYDIDES (Book 1). Lit. trans. by H. Owgan, LL.D. - 
THUCYDIDES (Books 2 & 3). Lit. trans. by H. Owgan, each - 
XENOPHON’S Anabasis (Books 1 to 3). By T. J. Arnold 
XENOPHON’S Anabasis (Books 4and.5). By T. J. Arnold - 
XENOPHON’S Anabasis (Books 6and 7). By T. J. Arnold - 
XENOPHON’S Anabasis (Complete). Lit.trans. by T. J. Arnoid 
XENOPHON’S Hellenics (Books 1 to a Literally translated 
XENOPHON’S Cyropzedia (Books 1, 2, 3). By R. Mongan 
XENOPHON’S Cyropeedia (Books 4, 5, 6). Literally translated 
XENOPHON’S Cyropeedia (Books 7 and 8). Literally translated 
XENOPHON’S Agesilaus. Lit. trans. by R. Mongan, B.A. 
A Key to the Greek Terminations, for Prompt Relereues in 
Parsing and Reading. By J. Edgar - -1 
Virgil’s Eneid, Book I. Literally translated by an M. A.- -1 
Gospel of St. John trans. into Modern English. By H. Owgan. 2 
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CORNISH'S INTERLINEAR KEYS TO THE CLASSICS. 


Translated the text in one line, and the English words underneath. 


ad, 
Casar’s Commentarics, Book L., with copious notes. By T. J. 
Arnold - - - - - - - 6 
Caesar’s Commentari ies, Book i do. do. By Td. 
Arnold - - . - Sr AEF 
Casar’s Commentaries, Books HL, and IV. sy T. J. Arnold 
(Reprinting) - - - Eaelt +-14-G 
Czsar’s Commentaries, Books V. and V fe By aT a Arnold Sh AAAG 
Cawsar’s Commentaries, Book VII. By T. J. Arnold - - - 1 6 
Czxsar’s Invasion of Britain, from woes DV thisevkr., of his 
Commentaries - - - - - z cilinG 
Euripides’ Alcestis. By T. iq Arnold - = ols - - > {246 
Horace’s Odes, Books I. and II. - - - - - - - 1p 6 
Horace’s Odes, Books III. and IV. : - - Sometime (5 
Livy’s Roman History, Book VI. By H. Platt, M. Ay © - Ere 6 
Livy’s Roman History, Book X. By H. Platt, M.A <9 se 0 


Xenophon’s Cyropeedia, Book I. By T. J. Arnold - - - 
Several others in course of publication. : 
Specimen of Cornish’s Interlinear Keys. Rs 
From Cassr’s INVASION OF Britain, 
aT omnibus his, long? humanissimi sunt qui incolunt Cantium, 


all these, by-far the-most civilized are (those) who inhabit Kent, 
Ga regio est omnis maritima, neque differunt multtm 4 Gal- 
which district is all maritime, nor do-they-differ much from Ga- 
oo consuetudine. Plerique interiores non serunt 
custom. Most of-the-inland (inhabitants) dc-not-sow 
feomietita. sed vivunt lacte et carne, suntque vestiti pellibus. 
corn, but live on-milk and flesh, aud are clothed with-skins, 





KELLY’S KEYS TO THE CLASSICS. 

LITERAL TRANSLATIONS, STRONGLY BOUND IN CLOTH, RED EDGES. 
CESAR’S Gallic War. Complete. By Owzan and Bateman - 3 
CICERO'S Orations. Vol. I. By Roscoe Mongan . - Sm: 

(In Verrem, Actio Prima—in Catilinam—pro Milone 

—pro Lege Manilia—Divinatio.) 

HORACE. Complete. By Owgan and Mongan - - - - 
HOMER'S Odyssey. Complete. By R. Mongan - - : 
HOMER'S Iliad. Complete. By R. Mongan~ - - - - 
OVID’S Fasti. Complete. By R. Mongan - - - - - 
OVID’S Epistolz ex Ponto. Complete - - . - - - 
VIRGIL’S Whole Works. By Owgan and Mongan - - - 
XENOPHON’S Anabasis. Complete. By T.J. Arnold - - 
XENOPHON’S Cyropzdia. Complete. By R. Mongan~ - : 

Specimens of Kelly’s Keys to the Classics. 

From Casar’s GALLIC War. Book I. 

All Gaul is divided into three parts, of which the Belg inhabit one, 
the Aquitani another ; those who in their own language are called 
Celtz, in ours, Gauls, a third. All these differ among themselves 
in language, institutions, laws. 

From THe ANABASIS OF XENOPHON. Book I. Chapter I. 

1. Of Darius and Parysatis are born two sons; the elder, indeed, 
Artaxerxes, but the younger Cyrus. But when Darius was becoming 
infirm and suspected the end of his life, he wished that both his sons 
should be present with him. 
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MOLIERE’S Le Malade Imaginaire. By R. Mongan, B.A. 
RACINE’S Athalie. Lit. trans. by Roscoe Mongan, B.A. - 
RACINE’S Esther. Literally translated by Rev. J. Rice - 
RACINE’S Phédre. Lit. trans. by Roscoe Mongan- - 
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ComMON SUBJECTS. AMERICAN HIsTory. 
BIBLE AND GosPEL History. Inpran History. 
GEOGRAPHY. CHRONOLOGY. 
GENERAL INFORMATION. ENGLISH GRAMMAR. 
GRECIAN HIsTorY. Morat PHILOSOPHY. 
RoMAN HIsTory. | Loetc. 

| CLAssIcAL MyTHOLOGY. - ARITHMETIC. 

| EnGuisn History. NATURAL PHILOSOPHY, 
Scottisu History. ASTEKONOMY, 
Trisu History. Optics, 


Frenco History. 


| The Whole Works of the Rev. Augustus Toplady, 
M.A., LATE VicaRk OF BroaD HemBurky, Devon. A new 

| Edition, with notes, and Life of the Author. Royal 8vo., 
12s., cloth; bound in calf, 16s. ; 1s. extra by post. 


Rev. J. Hervey’s Meditations and Contemplations 

| AMoNG THE ToMBS; ON A FLOWER GARDEN; ON CREA- 
TION; ON Nicut; THE Starry Heavens; &c. Royal 
18mo., cloth, 2s. 6d. ; by post, 4d. extra. 

Collins’ (C, M.) Celtic Irish Songs and Song- 
Writers. A Selection, with an Introduction and Bio- 
graphies. Crown 8vo., 5s. ; postage, 6d. 





London: JAMES CORNISH AND Sons, 297, High Holborn, W.C. 
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DR. GILES’S KEYS TO THE CLASSICS. 
Translated Word for Word with the Text. 

These Keys will be of great use to beginners; they give the exact 
construing of the Greek and Latin Classics, as they are construed at the 
Universities and Public Schools, and they furnish a copia verborum, on 
which may afterwards be based a sound knowledge of the Classics. 

Book Post.—Any of these Keys will be sent free by post for 1d. extra. 

Post OrFicE ORDERS.—A Money Order for 10s. or under, which can 
now be obtained from any Post Office at a cost of one penny, is recom- 
mended as a safer way of remitting money than by postage stamps. 

+ EATEN rari 

Czsar’s Commentaries on the Gallic War—Books I. 
fon, .. ae se “i yh nF a 
Cicero on Old Age and Friendship ee = 26 
Orations, vol. I. (the Manilian Law, for Archias 
—For Rabirius—for Sylla ee ee ee 
Orations, vol. II. (against Catiline) .. os 
on the Nature of the Gods, Part I. (first half) 
Cornelius Nepos. Complete .. > ae ee 
Horace’s Odes and Epodes 8 ie td sie 
Satires, Epistles, and Art of Poetry -~ 
Complete, in one volume, cloth .. nw 
Juvenal and Persius’s Satires. Complete .. os 
Livy's History—Books XXI.and XXIL _.. of 
Ovid's Metamorphosis— Books I. to IV. ne 25 
Plautus’s Comedies (Trinummus and Miles Gloriosus) 
Sallust’s War of Catiline aa we sa av 
Jugurthine War ee 
Tacitus’s Germany and Agricola 
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ZEneid—Books I. to IV. a 
as ala Vials 4) <0 
oi ce, to XID... 
Complete, in one vol., cloth .. - ee 


Specimen of Dr. Giles’s Keys to the Classics. 
From VIRGIL'S ZNEID, Bxs. I—IV. 


Cano I sing arma arms virumque and the man qui who primus first, 
profugus a wanderer fato by fate venit came a4 oris from the shores T'rojoe 
of Troy /taliam to Italy Lavinaque littova and the Lavinian shores: idle 
he multum jactatus (was) much tossed about et both terris on the land et 
and alto on the deep vi by the power superum of the (Gods) above, 06 iram 
memorem on account of the lasting anger seve Junonis of cruel Juno, 


FOR KEYS TO GREEK AND THE MODERN LANGUAGES SEE NEXT PACE. 
London: James CorniIsH AND Sons, 297, High Holborn, W.C. 








coooooooqocooqooqooqcoooqoocoooqococoo oo 
WNNNNNrFNNFYNF NWN DN WODd bd wh bd bo bo bo 


Terence’s Andria and Eunuchus ms ‘ me 
Adelphi and Self-Tormentor .. - os 
Phormio os oe ee ° oe 
——— Phormio and Hecyra .. oe ° ee 
Virgil's Bucolics and Georgics .. oe ‘ oe 
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DR. GILES’S KEYS TO THE CLASSICS. 


GREEK. £s. d. 
Aristotle’s Nicomachean Ethics—Books I. to V. : 0 3 
eee Prometheus, and Suppliants, with the Seven 
against Thebes, and the Persians - 
Agamemnon, ‘Cheephorus, and Eumenides 
Euripides, Pheenisse,and Medea- - -~ - 
—— Hecuba, and Orestes - 











Homer’s Iiad—Books I. to VI. -  - 
Books VII. to XII. . 





— 


—_———_——_ Book IX. - - 
—-— Books XIII. to XV. 
— Books XVI. to XVIII. 
— Books XIX. to XXI. 
———_————. Books XXII. to XXIV. 
———— Odyssey—Books I. to VI. - 
—— Books VII. to XII. 
———_—_——_——— Book XVII. - - 
——— Odyssey—Books XIII. to XVIII. 
Books XIX. to XXIV. 
Longinus on the Sublime - 
Pindar’s Odes—Part I. (Olympics and Pythians) - 
————_——. Part II. (The Nemeans and Isthmians) 
Plato’s Apology of Socrates and Crito - ip = 
Xenophon’s Anabasis—BooksI.andII. - - : 
————— ——— —__—_——— Books III, IV., and V. - : 
Books VI., VII. - - = 
Memorabilia—Books If. and II. . . 
—— + — Books III. and IV. - - 
The New Testament. Complete, 2 vols., cloth- 
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——__———-.——. bound in calf- 
Parts to be had separately, as follows: 

St. Matthew, St. Mark, St. Luke, St. John, each 

The Four Gospels. Bound in 1 vol., cloth - - 
The Acts of the Apostles’ - - - 
The Epistles of St. Paul—Part I. (Romans to Cor inthians) 
—_—__—__——_——_——_ Part II. (Galatiams to Hebrews) 
The General Epistles and The Revelation of St.John - 
The above four books bound in 1 vol., cloth - 0 10 
*.* The set complete of Dr. Giles’s Keys to the Classics, in 54 
volumes, price £6 15s. 6d., makes both a useful and valuable addi. 

tion to any Library. 


EASY METHOD OF LEARNING THE MODERN LANGUAGES. 
On the Basis of ‘‘ Dr. Giles’s Keys to the Classics.” 
Key to German—Schiller’s Revolt of the N jetherlands. 
Chap. I. toIX. - 
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Thirty Years’ Wars, Book IL. 
Key to Italian—I Promessi Sposi. Chapters I. to IV. 
Bey. to French—St. John’s Gospe]. French-English - 
Voltaire’s Charles XII. Books L. tolV. - 

London: JAMES Comsied AND Sons, 297, High Holborn, W.C, 

7, Lord Street, Liverpool. 
Cc. COMBRIDGE, 1 Grafton Street, Dublin, and all Booksellers. 
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Hardwick’s Trader’s Check Book Contains Tables by 


the ton, ewt., grs., lbs., the most useful ever printed, showing at a 
view the required amount of any sum, for instance—116 cut. 3 grs. 
23 lbs. at 83s. 6d. ® cwt. or £33 10s. B ton, is £488 5s. 9{d. The 
same for any other sums, to which is added—THE OILMAN’S 
ASSISTANT. 2s. 6d.; free by post, 32 stamps. 


The Best Ready Reckoner by the Ton, Cwt., Qrs., and lds. 


“This book is invaluable to all who buy or sell by the Ton or 
Hundred-weight ; it shows at one view the value of a Hogshead of. 
Sugar or other commodity sold by the Tox or Cwt. The time saved 
by using these tables for checking invoices, will soon repay its cost— 
Half-a-Crown.” 


The Universal Table Book. For the use of Colleges, 
Public Schools, the National, Board Schools, and all others, 
‘Engineers and Mechanics, the Counting-house, for Tradesmen, 
and for EVERYBODY. By M. D. Kavanacn. Bound in cloth, 
1s. ; by post, a stamp extra. 


Foreign Phrases Familiarised. fy the Rev. Dr. 
Gites. Explaining several hundred sentences so often met with 
in reading, writing, and speaking, but not always understood. 
Price ls. ; free by post, 13 stamps. 


Hebrew Without a Master. Wolff’s (J. F.) Manual 
of Hebrew Grammar, with Points. Being a concise introduction 
to the Hoty TonGes, so arranged as to facilitate the task of Learn- 
ing the Language without a Master. S8vo., price 1s. 6d. ; free by 
post, one stamp extra. 


The Schoolmaster at Home. Errors in Speaking and 
Writing Corrected, a few words on letters H, and R., with Familiar 
Synonymes and Words of Similar Svund distinguished. Price 
6d.; free by post, 7 stamps. 


- 


‘4 very useful book upon every-day errors committed by the 
learned and unlearned. We have profited by its pages, and 
recommend it as a cheap sixpenny worth.” — Birmingham Daily 
Press. 


Dr. Abernethy on the Cause and Cure of Indices- 
tion. With his code of Heattu and Lone Lire (a new edition, 
with 250 Medical Maxims, Mottoes, and Proverbs — the best 
extant—printed round the pages). Price 6d.; free, by post, 
7 stamps. 





London ; JamEs CoRNisi AND Sons, 297, High Holborn, W.C., 
and 37, Lord St., Liverpool. 
C. COMBRIDGBD, 18, Grafton St., Dublin, and all Booksellers, 
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Claude on the Composition of a Sermon, with 
Notes and Illustrations and 100 Skeletons of Sermons, by 
the Rev. C. Simeon. 12mo. cloth, 3s. 6d.; by post, 6d. extra. 

“ Although this work is got up in a way highly creditable to the 
publisher, and contains above 450 pages of closely printed letterpress, 
its price does not putit beyond the reach of students, however scanty 
their means: or of the serious and devout, however humble. We 
doubt not, therefore. that it will have a very extensive sale.”— 
Christian Advocate. 


The Art of Brewing India Pale Ale, Ale, Porter, 
and Table Beer, on Scientific Principles, with the Value and Use 
of the Saccharometer Explained ; being the Theory and Practice 
of Brewing. 2s. 6d., or free by post, 32 stamps. 


Jewitt’s Handbook of Practical Perspective, 
Containing the Principles and Practice of Perspective, for the use 
of Beginners and Artists in general, with Plates. Used by 
‘Order of the Council” at the South Kensington Museum.— 
Department Science and Art—and at the National and other Public 
cena A New EpiTion. Price 1s. 6d., cloth; free by post 19 

tamps. 


Counsel to a Young Wife on the Rule of Con- 
duct Requisite during Pregnancy and Lying-in,with Hints on the 
Management and Nursing of Children, and the Treatment of the 
Diseases to which Mother and Child are liable. By HENRY 
THomas Scott, M.D., Licentiate in Midwifery ; Fellow of the 
Obstetrical Society ; Licentiate of the Royal College of Physicians, 
London; Late Assistant Physician to the Royal Maternity Charity, 
etc, Price 2s. 6d., free by post 32 stamps. 


The Duty and Advantages of Early Rising. By 
the Rev. JoHN WESLEY. Price 2d. (to give away), 30 copies free 
by post, for 50 stamps. 


Dr. Beattie on the Nature and Immutability of 
Truth. Cloth, gilt edges, 4s. ; by post 4 stamps extra. . 
‘‘ Beattie’s book is, I believe, every day more liked; at least I like 
it more as I look more upon it: he has written it like a man con- 
scious of the truth.”—Dr. Samuel Johnson. 


Pope’s Essay on Man, Universal Prayer, &c. 
By Dr. Atkin. (Printed on fine paper, Best Trade Edition.) Is., 
free by post, 1 stamp extra, 

Adam in Paradise: or, a View of Man in his First 
Estate, as he came out of the hands of his Maker. By ROBERT 
Soutu, D.D. With an Analysis and Preface by Basil Montagu, 
Esq. Recommended for its style to be read by all Students for 
the Bar. In royal 32mo., price 6d. (free by post 7 stamps). 

‘“The English language affords no higher specimen of its richness 
and strength than is to be found in this beautiful discourse. °—B. 
Montagu’s Preface. 

London : James Cornish anv Sons, 297, High Holborn, W.C. 

and 37, Lord Street, Liverpool. 
C. COMBRIDGE, 18, Grafton Street, Dublin, and all Booksellers.__ 
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ag a Moraceo elegant, 7s.; injextra cloth, 3s 6d.: by post 6d. extra. 


'|Proverbial & Moral Thoughts; 


(Second Thousand.) 
In a Series of Essays, by CHantes H, HANGEE. 


-. © These Essays are thoughtfully, carefully, and ably written.” 


Dublin Evening Poet, July 25th, 1837. 
“ The Author is gifted with high intellectual and moral aspirations) 


Liverpool Courier, July st, 1857, 
“ A Series of Moral Proverbs, after the style of Tupper.” —Eclectie, Oc Ist, 1857, 


“The lovers of Mr. Tu per’s Proverbirl Philosophy will be de hted with 
Mr. Hanger’s work.”—City Press Sept. 19.—* in acceptable Paseo 


Price One Shilling, in cloth,—frea by Post, 13 stamps. 
Foreign Phrases Familiarised, by the Rev.Dr. Giles, 


Arranged for easy reference, and explaining hundreds of sentences met 
with in reading, writing, and speakins-—not always understood. 


“A book for everybody. No English reader should be without tt—It is the 
cheapest shilling’s worth we have lately eeen."—Birm. Daily Press. 


Price Sixpence, free by Post, 7 stamps. 
THE SCHOOLMASTER AT HOME; Errors in Speaking and 
Writing Corrected, a few words on letters H{ and R, with Familiar 
Synonymes and Words of Similar Sound distinguished. 


“ A very useful Book upon every-da Errors. We have profited its pages 
end recomend it asa cea Blapenay orth hecBeee. Daily Press, os 


— SEES 

EASY METHOD OF: ‘LEARNING HEBREW.— 

WOLFF'S (J.F.) MANUAL OF HEBREW GRAMMAR, with Points. 

A concise introduction to the Heiy Toxeus, sc arranged as to facie 
litate the task of Learning t).c Lanz wihout a Master. 8vo. 


7 
Price ls. 6d. free by Yost sne star extra. 





Used by “Order of the Council.”—Depart. Science and Art— 
and at the National and Public Schools. 


JEWITT’S HAND-BOOK OF PRACTICAL PERSP 


Containing the Principles and Practice of, for Beginners 
in general, with plates, so contrived in the binding, that 
frontispiece is unfolded, all the lesser plates will lie with 
upon it, and every line ‘on both coincide with each othe 
means every object is drawn as on the picture; the horizon an 
of the-eyé-are kept the’game in al the drawings, and di 

late ? ce by Post 19 Stamps. 


BOOK , for’ Colleges, §chools, th Betas 
Sthe:s,—For Enginéers—for Mechanics—for the Cour 

se— for Tradésmen=or. Every~ 3: by M.D. “Ravana 
ty-four pages of useful Tables 7 2. . pan 


donz-James Cornisit & Sons, 297; Hi 
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Lera Street, ‘Liverpool, ang) 38, Grafton Street, Dublimy 
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